
 

    aWaris avtonomiuri respublikis mTavrobis saqveuwyebo 

dawesebuleba-saarqivo sammarTvelo 

SUB-DEPARTMENT OF AJARA AUTONOMOUS REPUBLIC  
GOVERNMENT – ARCHIVES ADMINISTRATION 

 

ISSN 2298-0776 

aWaris dedasamSoblosTan dabrunebis 135 wlisTavisadmi 

miZRvnili saerTaSoriso samecniero konferencia 

samxreT-dasavleTi saqarTvelo  

(istoria, arqeologia, eTnologia) 

III 

konferenciiis masalebi  

 

International science conference dedicated to 135th anniversary  

 of returning Ajara to motherland  

SOUTH-WEST GEORGIA  
(HISTORY, ARCHAEOLOGY, ETHNOLOGY) 

 

CONFERENCE MATERIALS 

 

 

 

 

gamomcemloba `universali~ 

Tbilisi 2013 Tbilisi 



 2 

UDC(uak)94+39+902](479.223)(063) 
                   s-249  

 

saredaqcio sabWo: 
 

guram salaZe —saredaqcio sabWos Tavmjdomare;  

Tamaz futkaraZe — redaqtori;  

Tengiz cincqilaZe (baTumi, saqrTvelo), Tengiz saluqvaZe (baTumi, sa-

qarTvelo), jaba beriZe (baTumi, saqarTvelo), elguja gogiberiZe (baTu-

mi, saqarTvelo), elguja Caganava (baTumi, saqarTvelo), nato qiqava (ba-

Tumi, saqarTvelo), mariana piskova (blagoevgradi, bulgareTi), grigol 

aRaiani (erevani, somxeTi), kristina popova (blagoevgradi, bulgareTi), 

maka albagaCieva (sankt-peterburgi, ruseTi), Tamila lomTaTiZe (baTu-

mi, saqarTvelo), merab kezevaZe (quTaisi, saqarTvelo), fridon qardava 

(baTumi, saqarTvelo), qeTevan iakobaZe (baTumi, saqarTvelo). 

 
Editorial Board: 
 

Guram Saladze –chairman of editorial board;  
Tamaz Putkaradze –editor;   
Tengiz Tsintskiladze (Batumi, Georgia), Tengiz Salukvadze (Batumi, Georgia), Jaba 
Beridze (Batumi, Georgia), Elguja Gogiberidze (Batumi, Geogia), Elguja Chaganava 
(Batumi, Georgia), Nato kikava (Batumi, Georgia), Mariana Piskova (Blagoevgrad, 
Bulgaria), Grigol Aganyan (Yerevan, Armenia), Kristina Popova (Blagoevgrad, Bulgaria), 
Makka Albagachieva (St. Petersburg, Russia), Tamila Lomtatidze (Batumi, Georgia), 
Merab Kezevadze (Kutaisi, Georgia), Fridon Kardava (Batumi Georgia), Ketevan 
Iakobadze (Batumi, Georgia).  
 

saredaqcio sabWo SeiZleba yovelTvis ar eTanxmebodes avtorTa mosaz-

rebebs. avtorTa stili daculia. 

Editorial board may not always agree with authors opinions.   
Authors style is retained.  
 

 

 

 

 
 



 3 

oTar gogoliSvili 

ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis omi da qarTvelebi 

1877-1878 wlebis ruseT-TurqeTis oms gansakuTrebuli adgili uWi-

ravs qarTveli eris  istoriaSi. qarTvelebs imedi miecaT, rom aWara da 

saerTod mTeli samxreT-dasavleT saqarTvelo  amjerad mainc daubrun-

deboda dedasamSoblos. aWaris, anu rogorc maSin uwodebdnen ,,osmalos 

saqarTvelos” sakiTxisadmi qarTuli sazogadoeba gansakuTrebiT dain-

teresda XIX s-is 60-ian wlebSi. 

cnobili mecnierebi da sazogado moRvaweebi cdilobdnen kavSiri 

aRedginaT Turqebis mier dapyrobiT ZirZvel qarTul miwaze mcxovreb 

gamahmadianebul qarTvelebTan. 

ruseT-TurqeTis omis win samxreT-dasavleT saqarTveloSi imogza-

ures: dimitri baqraZem, giorgi yazbegma, mamia gurielma, ivane kereseli-

Zem, giorgi wereTelma da sxvebma. 

ivane kereseliZe Sexvda da esaubra aWaraSi popularul pirovnebas, 

aWarelTa Tavkacs Serif-beg ximSiaSvils. swored 1877-1878 wlebis ruseT-

TurqeTis omis dawyebis win saqarTveloSi daiwyo saxalxo laSqris Sedge-

na. sul omis periodSi saxalxo laSqarSi Sevida 38 aTasze meti kaci.  

aWareli patriotebi emzadebodnen arsebuli xelisuflebis damxo-

bisa da saqarTvelosTan SeerTebisaTvis. mzaddeboda ajanyeba, romel-

sac Serif-beg ximSiaSvili xelmZRvanelobda. jer kidev adre qobuleTis 

ajanyebis Sesaxeb s. mesxi, e. meliqiSvils Tbilisidan sazRvargareT wer-

da: ,,qobuleTSi osmalis qarTvelebis ajanyeba rogor mogwons — ai, iqne-

ba gawyres RmerTi da rame gamovides — Zalian sanatrelia, rom osmalo 

daawiokon — iqneb es Cveni qarTvelebi, romlebic iq imdenia, ramdenic 

ruseTis saqarTveloSi (erT milionze meti) Cven SemogvierTon, blomad 

viqnebiT, kargia yovel SemTxvevaSi” (sergei mesxi, 1980:190).   omi or 

frontze mimdinareobda: balkaneTis naxevarkunZulze da amierkavkasia-

Si. ruseTi, romelmac marcxi iwvnia yirimis omSi, momzadebuli Sexvda 

1877-1878 wlebis ruseT-TurqeTis oms. gansakuTrebiT mniSvnelovania 

qarTvelebis monawileoba am omSi, romlebic orive frontze  warmate-

bebs aRwevdnen. 

jarebis mTavarsardlebad dainiSnen mefis biZaSvilebi: nikoloz ni-

kolozis Ze balkaneTSi, xolo mixeil nikolozis Ze kavkasiaSi. 

kavkasiaSi brZolis meore damxmare asparezss Seadgenda zRvispire-

Ti. Ee.w. rionis mxare. Aaq jarebis meTauri iyo general-leitenanti oklob-
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Jio, romlis gankargulebaSi iyo 51600 kaci da 20 qvemexi. Aam jarebidan 

uSualod sabrZolvelad gamoeyo e.w. ,,ozurgeTis razmi” (25 aTasi mebrZo-

li 2 batareiT). Semdgom ,,qobuleTis razmad” wodebuli. mas TviT oklob-

Jio meTaurobda. Stabis ufrosad ki polkovniki g. yazbegi dainiSna. 

kavkasiis armiis danarCeni nawili ganlagebuli  iyo mTel kavkasiaSi. 

mcirericxovani garnizonebi idgnen foTSi, soxumSi, quTaisSi da Saviz-

RvispireTis qalaqebsa da simagreebSi. igi icvleboda omis dawyebamde da 

sabolood Semdegi saxiT damtkicda: 

1. Setevis ganviTareba baTumis, artaanis, yarsis da baiazeTis mimar-

TulebiT. 

2. ar daeSvaT osmaleTis desantis gadasxma Savi zRvis aRmosavleT 

sanapiroze da SemoWra amierkavkasiaSi. 

3.  ar daeSvaT ajanyeba Crdilo kavkasiaSi. 

omis dasawyisSive dazustda omis gegma da mTeli simZime qobuleTis 

razms daawva, amitom igi gaaZlieres. energiulad emzadeboda omisaTvis 

TurqeTic. am oms osmaleTSi samkvdro-sasicocxlo movlenad miiCnev-

dnen. 

Sipkis uReltexilze brZolebSi udidesi gmiroba gamoiCina arti-

leriis me-3 brigadis Tavadma ivane onisimes Ze vaCnaZem (megreliZe S., 

1974:66). 

aseve Tavi gamoiCines: artileristma vaso mayaSvilma, poruCikma 

abulaZem, proporSCikma SengeliZem da sxvebma. 

Sipkis brZolebSi monawileobda da gansakuTrebiT Tavi isaxela 

fligel-adiutantma, general-maiorma n. mingrelskim (dadiani). man daim-

saxura wminda vladimeris meore xarisxis ordeni da oqros xmali warwe-

riT `mamacobisaTvis”. Ggarda amisa mis mkerds amSvenebs wminda giorgis 

ori  ordeni. 

omis gamocxadebis pirvel dResve 24 aprils gaCaRda brZola meore 

asparezze. kavkasiaSi moqmedi korpusis ZiriTadma Zalebma general-mai-

or loris meliqovis meTaurobiT md. arfaCai gadalaxes. aq avangardSi 

moqmedebda general-maiori z.WavWavaZis kavaleria. 5 dRiani brZolis 

Semdeg igi yarsis maxloblad aRmoCnda. 

7 maiss maior ioselianis cxenosani divizia, romelsac iunkeri naka-

SiZe meTaurobda mdinare mtkvarze gadavida. am brZolebSi daatyveves 

qalaqis komendatis Svili inJineri mahmed tatli oRli. daajildoves na-

kaSiZe da 20 moxalise. 17 maiss daiwyo brZola artaanisaTvis. Mmis mTavar 

simagres giuliverdis simaRleebi da forti emir-oRli Seadgenda. am ga-
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magrebuli adgilebis dakaveba Tavad mixeil qaixosros Ze amirejibs dae-

vala. amirejibma brwyinvaled ganaxorciela masze dakisrebuli movale-

oba. amisaTvis man daimsaxura wm.giorgis me-4 xarisxis ordeni. brZoleb-

Si Tavi isaxeles batareis meTaurma musxeliSvilma. pirveli aiWra mtris 

simagreebze i. miqelaZis aseuli. 8 saaTiani brZolis Semdeg artaani kav-

kasiis mebrZolTa xelSi iyo. 

artaanis aRebis Semdeg axalcixis razmi daiSala. artaanis aReba es 

iyo mimdinare omSi kavkasiisa da saerTod ruseTis armiis pirveli gamar-

jveba. amitom mas udidesi samxedro-politikuri mniSvneloba hqonda. 

17 maiss yarsTan ori armiis sakavalerio Zlieri brZola moxda. ge-

neral WavWavaZis kavaleriam mters gamanadgurebeli dartyma miayena. am 

brZolaSi sasikvdilod daiWra generali ColoyaSvili. 11 maiss igi gar-

daicvala. 

yarsTan brZolaSi Tavi isaxeles daRestnis cxenosan me-2 regula-

ruli polkis Stabis — kapitanma ioselianma, 133-e qveiTi armiis polkis 

kapitanma CiCuam, 56-e elizavetpolis polkis maiorma mayaSvilma da sxva 

mravalma. 

dram-dagasTan gaCaRebul brZolaSi mTavari gmiri iyo generali ami-

laxvari. brZolis win man amanaTi miiRo saqarTvelodan, romelSic Savi 

droSa iyo da romliTac igi ColoqTan ibrZoda oficris CiniT. Ees droSa 

mas gaugzavna Coloqis qarTuli druJinis meTauris jandieris Svilma. 

brZolis win amilaxvari, miuTiTebda ra droSaze, mebrZolebs mi-

marTavda: ,,biWebo! es droSa SeCveulia mowinaaRmdegeze gamarjvebas, mis 

CrdilqveS 1854 wlis 4 ivliss Cven saxelovani gamarjveba  movipoveT Co-

loqze, RmerTi gviSvelis dRevandel dResac” (megreliZe S., 1974:70-71). 

amilaxvaris meTaurobiT 1877 wlis 4 ivliss dramdagasTan ganadgu-

rebuli iqna TurqeTis armia. sisxlismRvreli omi mimdinareobda zivin-

Tan. aq Tavi isaxela general WavWavaZis kavaleriam. Tbilisis me-15 pol-

kis Stabs-kapitanma orbelianma, kapitanma maWavarianma, polkovnikma Co-

loyaSvilma, vaCnaZem da sxvebma. 

didi sisastikiT gamoirCeoda Mmustafa-faSa, romelic gzadagza 

anadgurebda da spobda qristianebiT dasaxlebul soflebs. igi ar in-

dobda bavSvebs da moxucebs. 

kavkasiis brZolis pirveli periodi moqmedi korpusis marcxniv zi-

vinTan da sazRvrebTan ukan daxeviT damTavrda. Serif-begi aqtiurad uw-

yobda xels gamarjvebis mopovebas. Serifi daJinebiT moiTxovda ruse-

Tis sardlobisagan, rom mas daeCqarebina aWaris aReba: ,,17 ianvars Se-



 6 

rif-begis daJinebiT armiis Stabis ufrosma ubrZana polkovnik trei-

ters kavSiri gaeba general komarovsa da Serif-begTan da piradi winam-

ZRolobiT Savi zRvis flotelTa orive batalioni daeZra dRvinisken, 

Semdeg ki aWarisaken”  (Толикеев,  материали для описании русско- турецкой 

войны 1877-1878 гг. Т. 4:389). 

didi brZolebi gaimarTa md. Coloqze. gansakuTrebiT Zlieri brZo-

lebi iyo muxaestatesa da xucubnisaTvis. swored am brZolebSi isaxela 

Tavi danibegaSvilis razmma, romelmac ieriSiT aiRo xucubnis yorRani, 

romelsac mebrZolebma danibegaSvils yorRani Searqves. 

ruseTis mTavroba did imeds amyarebda adgilobriv mosaxleobaze. 

gazeTi ,,droeba” ityobineboda, rom: ,,Sorapnis mazraSi mTavrobis moT-

xovnilebiT yovel as glexze ori glexi unda wasuliyo laSqarSi, msur-

veli ki aTjer meti aRmoCnda. gansakuTrebuli xalisiT midiodnen laS-

qarSi gurulebi”  (saqarTvelos istoriis narkvevebi, t. V. 1970:441). 

gansakuTrebiT gamoirCeoda guriis laSqari Stabs kapitan gurie-

lis meTaurobiT. ozurgeTis razms qobuleTis razmi ewoda. aqve ibrZo-

da pirveli da meore qarTuli druJina. 

gansakuTrebuli dRe iyo 25 aprili, roca qobuleTis razmi Zlieri 

cecxlis qveS aRmoCnda. kapitan mayaSvils daevala simaRlis aReba da Tan 

droSa unda aRemarTa. brZolis velze daeca 16 mamaci lixaureli. kapitan ma-

yaSvils me-4 xarisxis ordeni uboZes warweriT ,,mamacobisaTvis” xolo Sem-

dgom igi rumineTis mefem daajildova ,,rumineTis varskvlavis ordeniT”. 

qobuleTis razmi mxolod ivlisis dasawyisSi  mivida cixisZiris si-

magremde, romlis gadalaxva vercerT omSi ver SeZlo ruseTis armiam. 

ruseTis jarebis mier baTumisa da misi midamoebis dakavebis Sesaxeb 

kalendaruli gegma yofila Sedgenili aseTi ganrigiT: qobuleTi, sameba, 

kvirike — 17 agvistos, cixisZiri-21 agvistos, Caqvi — 24 agvistos, arTvi-

ni, borCxa da aWara — 23 agvistos. qalaqi baTumi — 25 agvistos (axvledia-

ni x.a., 1956:134). 

baTumisaTvis brZolaSi didi mniSvneloba eniWeboda aWaris begebis 

mier dakavebul pozicias. maT Soris yvelaze Zlieri Serif beg ximSiaSvi-

li mtkiced adga aWaris saqarTvelosTan SeerTebis gzas (saqarTvelos 

istoriis narkvevebi. t.V. 1970:447). 

omis dawyebisTanave mZime mdgomareoba Seiqmna afxazeTSi. afxaze-

Tis mosaxleobam Seqmna e.w. ,,samurzayanos milicia” da aqtiurad ib-

rZodnen osmalTa winaaRmdeg, Turqebis winaaRmdeg brZolebSi Tavi isa-
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xeles samurzayanos aseulidan baTa emuxvarma, Tavadebma almasxan da Ci-

go marSaniebma. 

Turqebma xelT igdes sakmaod vrceli teritoria da mosaxleobis 

nawili ruseTis winaaRmdeg aamxedres, xolo kavkasiis mTebSi ajanyeba 

mZvinvarebda. 

Zalian bevri qarTveli monawileobda plevnis blokadaSi. Tavi isa-

xela aleqsandre konstantines Ze imeretinski (bagrationma) romelic 

erTaderTi iyo dunais mTel armiaSi, romelic plevnis ieriSis winaaR-

mdegi iyo. me-9 divizias xelmZRvanelobda laSqaraSvili, marcxena flan-

gze ganlagebul jarebs meTaurobda generali manvelaSvili. Tavi gamoi-

Cines general-leitenantma SanSiaSvilma, kornet sumbaTaSvilma, romel-

mac daimsaxura ordeni ,,rumineTis varskvlavi”. 

aRsaniSnavia imperator aleqsandre me-2-is dunais armiaSi 1877-1878 

ww. yofnis dRiurebi. gadmocemulia 28-29 noembris movlenebi, Tu rogor 

ganicdis da nerviulobs imperatori plevnasTan droebiT warumateblo-

bebze. naxsenebia generali laSqarevi, romelsac Turme cxeni moukles 

Setevisas (“samxreT-dasavleT saqarTvelo mezobel saxelmwifoTa geo-

politikuri interesebis konteqstSi” 2009: 173). 

gansakuTrebiT isaxela Tavi lazarevis razmSi yirimis omis gmirma 

polkovnikma qavTaraZem, misma gamarjvebam saSualeba misca lazarevs mTe-

li ZalebiT gaeSala Seteva. mas wminda giorgis me-3 xarisxis ordeni uboZes. 

brZolis me-3 etapze gansakuTrebiT gamoiCina Tavi amirejibis cxe-

nosanTa nawilebma, misma Setevam aiZula Turqebi banaki daetovebinaT 

mTeli Tavisi simdidriT (46 qvemexi). gamarjvebis mTavari gmiri amireji-

bi dajildoebuli iqna wminda giorgis me-3 xarisxis ordeniT, xolo 8 no-

embers mas general-maioroba uboZes. 

18 noembers general-leitenantma lazarevma yarsi aiRo Ramis 

brZolebiT. es iyo sanimuSo magaliTi, romlis msgavsi suvorovis mier 

izmailis aRebis Semdeg samxedro xelovnebis istorias ar axsovs. 

 yarsis brZolebSi Tavi isaxeles poruCikma abaSiZem, bagration-

muxranelma, polkovnikma qavTaraZem da sxvebma. arzrumis blokadis 

dros Tavi gamoiCina amirejibma, romelsac stanislavis I xarisxis orde-

ni xmliT uboZes. 

1878 wlis 31 ianvars droebiTi zavi daido q. andrianopolSi. 8 

marts gaformda san-stefanos sazavo xelSekruleba. swored am zaviT 

ruseTs aziaSi eZleoda artaani, yarsi, baTumi da baiazeTi, maT irgvliv 

mdebare teritoriebi soRanluRis mTebamde. 
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 am zaviT ukmayofilo inglisi emzadeboda imisaTvis, rom amierkav-

kasia moewyvita ruseTisaTvis. agresorTa gegmebSi gansakuTrebuli ad-

gili eniWeboda samxreT-saqarTvelos, romelSic sami saukunis ganmav-

lobaSi Turqebma islami danerges. san-stefanos zavi miuRebeli aRmoC-

nda inglisisaTvis. amitom 1878 w. 18-30 maiss xelmowerili iqna SeTanxme-

ba inglis-ruseTs Soris. Aam SeTanxmebis Tanaxmad ruseTi garkveul daT-

mobebze wavida, Tumca inglisi cnobda ruseTs mieRo baTumi, yarsi da mi-

si mimdebare teritoriebi. 

   1878 wlis 13 ivliss berlinis kongresis muSaobaSi evropis saxel-

mwifoebis 20 warmomadgeneli monawileobda. sul Catarda 13 sxdoma, gan-

sakuTrebiT daiZaba mdgomareoba baTumis ruseTTan SeerTebis sakiT-

xTan dakavSirebiT. 

1878 wlis 30 maisis SeTanxmebas inglis-ruseTs  Soris didi xmauri 

moyva. TurqeTs undoda daebrunebina arzrumi da q. baiazeTi. am mdgoma-

reobis gamoyenebiT ruseTma SeZlo baTumis sakiTxi Tavis sasargeblod 

gadaeWra, magram igi aiZules qalaqi porto-frankod gamoecxadebina.  

 berlinis kongresis  gadawyvetilebiT,  TurqeTi valdebulebas 

iRebda baTumi ruseTisaTvis gadaeca, Tumca Turqebi baTumis gadacemas 

aferxebdnen, raTa meti simdidre gaetanaT aWaridan. 

1878 wlis 25 agvisto — qarTveli xalxis sazeimo dRea, 31 agvistos  os-

malTa ukanasknelma nawilebma derviS-faSas meTaurobiT baTumi datoves. 

qalaqis mosaxleoba ganmaTavisuflebel jars barcxanasTan Sexvda 

da mis ufross purmarili miarTva. im dResve Sevida baTumis navsadgurSi 

ruseTis flotic, baTumis citadelze aRmarTulma ruseTis naciona-

lurma droSam da qvemexTa araerTma salutma mosaxleobas amcno, rom 

damTavrda TurqTa xangrZlivi batonoba aWaraSi, rom es mxare deda-sam-

Soblos saqarTvelos daubrunda” (saqarTvelos istoriis narkvevebi, 

t.V. 1970:452). 

ruseTis mier baTumis dakaveba da arzumis Turqebisadmi gadacema  

1877-1878 wlebis ruseT-TurqeTis omis ukanaskneli aqti iyo. 

ilia WavWavaZem qarTvel xalxs mouwoda daxmarebis xeli gaewodebi-

na axlad ganTavisuflebuli da omiT dazaralebuli mahmadiani qarTve-

lebisaTvis. “aba qarTvelobav - werda didi moRvawe. exla Sen ici rogor 

daanaxveb Tavs Sens axal SemoerTebul Zmebs! exla Sen ici rogor daum-

tkiceb qveyanas mamapapaTa anderZs: Zma ZmisTvisa da Savi dRisTvisao” 

(,,iveria” 1879 w. # 9). 
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yarsisa da baTumis olqidan gasaxlebulTa ricxvi  daaxloebiT 140 

aTas kacs Seadgenda. 1877-1878 wlebis kampanias didi progresuli mniS-

vneloba hqonda, amitomac aris, rom interesi am movlenisadmi dResac 

ase didia. 

sainteresoa, rom aWaraSi Sesul mebrZolebs general oklobJio mo-

uwodebda, rom ar daerRviaT mosaxleobis tradiciuli zne-Cveulebani 

da pativiscemiT mopyrobodnen xalxs: ,,dae gaxsovdeT, rom Tqven win ga-

daSlilia  mindvrebi da mTebi Zveli qristianuli saqarTvelosi, romlis 

aTasobiT milicieli da molaSqre amJamad Cvens rigebSi dgas da saerTo 

mters ebrZviso” (megreliZe S., 1963:116, 125). 
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Otar Gogolishvili 

                                         

1877-1878 years Russia-Turkey war and Georgians 

 

Summary 

 

1877-1878 years Russia-Turkey war holds a special place in Georgian nation’s 

history. In this article is reviewed main issues of Georgian society’s attitude connected 

with Ajara (,,Ottoman Geeorgia”) and participation of Georgians in Russia-Turkey war.    
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inga  eliava  

 

nikoloz Ciqovani 

ruseT - TurqeTis 1877-1878   wlebis  omis  gmiri 

 

XIX saukunis damdegidan, mas Semdeg, rac  ruseTi  iranisa da osma-

leTis mTavari metoqe gaxda kavkasiaze batonobisaTvis brZolaSi,  gaC-

nda SesaZlebloba erTmorwmune ruseTis mxardaWeriT saukuneebis win 

dakarguli saqarTvelos istoriuli teritoriebis dabrunebisa. am pro-

cesis gvirgvinad iqca ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis omi, romliTac  

qarTuli sazogadoeba jer kidev omamde Seqmnili  saTaviso strategiu-

li gegmis xorcSesxmas eloda.  gegmis arsi  naTlad aqvs gadmocemuli  n. 

nikolaZes gazeT `droebaSi~ gamoqveynebul  werilSi - `saqarTvelo - omi 

Tu iqna”.  `Cvens qveyanas didi strategiuli da politikuri mniSvneloba 

moelis aRmosavleTis omSi. saqarTveloTi ruseTi pirdapir Sedis osma-

leTSi... saqarTvelos ki, exla mainc didi politikuri da strategiuli 

mniSvneloba aqvs inglisis TvalSi (~droeba”, 1877, 3 aprili,  #36, gv.3).  

mosalodnel omSi qarTvelTa damokidebulebasTan dakavSirebiT n. niko-

laZis pozicia gamokveTili iyo: `Cveni qveynis saxeli, sikeTe da momava-

li Cvens sakuTars saqcielzea damokidebuli. nu SevircxvenT dRemde pa-

tivcemul saxels... nu davimalviT soroSi. Cveni gonieri, wesieri da pa-

tiosani saqcieli maRla aswevs saqarTvelos saxels da mtersa da moyva-

res daanaxebs, rom Cveni xalxi siyvarulis, pativiscemis, moridebis da 

keTildReobis Rirsia” (~droeba”, #36, 3.  aprili, 1877).   qarTveli sazo-

gadoeba  miiCnevda, rom oms  `Sedegad mohyveba samxreT-dasavleT saqar-

Tvelos TurqTa batonobisagan gaTavisufleba” (iveria” #8, 23 aprili, 

1877). 

ruseTis xelisufleba kargad xvdeboda, rom didi  mniSvneloba eq-

neboda samxedro operaciebis msvlelobisas osmalTa mier dapyrobil 

teritoriebze mcxovrebi mahmadiani qarTvelebis pozicias, miT ufro 

mxardaWeras. carizmi Zalas ar iSurebda maTi keTilganwyobilebis mosa-

poveblad, miT ufro, rom sulTnis propaganda mizanmimarTulad cdi-

lobda adgilobrivi mosaxleobis antirusuli ganwyobilebis gaZliere-

bas. kavkasiis mefisnacvali, didi mTavari mixeili, romelic imavdrou-

lad kavkasiaSi moqmedi jarebis mTavarsardalic iyo, ase mimarTavda aWa-

risa da qobuleTis mosaxleobas: ~aWarisa da qobuleTis mcxovrebno!... 
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Cvenma keTilismyofelma da kacTmoyvare xelmwifem amoiRo xmali ara 

imisaTvis, rom dahsCagros mSvidobismoyvare mcxovrebni... igi gzavnis 

jars CagrulTa dasafarvelad da mCagvrelTa Sesakaveblad. xelmwifesa 

surs daicvas simarTle da pativi... rusis jaris yofnam Tqvens qveyanaSi 

unda gvaSoros erTmaneTis mtroba-siZulvili da guliT SegvaTvisos da 

dagvaaxlovos Cven ZmebTan. hoi, Zeno keTilSobilis qarTvelis tomisa-

no, Zmano yovelTvis erTgulTa da sayvarelTa qveSevrdomTa rusis impe-

ratorisaTa” (iveria” #8, 23 aprili, 1877). samuslimano saqarTvelos mo-

saxleobas jer kidev ar daekarga erovnuli cnobiereba. swored amis Se-

degi iyo rom ~ruseT-osmaleTis (1877-1878 w.w.) omis dros aWara mtkiced 

dadga ganmaTavisuflebeli armiis mxareze” (saqarTvelos istoria, 

1984:45).  osmalTa samsaukunovanma batonobam mainc ver gaaqro samusli-

mano saqarTvelos mosaxleobaSi erovnuli mTlianobis Segneba. dedasam-

SoblosTan dabrunebas aRtacebiT Sexvda mahmadian qarTvelTa didi na-

wili.     

mosaxleobis aseT ganwyobilebas gamoxatavda gulo kaikaciSvili, 

romelic qobuleTSi Semosuli ganmaTavisuflebeli armiis mebrZolebze 

mimarTvisas, 1878 wlis 19 agvistos aRniSnavda: ~Cveno qarTvelebo, Cveno 

Zmebo, naTesavebo da biZaSvilebo, Tqveni Wirime, Tqveni, rom Cemma Tva-

lebma dRes Tqven, Cveni Zveli Zmebi... aq, qobuleTSi daginaxaT. vmadlob 

RmerTsa da pativs vcem mis gangebas, rom Cveni da Tqveni natvra Sesrul-

da, RmerTma SegvaerTa... Tqvenc Cvenis daaxloebiT gaixarebdiT da mere 

Cvenis aseTi SeerTebiT da am erTianobis siyvaruliT aRdgeba da gaZli-

erdeba saqarTvelo, rogoric iyo igi Tamaris dros. maS, gaumarjos Cvens 

SeerTebas” (surgulaZe a.,1978:304. citirebulia jemal karaliZis stati-

idan - krebuli  `samxreT-dasavleT saqarTvelo mezobel saxelmwifoTa 

geopolitikuri interesebis konteqstSi~, baT. 2009). 

omSi aqtiurad monawileobda rogorc ruseTis regularul armiaSi 

momsaxure qarTveli oficroba, aseve qarTuli miliciis nawilebi. im 

aTeulobiT qarTvel oficers Soris, romlebmac aqtiuri monawileoba 

miiRes omis kavkasiis frontze, gamoirCeoda imჟamad podpolkovniki, 

SemdegSi general-maiori nikoloz merabis Ze Ciqovani.     quTaisis cen-

tralur arqivSi daculi misi namsaxurebis sia saSualebas gvaZlevs sru-

lad warmovadginoT misi Rvawli am omSi, romelic imperiis erT-erTi 

umaRlesi jildoTi  -  wminda didmowame da ZlevaSemosili giorgis me-4 
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xarisxis ordeniT aRiniSna. dajildoebis sigelSi imperatori aleqsan-

dre meore werda:  

`1877 wlis omis dros TavdacviTi poziciis dakavebisas sof. xal-

falusTan  Tqven Tveze meti drois ganmavlobaSi igeriebdiT ZalebiT 

mniSvnelovnad aRmatebuli mtris mravalricxovan Semotevas da 15 

agvistos brZolis dros geWiraT  Tqveni  batalioniT  igive pozicia.  

izmail-faSas korpusis didma nawilma ieriSi moitana ra Tqvenze,  ma-

macurad moigerieT yvela Semoteva,  damxmare Zalis mosvlis Semdeg 

ki  piradad uxelmZRvaneleT ra ieriSs,  gadadiT  energiul Setevaze 

da ukan daaxevineT  mowinaaRmdeges saSineli uwesrigobiT, riTac  ga-

dawyviteT kidec maTze sruli gamarjveba.  

aRniSnuli gmirobebisTvis jildod, xelmZRvanelobis wardge-

niT da samxedro ordenis kavalerTa dumis damowmebiT  umowyalesad 

giboZeT Cven Tqven 1878 wlis  23 dekemberis kapitulisadmi brZanebiT 

kavaleroba wminda didmowame da ZlevaSemosili giorgis me-4 xaris-

xis  Cveni saimperatoro ordenisa~   ( q.c.a. f.1 saq. 4548, fur. 83). 

nikoloz merabis Ze Ciqovani daibada 1833 wlis 23 maiss samegrelos 

sofel suxCaSi, Tavadis  ojaxSi. iyo marTlmadidebluri sarwmunoebis,  

aRizarda kerZo sawavlo dawesebulebaSi, samsaxuri daiwyo Tbilisis 

egerTa, SemdgomSi grenaderTa - misi imperatorobiTi udidebulesobis, 

didi Tavadis konstantine konstantines Zis polkSi.       

1851 wlis 23 maisidan mivlinebul  iqna saswavlo batalionSi  saf-

ronto samsaxuris wesis Sesaswavlad. 1852 wlis 3 ivniss unter-oficris 

CiniT gadayvanilia erevnis karabinerTa polkSi, 1852 wlis 14 agvistos  

mivlinebul iqna  me-6  sarezervo batalionTan sabrZolo gamocdisa da 

oficris Cinis misaniWeblad -1853 wlis 15 oqtombers. 

1854 wlis 20 ianvars mTiel xalxebTan brZolaSi  warCinebisTvis  mi-

eniWa  proporSCikoba. 

1852 wlis 6 dekembers gadayvanilia jer  daRestnis qveiTi polkis 

sarezervo batalionSi, Semdeg  me-20 qveiTi diviziis sarezervo brigada-

Si, aqedan ki  21-e sarezervo brigadaSi 1857 wlis 1 aprils. 1858 wlis 1 ag-

vistos  eboZa podporuCikoba, 1859 wlis 1 Tebervals dainiSna  rotis 

ufrosad da 1859 w. 9 Tebervals mieniWa poruCikis wodeba.  Stabs kapita-

nia  1863 wlis 25 Tebervlidan. 

yubanis olqis razmebis gadaadgilebisas (armiis mTavarsardlis, 

didi mTavris,  mixeil nikolozis Zis piradi xelmZRvanelobiT) gamoCeni-

li warCinebisTvis 1863 wlias 4 maiss dajildovda  wm. anas me-4 xarisxis 
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ordeniT, warweriT `mamacobisTvis~, xolo 1864 wlis 27 maiss mieniWa ka-

pitnis wodeba. 1863 wlis 15 ivlisidan  igi im batalionis rotis ufrosia, 

romelic 1864 wlis 1 ianvridan formirebulia 150-e  qveiTTa tamanis 

polkad. 1864 wlis seqtemberSi warCinebuli samsaxurisTvis dajildov-

da wm. stanislavis me-3 xarisxis ordeniT, xolo mTielTa winaaRmdeg  ga-

moCenili simamacisTvis 1866 wlis 31 maiss dajildovda  wm. vladimiris 

mesame (1886 wlis 6 maisi) da me-4 xarisxis ordeniT,  xmliTa  da bafTiT.  

sxvadasxva dros igi dajildovebuli iyo agreTve: wm. annas me-2 xarisxis 

maxvilebiani ordeniT (1878 wlis 9 aprils),  oqros xmliT - warweriT  `si-

mamacisTvis~ (1878 wlis 9 ivliss), wm. giorgis me-4 xarisxis ordeniT, wm. 

stanislavis me-2 xarisxis ordeniT. flobda  oqros xmals, warweriT~si-

mamacisTvis~. nikoloz Ciqovani dajildoebuli iyo agreTve: 1853 -1856 

wlis wlebis omis samaxsovro brinjaos,  1877-1878 wlebis  omis samaxsov-

ro brinjaos medlebiTa da da  jvriT kavkasiaSi samsaxurisTvis.  

1869 wlis 3 maisidan igi  batalionis meTauria. 1865 wlis 25 dekem-

bers igi dainiSna msrolelTa ufrosad. am Tanamdebobaze damtkicda 

1871 wlis 5 aprils. 1875 w. 14 maisidan nikoloz Ciqovani dainiSna batali-

onis meTaurad. 1870 wlis 11 oqtombrs mas mieniWa maioris samxedro  wo-

deba. 1877 wlis 22 dekembers  Tergis olqSi ajanyebulTa winaaRmdeg 

brZolaSi warmatebebisaTvis mieniWa podpolkovnikis, mogvianebiT ki 

polkovnikis samxedro wodeba. 1890 wlis 12 martidan  igi     general-mai-

oria. sxvadasxva dros igi muSaobda polkis meTauris  (1880 – 1884 ww), gu-

riis qveiTi druჟinis meTauris (dainiSna 1884 wlis 14 Tebervals), kavka-

siis me-3 msrolelTa adgilobrivi druჟinis meTauris (dainiSna 

1887wlis 15 noembers),  abasTumnis samxedro hospitalis ufrosis   mova-

leobis Semsruleblis  (dainiSna 1880w. 20 ivniss) Tanamdebobebze. 

gansakuTrebuli TavdadebiTa da  warmatebiT  ibrZoda  nikoloz me-

rabis Ze Ciqovani 1877-1878 wlebis ruseT-TurqeTis omSi. igi monawile-

obda Semdeg sabrZolo operaciebSi: 

sofel alikazak sa da sofel xalfalusTan 1877 wlis 24 ivlisis  

brZolebSi (erevnis razmTan erTad);   

1877 wlis 8 agvistos -  igdirTan brZolaSi;    

12 agvistos -  polkovnik samoilovTan erTad  igdirTan da abas ga-

les uReltexilze mimdinare  brZolaSi; 

15 agvistos -  polkovnik samoilovis mier Turqebis Semotevis moge-

riebaSi sofel xalfalus da CaruxCisTan; 
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 8 seqtembers -  sofel xalfalusa da CaruxCisTan brZolaSi; 

15 seqtembers -  general-leitenant tergukasovis mier ixiris pozi-

ciaze izmail faSas   Turquli armiis Setevis mogeriebaSi; 

6 oqtombers -  moatTan Turqebis razmis gandevnaSi; 

16 dan 17 oqtombers -  RamiT general-leitenant geimanis da tergu-

kasovis razmebis brZolaSi   gasankalesTan. 

23 oqtombers -  general-leitenant geimanis da tergukasovis mier 

devi-boinus poziciaze Turqebis damarcxebaSi. 

27-dan 28 oqtombris Rames -  imave razmebis gadaadgilebaSi erzrumze;  

1878 wlis 29 martidan -dan 1 aprilamde -  polkis gadaadgilebaSi ardaga-

nis razmTan misaerTeblad  amave razmis gauqmebamde (1878 wlis 25 oqtom-

bers).     

 

nikoloz merabis  Ze Ciqovans colad hyavda  Tavad giorgi maWutaZis 

qali elisabedi. hyavda  qaliSvili elene  (dabadebuli 1885 wlis 9 

marts).  

erT-erTi sabrZolo operaciis dros, 1864 wlis 11 ivniss, nikoloz 

Ciqovani mtris tyviiT marcxena xelSi daiWra. tyviam daaziana xelis ma-

moZravebeli, TiTebis momxreli kunTebi. Wriloba ganikurna ori Tvis 

ganmavlobaSi,  datova vercxlis 20 kapikianis zomis ori nawiburi. Sede-

gad - idayvSi xelis moxris SeuZlebloba, droTa ganmavlobaSi xelis kun-

Tebis atrofia, Zlieri tkivilebi, rasac daemata janmrTelobis saerTo 

mZime mdgomareoba, gamoxatuli sxeulis dasustebaSi, marcxena mxris 

Zlieri tkivili, uZiloba da Ramis gaZlierebuli oflianoba. Ciqovani 

iyo daWrilTa Sesaxeb komitetis (me-2 klasis) mfarvelobis qveS. 

nikoloz Ciqovani 1890 wlis 12 marts gaTavisuflda samxedro samsa-

xuridan avadmyofobis gamo, Tumca mas mieca  mundiris tarebis ufleba,  

daeniSna pensia saxelmwifo  860 maneTis  odenobiT (weliwadSi) da emeri-

tusis pirveli klasis me-5 TanrigiT  - 1129 man. odenobiT weliwadSi (pen-

sia daniSnuli iyo samsaxurSi xelaxla Sesvlamde). Ciqovani Rebulobda 

pensias  agreTve aleqsandres komitetisgan daWrilebisTvis (245 man. 

odenobiT  weliwadSi)  da  wm. giorgis sazogadoebis  kapitalisgan  ( 360 

man. weliwadSi). 

nikoloz merabis Ze Ciqovani gardaicvala 1892 wlis  6  ivniss. dak-

rZalulia quTaisSi, wm. petre da pavles sakaTedro taZarSi.  
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Inga Eliava 

 

Nikoloz Chikovani 

1877-1878 years Russia-Turkey war hero 

 

Summary 

 

On the second half of XIX century with support of Russia Empire emerged ability of 

returning of centuries ago lost Georgia’s historical teritorries.  In this article is presented 

and analyzed one of the hero’s of 1877-1878 years Russia-Turkey war  - Nikoloz 

Chikovani martial-military life reflected unique archival data. 

                                    

       

   



 16 

Марияна Пискова 

 

Первый художественный фильм о Русско-турецкой войне 1877-1878 г. 

/на основе болгарских архивов/  

Разработка проводится в рамках проекта „MemoryROW“ - 7 рамочная 

программа „Мария Кюри» 

 

До национализации болгарской кинематографии в 1948 г. в Болгарии создано 

всего 3 фильма касающихся периода османского владичества. Все они связаны с 

годовщинами освобождения.  Первый из них это  документальный фильм «50 лет 

освобождения Плевна». Создан не только в связи с годовщиной Русско-турецкой 

войны, но и с 1000 –летием управления царя  Симеона  893-927 г. «Золотой век». 

Фильм  хранится в Болгарской национальной фильмотеке. В 1933 г. пионер 

болгарского кино Васил Гендов стал автором и первого звукового фильма – драма 

«Бунт рабов», который тоже касается темы освобождения. И не в последнюю 

очередь в 1946 г. режиссер Борис Борозанов создал «Следы огня» - первый 

художественный фильм, который воссоздавал события Апрельского восстания в 

1876 г. 

В период после национализации болгарской кинематографии в 1948 г. до 

конца 1989 г. созданы всего 518 художественных фильмов. В более 20 из них 

действие происходит во время османского владичества и касаются освободительной 

борьбы. Непосредственно связаны с Русско-турецкой войной 1877-1878 г. только  

«Герои Шипки» /1954 г./ и  «Путь к Софии» /1979 г./ 5-серийный телевизионный 

художественный фильм о ходе Русско-турецкой войны. Для сравнения можно 

указать, что про средневековье имеется только 11 фильмов, а преобладающая часть 

исторических фильмов связаны с антифашистской борьбы.  

Художественный фильм „Герои Шипки“ создан в 1954 г. как первая 

совместная продукция Болгарской кинематографии и Киностудий «Ленфильма». 

Номинирован на Золотую пальмовую ветвь на кинофестивале в Канн в 1955 г. 

Сценарист фильма - Аркадий Первенцев - писатель, журналист, драматург и 

публицист, депутат ВС РСФСР. Его творчество определяют как социалистический 

реализм, а после 60-ых гг. оценивают как «отпечаток культа личности Сталина». 

Режиссер фильма выдающийся Сергей Васильев. Из всех его восмьи фильмов, 

шесть созданы вместе с его творческим «братом» Георгием Васильевым /за 

исключением «Герои Шипки» и последнего фильма Сергея Василева «В дни 

Октября»/. Самую большую славу ему принес фильм «Чапаев» /1934 г./, а за «Герои 

Шипки» получил приз лучший режиссер Каннского фестиваля 1955 г. 
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Сюжет фильма „Герои Шипки“  - Русско-турецкая война 1877-1878 г., но 

только на Балканском фронте. Фильм задуман и сделан как исторический, военный, 

с преобладанием батальных сцен, без фабулы, а драматургическая линия построена 

на основе боевых сцен. Акцент поставлен на освободительный характер войны и на 

ее роль в укреплении дружбы между русскими солдатами и болгарскими 

ополченцами, между русским и болгарским народом. Русский царь, аристократия 

представлены в иронических красках. 

В Центральном государственном архиве в Болгарии сохраняются архивные 

документы, отражающие процесс создания фильма, которые сосредоточены 

преимущественно в архивном фонде №404 Студия художественных фильмов. 

Целью настоящего исследования является наиболее общая характеристика этих 

документов, при помощи которых возможно проследить официальную политику 

фильмирования Русско-турецкой войны 1877-1878 г. в начале 50-ых гг. прошлого 

века. С другой стороны архивные документы раскрывают некоторые неизвестные 

обстоятельства в связи с фильмом.  

Студия художественных фильмов создана после национализации болгарской 

кинематографии в 1948 г. в силу Закона о кинематографии (Държавен вестник.” бр. 

78 от 5 април 1948). Целью ее является производство художественных фильмов, но к 

ней относились и мультипликационные фильмы, а также дублирование фильмов.  

Деятельность студии отражается в более 800 единиц хранения, которые поступили в 

Центральном государственном архиве с 1965 по 1996 г. Самый ранний документ с 

1950 г., а самый поздний с 1991 г.  Среди них находятся и следующие 4 единицы 

хранения, в которых сосредоточены компактно документы о художественном 

фильме «Герои Шипки».   

-  Первое и второе досье фильма „Герои Шипки“ /всего 249 л./; 

- Режиссерский сценарий „Освобождение Болгарии от турецкого ига“, перевод 

Атанаса Далчева- /176 л./; 

- Переписка и отчет в связи с фильмом «Герои Шипки», протоколы 

художественного совета, приказы об изучении советского опыта - / 211 л./; 

- Общие приказы, 1953 г. - / 153 л./  

 Вне круга настоящего исследования остается анализ документов, которые 

отлагаются в фондах других институциях как например: Комитет кинематографии, 

Министерство народного просвещения, Болгарская национальная фильмотека, 

поскольку в них не имеется компактных массивов, а только отдельные письма, 

приказы и др. документы о фильме «Герои Шипки». Оригиналы или копия этих 

документов чаще всего находятся и в рассматриваемом архивном фонде. 
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Наиболее общий обзор указанных единиц хранения в Студии художественных 

фильмов показывает, что все документы о продукции «Герои Шипки» составлены на 

болгарском языке и что их авторами являются преимущественно болгарские 

институции. В целом документы охватывают весь процесс создания фильма. 

Видовой состав документов довольно разнообразный – корреспонденция; планы; 

финансовые отчеты; приказы по личному составу; общие приказы; доклады; 

докладные записки. Среди документов есть и черновики и подлинники /с подписями 

и печатями/ и копии, есть машинописные и рукописные экземпляры, а также 

таблицы, схемы. Особое внимание заслуживают специфические документы, среди 

которых на наш взгляд нужно отметить режиссерский сценарий фильма; монтажный 

лист дубляжа; оперативно- производственные планы летных, осенних, зимних 

съемок; монтажно-технические ведомости.      

Что вскрывают и раскрывают документы?  

В Болгарии фильм задуман как средство квалификации всех и особенно 

технических лиц в кинематографии. Первое письменное предложение в этом 

направлении болгарские кинодеятели сделали еще в 1945 г. во время командировки 

в Москве руководителя фондации «Болгарское дело» Страшимир Рашев. В 1948 г. 

оно снова включено в документах партийно-правительственной делегации, 

прибывшей в Москву для подписания Договора о сотрудничестве и взаимной 

помощи между НРБ и СССР1: «У нас нет средних технических и творческих кадров 

в кино. Наше предложение договорить одну-две совместных продукций со 

советской кинематографии. Они будут как школа для всех наших кадров. По 

нашему мнению Освободительная война 1877-1878 г. является наиболее 

благодатной и благодарной для обеих стран». В ходе разговоров со советскими 

кинематографистами в качестве основной задачей определялось создание 

болгарского национального искусства.  

В ответ  Михаил Калатозошвили /зам.министра Кинопроизводства СССР/ 

задает вопрос: «А как вам кажется возможность создать болгарское национальное 

киноискусство под руководством русского режиссера? При том из самых 

выдающихся.»  

Поэтому можно обобщить, что в Советском союзе будущий фильм о Русско-

турецкой войне рассматривается как возможность поставить начало болгарского 

национального кинематографичного искусства с помощью выдающегося советского 

режиссера.  

 

                                                           
1
 18 марта 1848 г. 
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Тема фильма 

На основе архивных документов можно утверждать, что тема фильма 

воспринимается как благодатная и благодарная для обеих стран. Для советских 

политиков и идеологов - она является наиболее подходящей и с точки зрения 

утверждения мифа о двойных освободителях /русские войска в 1877-1878 г. и 

советская армия в сентябре 1944 г. /. 

И болгарская и советская точки зрения совпадают: что этот фильм о дружбе и 

братстве между двумя народами; что война вел русский народ как 

освободительная для братского, славянского, християнского болгарского народа, что 

герои Шипки –это герои народа и близкие к народу командиры. 

Болгаро-советская или советско-болгарская продукция?  

Официальный бланк документов, составленных в марте 1953 г., обозначает 

продукцию как «Болгаро-советская», а после того до конца 1954 г. как «Советско-

болгарская»  продукция «Герои Шипки». Удостоверяющая печать продукции – с 

начала и до самого конца «Болгаро-советская продукция «Герои Шипки». По всей 

вероятности пришлось отступить «первенство» на бланке в пользу советской 

продукции, но так как печать не изменился на самом деле получился результат 

вполне неприемлемый с точки зрения правила документирования и в тоже время 

показательный с политической точки зрения. 

Архивные документы свидетельствуют, что финансирование продукции 

болгарское (ЦДА, ф.404, оп. 1, а.е.10. л.41, 156; оп.2, а.е.2, л.107 ) и восходить на 

15 718 864, 96 лв., а фильмовая пленка – советская. Съемки в большой части 

проводились в Болгарии, где сняты 3 721 полезных метров, а в Ленинград /сегодня 

Санкт Петербург/– всего 460 п.м.  

Советский акцент виден в архивных документах. Советское имеет решающее 

значение в совместной продукции, несмотря на то, что преобладающие внешние 

признаки свидетельствуют о паритетности: советский директор продукции –И. 

Поворотов – болгарский директор продукции Ал. Христов; советский консультант 

историк и полк. П.В.Фортунатов – болгарский консультант историк майор 

Б.Чолпанов; советский композитор  Н. Н.Крюков – болгарский композитор Филип 

Кутев…  

Документы иллюстрируют наличие внутренних иерархий в ходе создания 

фильма. В начале февраля 1954 г. один из режиссеров Янко Янков отправляет 

письменный запрос болгарскому директору продукции почему не был допущен на 

первом показе фильма, состоявшийся 27 янв.1954 г. В ответ с 9.02. ему сообщают:  

«Советский директор продукции Поворотов сообщил болгарскому директору 

продукции Ал. Христову, что по поручению председателя Болгарской 
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Кинематографии допущено присутствовать на показ фильма кроме членов 

Художественного совета, художник-постановки, главный оператор и директор 

продукции. Поэтому не присутствовали режиссеры Боголюбов, Харитонов, 

Апсолон(ЦДА, ф.404, 1, а.е. 10, л.171; л.172)». 

В ответе однако нет информаций, но на самом деле на показе фильма и на 

заседании художественного совета присутствовал министр народного просвещения  

Демир Янев, а также зав. отделом „Агитации и пропаганды“ ЦК БКП. Режиссеров 

был отказан доступ. 

„Советское“ – как ключ к решения проблем.  

С болгарской стороны «советское» обычно является аргументом, ключом к 

решения разных проблем: для постижения дополнительного финансирования; для 

обеспечения нормальных условий в гостиницах; для обеспечения горячей пищи и 

т.д. „Без столовой, без горячих блюд, к которым привыкли советские товарищи и в 

которых нуждаются и работники болгарского коллектива, мы плохо себе 

показываем и заставляем их терпеть лишения на равно с нами  из-за отсутствия 

столовой (ЦДА, ф.404, оп.4, а.е.26, л.67) .“ 

„Советское“ с обратным знаком.  

„Советское“ является решающей даже в ситуациях перерасхода средств, 

однако не в направлении экономии финансовых средств…Так например, болгарский 

директор продукции Ал. Христов сделал предложение об изменениях в 

ориентировочном графике зимней натуры, как следует: «Эпизод „Перевалы“ - 

съемки в базе в Кокаляне вместо с 4 по 11 февр. провести  с 24 янв. по 3 февр. 1954 

г.  Таким образом будут освобождены  750 с 1 500 солдат из лагеря  в Панчарево 8-

10 дней раньше и этим сэкономим  100 000 лв.  командировочных и других средств 

по поддержке лагеря»( ЦДА, ф.404, оп.1 ед.хр.10, л.198). 

Это предложение однако не приняли, так как советский актер, выполняющий 

роль Радецкого должен вернутся в СССР.  

„Советское“, которое не нуждается в контроля.  

В архиве находится секретное Постановление Совета Министров НРБ с 

24.04.1953 г. о фильме «Герои Шипки» ( ЦДА, ф.404, оп.4, ед.хр.26, л.41). 

 В соответствии с постановлением Комитет Кинематографии получил право 

ввозить в и вывозить из СССР без таможенных пошлин всех фильмовых материалов 

по производству фильма „Герои Шипки“, а также всех сооружений и аппаратуры и 

материалы, которые советская съемочная фирма ввозить или вывозить в связи с 

производством фильма. 
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Контроль, доминирование, цензура.   

 Литературный  сценарий, который написал советский автор Аркадий 

Первенцев не подлежит обсуждению, дополнению, изменению в Болгарии. Что 

касается режиссерского сценария Сергея Васильева, то он представлен для 

согласования и одобрения последовательно в: Художественном совете студии 

„Ленфильм“, в Министерстве культуры СССР и наконец, вполне формально, в 

Комитете кинематографии в Болгарии.    

Среди множества примеров можно отметить как показательный доклад, в 

котором заместитель директора продукции Ив. Кордов сообщает директору 

киностудии, что еженедельный письменный обзор работы как форма отчета 

отправлен с опозданием из-за настаивание партийной группы внести в нем 

коррекции.  

Формой непосредственного контроля является участие в художественном 

совете на правах постоянного члена определенный представитель отдела «Агитации 

и пропаганды» в ЦК БКП/. Во время создания фильма «Герои Шипки» контроль 

осуществлял Иван Рахнев. 

В качестве примера можно отметить также и не мало документов, которые 

свидетельствуют о том, что с 1950 по 1953 г. Болгарскую  кинематографию 

постоянно проверяли и обследовали и службы Государственной безопасности и 

милиция и служба народного контроля (ЦДА, ф. 1Б, оп.15, а.е. 625, л.1-15). 

Что касается политического контекста, достаточно указать на доклад 

болгарского директора продукции, в котором он отмечает от имени всех, что «все 

личные и коллективные обещания в честь 6-ого конгресса Партии будут 

выполнены».  

Другие документы содержат косвенные доказательства о контроле. 

Сохраненный  монтажный лист дублирования фильма позволяет заметить некоторые 

трансформации в ходе создания фильма. Так например, читая пролог фильма в 

режиссерском сценарии, узнаем, что после подавления Апрельского восстания в 

1876 г. у повстанцев был выбор – они могли спасти свою жизнь, но только если 

ответят утвердительно на вопрос - „Хочешь принять веру Могамеда?“( ЦДА, ф. 404, 

оп.4, а.е.24, л.3)  

Но позднее, когда пришлось дублировать фильм на болгарском языке…этот 

вопрос уже стал «Подчиняешься ли воле Падишаха?» (ЦДА, ф.404, оп.1, а.е.10, л.6) 

Таким образом можно установить как изменился акцент и как религиозный мотив 

был заменен с владетелям Османской империи… 
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«Умолчанное» в официальных документах. 

Один из самых показательных примеров об отсутствии информации в 

официальных документах связан с наступившими переменами режиссерского 

сценария фильма «Герои Шипки». Оказывается, что ЦК БКП имел решающее слово 

и заставил советский режиссер  заснять в битве у «Орлиного гнезда» бросание тел 

убитых людей….Все это было против воли и убеждения Сергея Васильевича. Но в 

официальных документах нет информации об этой «роли» ЦК Болгарской 

коммунистической партии. Напротив – из протоколов Художественного совета 

видно, что во время обсуждения фильма болгарские члены совета не позволяли себя 

отправлять серьезные критические замечания к своим советским коллегам. 

Исключением является вопрос о режиссерском решении о боях на Шипке в августе 

1877 г. и их несоответствии с господствующей болгарской точки зрения. Ссылаясь 

на болгарского писателя Ивана Вазова и на его «Эпопея забытых»2, председатель 

Художественного совета настаивает на то, что и в фильме, в решающей битве у Ор-

линого гнезда  нужно бросать тела убитых ополченцев. Во время первого показа 

фильма он отметил, что в литературном сценарии «Эпопея забытых» не 

представлена, а в фильме – представлена очень хорошо. Однако не так сильно и не 

полностью по Вазову – здесь бросают только одно тело, только одного 

турка…Все это находит место в официальном протоколе. Ответ режиссера тоже от-

ражен в документе:  «Я сам решил бросить тело турка. Имел ввиду как это ска-

жется на болгарского зрителя – если бросаются тела убитых соотечественников, 

героев. Поэтому выбрал турка»( ЦДА, ф.404, оп.4, ед.хр.26, л.5-10). 

На самом деле, режиссер Сергей Васильев не хотел и это делать. Как именно 

его заставили в ЦК БКП можно узнать из вспоминания художественного 

руководителя Студий художественных фильмов, но 20 лет спустя. В 1974 г. Слав 

Славов рассказывает, что после отказа режиссера бросать тела убитых, его позвали в 

ЦК, после чего он бросил одного турка…( Славов Сл., Сергей Димитриевич Василев 

в България, Кино и време, 1974,  кн.8). 

Это вспоминание дополняет картину официальной документации и 

свидетельствует об одном из умолчанных в ней механизмов контроля 

коммунистической власти над созданием фильма.  

 

 
                                                           
2
 «Эпопея забытых» – цикл эпических поем, среди которых стихотворение «Ополченци Шипки» - 
посвящено болгарским ополченцем, битвы на Шипке в августе 1877 г. и точнее  - его подзоголовок «11 
августа 1877». Как пишет поет, когда кончили все боеприпасы, ополченцы начали бросать камни, 
деревья и тел убитых, чтоб не пропустит войско Сюлеймана.  Этот поэтический прием воспринимается 
как на самом деле случившийся. 
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Умолчание события, о которых документы напоминают.  

Читая архив фильма «Герои Шипки» узнала о трех смертных случаях в ходе 

работы.  Солдат Йордан Йорданов бесследно утонул во время взрывов и переплытия 

реки Дуная. Еще один молодой человек погиб, выполняя приказ об уничтожении 

взрывоопасные материалы – солдат-сапер Христо Асенов Цанков. Об этом никто не 

узнает если только смотреть фильм….Можно допустить, что приказ, на основе 

которого уволили начальника пиротехнического отдела, связан с этими 

трагическими событиями.  

Что касается смерти звукооператора Александр Максимович Бабий, который 

погиб в автомобильную катастрофу во время создания фильма, то о нем и в 

финальных надписях фильма не отмечено. 

Повседневность.  

В архивных документах о фильме содержатся много примеров о 

повседневности. Одним из них является  акт, удостоверяющий, что съемки не 

состоялись из-за швейных проблем - недоставки платья героины Йонки или из-за 

невозможности одного гримера поставить усы на 80 человек для съемки одного 

эпизода.  

Другие документы свидетельствуют о том, что погода во время зимних 

натурных съемок была так холодна /напоминала на 1877/1878гг./ и поэтому 

пришлось обосновывать необходимость обеспечить 2 раза в день по 25 граммов 

коньяка и 4 стакана чая для советских и болгарских съемочных групп, артистов, 

эпизодистов, статистов. В других документах обосновывается необходимость 

обеспечить 4 пары альпийских ботинок для советских режиссеров и операторов. 

Можно узнать рецепт приготовления пищи для лошадей. Или сколько 

дополнительных денег было нужно из-за заслонов на ночевке лошадей в холодной 

зиме.  

Допустимая критика.  

Из архивных документов можно узнать какие критические замечания 

отправляли болгарские к советским создателям фильма. В протоколе 

художественного совета, после первого просмотра фильма болгарские участники в 

заседаниях Художественного совета позволили себе отметить, что образ болгарской 

девушки немножко искажен.    

Другие «критики» связаны с необходимостью подчеркнуть как можно более и 

показать не только один раз торжественная встреча «братьев-освободителей», а 

также приподнять финал фильма. 

В итоге можно подчеркнуть, что документы, которые находятся в архивном 

фонде Студии художественных фильмов отражают одну из сторон 
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документирования процесса создания фильма «Герои Шипки» - это официальная, 

институциональная, болгарская сторона.  

Имея ввиду политический и идеологический контекст 50-ых гг., эта 

документация умалчивает зависимость творческих процессов от власти. Несмотря на 

то, много из признаков и даже реквизитов документов свидетельствуют об 

идеологизации и влиянии над процессом создания фильма – печать и бланк; 

протокол Художественного совета. С другой стороны, документы из фондов 

партийного архива непосредственно раскрывают контроль политической власти над 

процессом фильмирования. Вспоминания и современные источники позволяют 

проникнуть в лаборатории создания фильма. 
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TinaTin jabadari  

 

saqarTvelo da TurqeTis qarTvelebi  

(saqarTvelos uaxlesi istoriis centralur 

 arqivSi daculi dokumentebis mixedviT) 

                   

  “rodesac dairRva Cveni qveynis erToba, maSin daiqca saqarTvelo... Zal-

datanebiT, motyuebiT, sisxlis RvriTa da TvalTmaqcobiT, SepirebiTa 

da moqrTamviT miitaca da daimorCila TurqeTma samcxe - saaTabago, aWa-

ra, SavSeTi, eruSeTi, klarjeTi, WaneTi, kola, artaani, arTvini, olTi-

si..... daangria da miwasTan gaaswora arsebuli cixe - simagreni da eklesia 

- monastrebi, waritaca Zvirfasi ganZeulobani da cecxls misca uZvele-

si da uZvirfasesi qristianuli literaturuli nawarmoebebi da saero 

wignebi....  SaviT mosilma bedma daacila erTmaneTs erTi ojaxis ganuyo-

feli RviZli Svilebi, sisxliTa da xorciT ganuyreli Zmebi.....” werda 120 

wlis winaT qarTveli eris sulieri mama ilia WavWavaZe. dapyrobili qar-

Tuli teritoriebis bazaze Camoyalibda e.w. gurjistanis vilaieTi.  

G 

gurjistanis vilaieTis ruka, XVI saukunis Turquli xelnaweri Zeglis vilaie-

Tis didi davTaris qarTuli Targmanis mixedviT (suica, f. 303, an 1, saq. 1205) 

 

  mogvianebiT, dapyrobili miwebidan saqarTvelos bedukuRmarTo-

bis gamo aTasobiT mahmadianma qarTvelma datova qarTuli miwa da osma-

leTis teritoriaze gadasaxlda. Aam moZraobam farTo xasiaTi miiRo ru-

seT — TurqeTis omis dros. ruseTi da osmaleTi, TiToeuli Tavisi inte-

resebidan gamomdinare, eswrafoda qarTveli musulmanebis gamoyenebas. 

ruseTs aSinebda dapyrobil miwaze mcxovrebi qarTuli mosaxleoba. mas 
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sWirdeboda nayofieri miwebi da ara am teritoriaze mcxovrebi qarTve-

loba. carizmi yvelanairad xels uSlida musulmani qarTvelebis daax-

lovebas maT qristian moZmeebTan.  aseTma sisastikem, religiurma Zal-

momreobam, omis Sedegad gaveranebulma soflis meurneobam, mosaxleo-

bis ukiduresma gaWirvebam da  SimSilobam gamoiwvia is didi tragedia, 

romelic saqarTvelos istoriaSi “muhajirobis” saxeliTaa cnobili. mu-

hajirobis winaaRmdeg ibrZoda qarTuli inteligencia, qarTveli xalxis 

mowinave nawili, romelsac Segnebuli hqonda eris aseTi gayofis saSiS-

roeba. gasuli saukunis dasawyisSi presaSic farTo kampania gaCaRda. 

aseTma reaqciam cota xniT SeaCera es moZraoba, mosaxleobis nawili sam-

SobloSi dabrunda, nawili Savi zRvis sanapiro zolsa da marmarilos 

zRvis aRmosavleT sanapiroze dasaxlda.  

qarTuli sazogadoebis mniSvnelovani da Segnebuli nawili yovelTvis 

ocnebobda qarTvelebis gaerTianebaze. giorgi Juruli werda: “arasodes 

ar gamomiyvia qarTveli mahmadiani, qarTveli qristianebisagan. Mmwams, rom 

qarTvelobis eris erTeulad gardaqmna moxdeba. maTi kulturulad aRor-

Zineba daiwyeba, maSin rodesac SevignebT uaxloves mizans, romlis miRwevas 

SeerTebulis ZaliT unda vcdilobdeT....” (suica, f. 303, saq. 435) 

            

 

samahmadiani saqarTvelo, Zveli mesxeTi 

(suica, f. 303, an.1. saq. 392) 

 

mSobliuri miwidan gadasaxlebulma mosaxleobam ucxo eTnikur ga-

remoSi cxovrebis miuxedavad SeinarCuna erovnuli TavisTavadoba qar-

Tuli yofis da kulturis ZvelqarTuli Taviseburebani. 
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Cveneburebma ar daiviwyes winaprebis gvarebic. dRevandeli Turqe-

Tis qarTvelebiT dasaxlebul soflebSi cxovroben: abaSiZeebi, ZvelaS-

vilebi, goraZeebi, gurgeniZeebi, qoqolaZeebi, kvaxaZeebi, lekuraSvile-

bi, miminaZeebi, trikiZeebi, iasamaniZeebi, malaxmaZeebi, gverdaSvilebi, 

qvabisTavelebi, kirnaTelebi.  

mahmadian da qristian qarTvelebs Soris urTierTobis aRdgenis 

pirveli seriozuli da TvalsaCino nabijebi gasuli saukunis 50 - ian 

wlebSi gadaidga. TurqeTis qarTvelobis eTnikuri TviTSegnebis sulis-

Camdgmeli iq mcxovrebi didi qarTveli ahmed ozgani - melaSvili iyo. 

Mmisma moRvaweobam  axali suli Cabera qristiani da mahmadiani qarTvele-

bis cxovrebas. Mmas zogjer “XX saukunis TurqeTis qarTvelebis ilia Wav-

WavaZesac” uwodeben.   

ahmedma moaxerxa parizSi mcxovrebi emigranti qarTvelebis Tavisu-

fali gamocemis Jurnal “Tavisufali tribunis” gamomcem jgufTan da-

kavSireba, maTi daxmarebiT ki, qarTvel mowinave inteligenciasTan daax-

loveba. 1965 wels moxerxda TurqeTis miwaze Oori sxvadasxva sarwmunoe-

bis qarTvelebis Sexvedra... maT erTi mizani hqondaT: daviwyebas ar mis-

cemoda, ar gamxmariyo maTSi Semonaxuli mSobliuri fesvebi, ufro ax-

los gaecnoT erTmaneTi.  

Mmogzauroba sasiamovno SedegiT damTavrda. gairkva, rom TurqeTis 

miwaze gacilebiT bevri, sufTa qarTuli sofeli iyo, vidre warmodge-

niT icodnen. uaRresad Tbili Sexvedrebisas moxerxda xalxSi Semonaxu-

li legendebis, zRaprebis, simRerebisa da gamonaTqvamebis Cawera. ai ras 

werda am mogzaurobis Semdeg parizeli qarTveli ilia jabadari: “Cemma 

wasvlam da CvenebTan laparakma gamoiwvia didi survili qarTuli wera - 

kiTxvis saswavleblad; yvela amayobs qarTvelobiT; bevrs surs saqar-

Tvelos naxva; survilebi ufro gaRvivdeba TurqeTSi qarTvel mocekva-

veTa gastroliT. Aaraferi ar unda davzogoT amis misaRwevad” (f, 202, 

an,1, saq. # 79 ). 

1966 wels axmed melaSvilisa da ilia jabadaris mondomebiT Catar-

daGsaqarTvelos simRerisa da cekvis saxelmwifo ansamblis “suxiSvile-

bis” gastrolebi TurqeTSi. ilia jabadaris TqmiT “koncertebis sanaxa-

vad zogi fexiT modioda, zogi urmiT, zogi cxeniT an matarebliT.... amis-

Tana ram aq sizmarSic ar enaxaT, qarTvelebi suliT gamagrdnen, Soreuli 

soflebidan da qalaqebidan modian, zogi samjer, oTxjer eswreba am kon-

certs, me mgonia, rom Cems mizans mivaRwie, miyuCebuli qarTveloba gava-

cocxle da rom Sedegi iqneba amis, es momavali gviCvenebs... Sesvenebis 
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dros waramara modiodnen “Cveneburebi”, saubrobdnen, didi iyo maTi 

moTxovnileba qarTul wignebze.... isini monatrebulebi iyvnen qarTul 

saubars, miuxedavad imisa, rom saqarTvelo TvaliT ar enaxaT, misdami 

udides siyvarulis gamoxatavdnen (suica, f. 303 an,1, saq. 902). 

roca vexebiT gasuli saukunis ormocdaaTiani wlebis Cveneburebi-

sa da saqarTvelos urTierTobas, yvela gza axmed melaSvilisaken midis, 

swored misi da msoflios sxvadasxva qveynebSi gadaxvewili didi qarTve-

lebis damsaxurebaa “CveneburebTan” aseTi mWidro urTierToba.  

Pparizis qarTuli saTvistomos prezidenti viqtor xomeriki yovel-

Tvis exmareboda TurqeTSi, qalaq xeieriTSi kulturis saxlis mSeneblo-

bas. igi ara marto parizel, aramed msoflios sxvadasxva qveynebSi mcxov-

reb Tanamemamuleebs Txovda TurqeTSi mcxovrebi qarTvelebisaTvis 

Semweobasa da daxmarebas. Mmisi da parizeli qarTvelebis TxovniT gamoex-

maurnen msoflios sxvadasxva kuTxeSi mcxovrebi emigranti qarTvelebi 

xeieriTSi mSenebare qarTuli kulturis saxlis mSeneblobas.  

mizanSewonilad migvaCnia warmovadginoT viqtor xomerikis werilis 

xelnaweri xeieriTSi kulturis saxlis mSeneblobasTan dakavSirebiT. 
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viqtor xomerikis werili 

(suica, f. 303 ar. 1, saq. 484) 

 

safrangeTSi, germaniaSi da sxva qveynebSi mcxovrebma qarTvelebma 

aqtiuri monawileoba miiRes mSeneblobis finansuri uzrunvelyofis 

saqmeSi. kulturis saxlis proeqti, fasadis moxatuloba pirvelad saf-

rangeTSi gaigzavna da misi pirveli  Semfaseblebic isini iyvnen. “Cven so-

fel xeirieTSi aSeneba gvinda “kulturis saxlis” iq axalgazrdebma unda 

iswavlon qarTuli cekva, simRera da wera - kiTxva, gigzavni proeqtebs. 

Tu SeiZleba mandaur qarTvelebSi Seitane sakiTxi Ddagvexmaron ekonomi-

urad” (f. 303, aR, 1, saq. N# 1207.) — vkiTxulobT erT-erT dokumentSi. 

 

 



 30 

 

sofel xeirieTis kulturis saxlis proeqtebi 

(suica, f. 3030aN1, saq 1214) 

 

ahmed melaSvilis iniciativiT saqarTveloSi gamoigzavna ramodeni-

me axalgazrda qarTuli cekvis Sesaswavlad. isini sacirko - saestrado 

saswavlebelSi swavlobdnen.  misive iniciativiT 1970-ian wlebSi qarTul 

enaze gamoica Jurnali “Cveneburebi”. Jurnalis meTormete nomerSi (1993 

weli, axmedis gardacvalebidan 12-e weli) daibeWda axmedis mier qarTu-

lidan Turqulad Targmnili da misive ilustrirebuli vaxtang onianis 

poema - “beTqili”. 

         

Jurnal “Cveneburebis ”axmed melaSvilis mier gamocemuli  nomris garekani 

(suica, f. 303, an.1, saq. 1208) 
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beTqilis  ilustraciebi f. 303, an 1 saq, 902 

 

qarTuli, erovnuli saqmis didi moamage saqarTvelosa da qarTveli 

xalxis siyvarulisTvis sastikad dasajes. mas ar apaties saqarTvelos 

siyvaruli. amerikasa da safrangeTSi gamomaval qarTul gazeTebSi sa-

gangebo yuradReba daeTmo am axmed melaSvilis tragikuli sikvdilis am-

bavs.   

1990 - iani wlebis Semdeg saqarTvelosa da TurqeTs Soris urTier-

Tobebis axali etapi daiwyo, gaRrmavda ekonomikuri, politikuri Tu 

kulturuli kontaqtebi... “Cemi fotoaparati saqarTveloSi gatarebuli 

dReebis mematianed iqca. Yyvelaferi kargi minda movaqcio Cems foto-

firze, pirvel kadrze nariyalas beberi qongurebze wamomdgari qar-

Tlis dedis monumenti aRvbeWde da is RviniT savse Tasi, romliTac igi 

moyvrad mosul stumrebs egebeba. marad saqarTvelos ayvavebis, bednie-

rebis, winsvlis sadRegrZelo Sesmuliyos” (suica, f.303, an.1, saq. 

1206).Ees sityvebi oTxmocian wlebSi saqarTveloSi Camosul TurqeTis se-

natorebTan myof TurqeTis saagentos “anjas”  sainformacio ganyofi-
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lebis gamges varliq ozmeqenis ekuTvnis. sarfSi stumrobisas qarTveli 

xalxis stumarTmoyvareobiT aRfrTovanebulma ozmeqenim ganacxada: “ra 

lamazi sofelia, gaRma - gamoRma erTnairi saxlebi, erTnairi xexilis ba-

Rebi, erTnairi xalxi, ra kargi iqneboda, rom mivides kaci kacTan, uT-

xras: gamarjoba Zmao, gadmodi CemTan, gaaxare Cemi ojaxi Seni stumro-

biT! Ddasxdnen erTad, dalion mSvidobis sadRegrZelo da imReron”. amave 

delegaciis wevrma senatorma muzafer SamiloRlum Tbiliss eqsprom-

tad leqsic ki miuZRvna: 

“Tbili wylebiT, lamaz qaliT, sanaqebo Tbiliso,       E  

ena tkbilad moubaro, pirmcinare xalxiT savse Tbiliso. 

Aai gtovebT, Cven mivdivarT, kargad gnaxeT Tbiliso.”  

                                         (suica, f.303, ar. 1, saq 1206). 

1990 wlis oqtomberSi sruliad saqarTvelos kaTolikos - patriar-

qis ilia II - is iniciativiT Seiqmna TurqeTTan urTierTobis sakrebulo, 

romlis SemdgenlobaSi Sevidnen  orive qveynis Rirseuli Svilebi. arqiv-

Si daculia  am jgufis wevrTa sia: 

Tengiz abulaZe, apolon silagaZe, paata nacvliSvili, tariel Wan-

turia, waTe bawaSi, zurab abaSiZe, levan sanikiZe, TeimurazLCiqovani, lia 

ClaiZe, viqtor WikaiZe, elizbar javeliZe, venera jangiZe, nodar wule-

iskiri, cisana abulaZe, levan metreveli, levan Rvijilia, vladimer sa-

biaSvili, vaxtang gurgeniZe, revaz miSvelaZe, giorgi wereTeli (parizi), 

Aanzor erqomaiSvili, zurab cincqilaZe, nodar davlaZe, sulxan lomina-

Ze. 1991 wels sakrebulo gafarTovda da Seivso axali wevrebiT: badri me-

laZe, daviT eliaZe, Tamaz WinWarauli, amiran amiranaSvili (f. 303, aR, 1 

saq. #N 1210).   

stambulis feri - kveis qarTvelTa savane Tavisi stambiT, romelic 

Seiqmna 1861 wels, warmoadgens qarTuli kulturis umniSvnelovanes 

centrs. igi iyo saqarTvelodan politikur devnilTa TavSesafari. am sa-

vaneSi 1921 wels, ramdenime Tvis ganmavlobaSi muSaobda saqarTvelos 

emigrantuli mTavrobac. (suica, f. .303, an1. saq. 250). 1950 - iani wlebi-

dan iq praqtikulad aRar moRvaweobdnen berebi. savane suls Rafavda.... 

1960 wlisaTvis cocxali iyo mxolod erTi sasuliero moRvawe - pavle 

akobaSvili (adgulaZe). igi sazRvargareT mcxovreb Tanamemamuleebisa-

gan daxmarebas iTxovda. sabWoTa mTavrobis pirobebSi saqarTvelos mis-

Tvis daxmarebis gaweva ar SeeZlo: ,,davrCi martodmarto, vibrZvi da vmu-

Saob, rom igive bedi ar ewios am Cvens eklesias, rogorc wilad xvda Cvens 

kulturis centrebs palestinaSi aTonis mTaze, sinas mTaze, da sxvagan. 
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sanam cocxali var, ar vzogav ZalRones, rom es ganZi, saunje...Ser-

Ces Cvens ers... Cems Semdeg ar vici ra daemarTeba... RmerTma icis yvela-

feri, Cvens sayvarel samSoblosa da mis Svilebzea damokidebuli” werda 

pavle akobaSvili emigranti qarTvelebisadmi 1960 wels gagzavnil we-

rilSi (lib,ge/book.pbp.autor= book=4653).   

stambulis qarTuli monastris monaxulebis (1965 weli) Semdeg, aR-

niSNuli kulturulis Zeglis savalalo mdgomareobiT Sewuxebuli  ilia 

jabadari werda: “wavedi qarTul monasterSi, iq gavicani gamge pavle ako-

baSvili. Ees ukanaskneli beri ar aris, qarTveli berebi sul daixocnen da 

saqarTvelodan aRaravin modis. am monasterma didi safrTxe gadaitana. 

Ffrangebi scdiloben xelSi Caigdon, samwuxaro iqneba, Tu es moxdeba. nu-

Tu axalcixidan ar SeiZleba, kaTolikuri seminariidan ramdenime Segir-

debis gamogzavna? Ees qarTuli qonebaa, istoriuli taZari da codoa 

sxvis xelSi Cavardes. akobaSvili 75 wlisaa. Aamas patriotuli Tvalsaz-

risiT Cvenma mTavrobam unda mixedos, Tore rogorc aTonis monasteri 

berZnebis xelSi Cavarda, esec frang kaTolikebs CauvardebaT. 1954 wels 

TurqeTSi daiwyo isev moZraoba, berZnebis winaaRmdeg. Bbrbo scarcvamda 

saydrebs, saxlebs da duqnebs. Ggacarcves aseve Cveni monasteri. Bbevri iS-

viaTi wignebi, suraTebi da xelTnawerebi daiRupa. akobaSvilma zogierTi 

gadaarCina. MmaT Soris aris:  

1. saba sulxanis mogzauroba dasavleT qveynebSi;  

zed sweria: sruliqna Tvesa marTsa, v,xeliTa divnisa gis - aTa qknsa: unv  

pirveli tomi; 

meore tomi saqarTveloSi unda iyos. 

  2. Toma kemfelis oTxi wigni 

mibaZva qristesi (mxedrulad dawerili) 

1794 ianvris damdegs)” (f. 202, aR1, saq. N# 79). 

1966 wels TurqeTis qarTuli savane saimedo da Zlieri mfarvelis 

xelSi aRmoCnda, zazaZeebis gvari mas DdRemde saimedod uvlis. 

gacilebiT gvian, saqarTvelo-TurqeTis sazRvrebis gaxsnis Semdeg 

qarTvel mecnierebs miecaT CveneburTa yofisa da materliauri da suli-

eri memkvidreobis, aseve saarqivo dokumentebis Seswavlis SesaZleblo-

ba. erovnul arqivSi daculia akademikos S. ZiZiguris redaqtorobiT 

1979 wels gamocemuli “Cildiris vialeTis jaba davTaris” vaxtang gur-

geniZiseuli Sefaseba. masala moZiebulia bulgareTis arqivis osmalur 

dokumentebSi. E es aris XVII —XVIII saukuneebis samxreT saqarTvelos aRwe-

ra. davTari Sedgenilia sulTnis kancelariis arqivSi daculi dokumen-
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tebiT: beraTebiT, TezqerebiT, firmanebiT. davTari didi  saganZuria 

axalcixis safaSos istoriis  Sesaswavlad (f.303, aR,1, saq. # 505). niSan-

doblivia is faqti, rom Cveneburebis ,,ilia WavWavaZe” — axmed melaSvili 

sisxlxorceulad iyo dainteresebuli qarTvelebis istoriisa Tu eT-

nografiis SeswavliT. igi ibrZoda imisaTvis, rom TurqeTis arqivebSi 

daculi osmaluri dokumentebi xelmisawvdomi yofiliyo mecnier-

mkvlevarebisaTvis. axmed melaSvilis tragikulma gardacvalebam daam-

wuxra iqeTa da aqeTa qarTvelebi.  

cnobili sazogado moRvawe vaxtang gurgeniZe presis saSualebiT 

ase mimarTavda qarTli kulturis moRvaweebs: “vin daTvalos zRvaSi qvi-

Sa!? “erT dros yovelive maTs saqmianobas ilias erTaderTi wera - kiT-

xvis gamavrcelebeli sazogadoeba asrulebda da mere rogor? swored 

maSin gaixsna TurqeTis teritoriaze ara erT adgilas qarTuli skolebi, 

TurqeTSive Cumad Cadioda qarTuli wignebic... saWiroa TiToeulma Eer-

Tad  da yvelam erTad mivxedoT Cvengan mitovebul Zmebsa da debs!!! ” 

Cveni Zala erTobaSiao, mahmadiani da qristiani qarTvelebi, orive 

erTad saqarTvelos Svilebi varTo  - ambobda ilia. natrobda im bednier 

dReze, roca istoriis ukuRmarTobis Sedegad gaTiSuli  Zmebi, kvlav Se-

erTebodnen, Zma Zmas SeeTviseboda da Seiyvarebda. 

1877-1878 ww. ruseT-TurqeTis omma aRasrula qarTuli sazogadoeb-

riobis saukunovani ocneba. samxreT-dasavleT saqarTvelo daubrunda 

mSobliur fesvebs.  

 

gamoyenebuli wyaroebi : 

 

1. saqarTvelos uaxlesi istoriis centraluri arqivi (suica) f. 202, 

an, 1, saq. 70; saq 79; saq 80.; 

2. suica: f. 303, an, 1, saq. 250, saq. 284, saq. 392, saq. 484, saq. 584, saq. 

803, saq. 896; saq. 1206, saq. 1208, saq. 1210, saq. 1214, saq. 1250. 
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 Tinatin  Jabadari 

 

Georgia and Turkey Georgians (according to the documents protected in central 

Archives of Georgia) 

 

Summary 

 

     The definite part of modern Turkey is populated by Georgians, banished from Adjara 

and Samtskhe.Their ancestors were taken from their native land with bloody, compulsion 

and fraud. They looked forward to seeing Georgia. They even dreamed to speak the 

Georgian language. The issue is about renewal of relationship between Christian and 

Moslem Georgians. The issue is made in the National Archives according to the defended 

documentary materials. 
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malxaz CoxaraZe 

 

,,axisxadan mosulebi” SavSeT-klarjeTSi 

 

Woroxis auzis, metadre SavSeT-klarjeTis mosaxleobis umetesi na-

wili qarTuli warmoSobisa rom unda iyos, amis Sesaxeb jer kidev XIX sau-

kunis avtorebi miuTiTebdnen. maSin qarTuli ena dRevandelTan Sedare-

biT ufro vrcel teritoriaze iyo gavrcelebuli da enadaviwyebulTa 

Sorisac ufro bevrs axsovda qarTuli fesvebis Sesaxeb. 

SavSeT-klarjeTis mosaxleoba dRes erTgvarovani araa. xSirad wi-

naparTa vinaobis Sesaxebac uWirT saubari. faqtia, rom identobis yvela-

ze myari safuZveli ena aRmoCnda. klarjeTSi, magaliTad, me-19 saukunis 

masalebis Tanaxmad qarTuli yvelaze ukeT livanaSi icodnen. livana 

murRulis xeobasTan erTad samuslimano saqarTvelos erT-erTi im na-

wilTagania, sadac qarTuli ena da erovnuli cnobiereba yvelaze myarad 

iyo daculi. marTalia, wera-kiTxvas veRar axerxebdnen, magram ena kar-

gad  SemoenaxaT. zaqaria WiWinaZe livanaSi 38, murRulSi 31 sofels Ca-

moTvlis da SeniSnavs, rom mxolod arTvinis maxlobel ramdenime sof-

lis qarTvel mahmadianebs daviwyebiaT qarTulio. (WiWinaZe 1912:148) qa-

lebma osmaluri saerTod ar icodnen. locvisas alahis nacvlad xSirad 

RmerTs axsenebdnen. icodnen qarTuli Selocvebi, leqsebi, zRaprebi. 

murRulis da devesqelis xeobaSi Zvelebur mravalxmian simRerebsac mo-

ismenda kaci. 

rac Seexeba arTvinsmiRma teritorias Woroxis Suawelze, qarTuli 

ena bevrgan daviwyebuli hqondaT me-19 saukuneSive. zaqaria WiWinaZe mxo-

lod aTiode sofels asaxelebs  qarTulis mcodnes (maT Soris anCas, ana-

kerts da sx.). ufro optimisturia kowia maWavarianis cnoba, romelic 84 

sofels CamoTvlis, (maWavariani 1894:4) magram es informacia gadaWarbe-

buli Cans. sakuTriv ,,aTormet savaneTa” mxareSi, opizis, xanZTis, do-

lisyanis, jmerkis, dabis, berTis, parexis, miZnaZoris, meres midamoebSi, 

qarTulis naSTebs jer kidev waawydeboda kaci _ mSobliuri enis mcodne 

cotaRa iyo darCenili moxucebs Soris.   

artanuji ZiriTadad Turqulenovani iyo. aq sxvebTan erTad cxov-

robdnen somxebica da  gasomxebuli qarTvelebic. mimdebare soflebi 

sul gurjebisa iyo. ,,droebis” korespondentis cnobiT maT qarTuli ena 

ar icodnen, magram Camomavloba kargad axsovdaT. isic icodnen, rom wi-

naT qristianebi iyvnen. (droeba 1879:3)  
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rogorc XIX saukunis mogzaurebi miuTiTebdnen, aTormet savaneTa 

mezobel mxareSi, SavSeTSi, mosaxleoba TiTqmis mTlianad qarTuli iyo: 

qarTvelebi mosaxleobis 90%-ze mets Seadgenen. (yazbegi 1995:90) qarTu-

lad kargad laparakobdnen TiTqmis mTel imerxevSi, praqtikulad yvela 

sofelSi. mxolod yviralas xeobis saTavisken, aseve sakuTriv imerxevis-

wylis zemo welSi _ diobanSi, Soltisxevsa da wyalsimerSi uWirdaT.  

qarTuli kargad axsovdaT imerxeviswylis momijnave mcire xeobebSi 

_ ustamissa da CixisxevSi. 

sakuTriv SavSeTSi, imerxevs miRma,  mxolod ramdenime sofelSi la-

parakobdnen qarTulad. es soflebi SavSeTis CrdiloeTiTaa da zogjer 

maT imerxevsac miakuTvneben. mxedvelobaSi gvaqvs garyilobi, juarebi 

(//Wuarebi), SavimTa, wiTureTi, axaldaba, sinkoTi. 

SavSeTis sxva mxareebSi qarTuli ena aRar axsovT ukve XIX s. II naxe-

varSi. Tumca, ,aRar axsovT” mainc pirobiTad naTqvamia. rogorc Cans, 

SavSeTSi qarTuli enis amovardnis procesi mTeli XIX saukunis ganmav-

lobaSi mimdinareobda: XIX saukunis Sua xanebSi aq jer kidev laparakob-

dnen qarTulad, magram gaosmalebis, Sesabamisad, mSobliuri enis amo-

vardnis process ukve Seuqcevadi xasiaTi hqonda. 

magram gurjobis ganmsazRvreli mxolod winaparTa enis codna ro-

di iyo. imxnad mahmadianma qarTvelebma (imaTac, vinc qarTuli ena daiviw-

yes) umetes SemTxvevaSi kargad icodnen, rom maTi winaprebi qarTveli 

qristianebi iyvnen, Tumca, cxadia mosulic bevri iyo da mosaxleobis Se-

reva-aWrelebis procesi XX saukuneSic intensiursd gagrZelda. 

niSandoblivia, rom dRemde Woroxis auzis mosaxleobis didi nawi-

li sakuTar Tavs ,,ierlis” anu  adgilobrivs uwodebs. isini, umetes Sem-

TxvevaSi (miuxedavad imisa, floben Tu ara qarTul enas), xan myarad, xa-

nac sifrTxiliT aigiveben Tavs gurjebTan. yovel SemTxvevaSi, Turqu-

lenovani mosaxleibis garkveul nawils Tqma imisa, ,,eski (Zvelad) gurje-

bi viyaviTo”, ar uWirs.  

,,ierlis” gverdiT, rogorc vTqviT, mosulic sakmaod bevria da es 

erTob Wreli nawili Cans Woroxis auzis mosaxleobisa. MmaT Soris SeiZ-

leba gamoiyos erTi saintereso kategoria, romelic Tavs ,,axisxadan” 

(axalcixidan) mosuls, ,,axisxel Turqs” an ,,yivCaRs” uwodebs. am wreSi 

Sexvdebi rogorc Zveli qarTuli feodaluri gvareulobis warmomadgen-

lebs (mag. aTabagebs), aseve imaT, vinc warsulisa aRaraferi ician garda 

zemoxsenebuli frazisa.  
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,,aTormet savaneTa” mxareSi, gansakuTrebiT berTiswylis xeobasa da 

daba-jmerkis midamoebSi xSirad waawydebi ,,axisxelebs”. cxadia, axalci-

xelTa Sesaxeb sxvaganac ismis SavSeT-klarjeTSi.  

vfiqrob, es sakiTxi imsaxurebs sagangebo yuradRebas.  

rogorc cnobilia, ruseT-osmaleTis 1828-1829 wlebis omis Sede-

gad, adrianopolis zaviT, osmalTa batonobisgan gaTavisuflda samcxe-

javaxeTi da, ase Tu ise, daubrunda saqarTvelos, romelic karga xania 

qceuliyo ruseTis koloniad.  

erTi mxriv ruseTis Zaladobrivi politikis da meore mxriv osma-

leTis propagandis ESedegad istoriuli mesxeTis mosaxleobis didi nawi-

li mSobliuri miwa-wylidan aiyara. daiwyo gadasaxlebis uaRresad tra-

gikuli procesi, romelic muhajirobis saxeliTaa cnobili da romel-

mac, rogorc aRmoCnda, saTave daudo am regionis mraval ubedurebas.  

muhajirTa es sakmaod didi talRa ruseTis xelqveiT moqceul te-

ritorias gaerida da osmaleTSi gaifanta.  

unda iTqvas, rom samuslimano saqarTvelodan (aWara-qobuleTidan, 

SvSeTidan da klarjeTidan) 1878-82 wlebSi gadasaxlebulTagan (romel-

Ta kompaqturi dasaxlebebi bevrganaa, TurqeTis Sida provinciebSi) gan-

sxvavebiT, 1830-ian wlebSi mesxeTidan gadasaxlebulTa kvali dRes Zne-

lad iZebneba. muhajirebis STamomavlebs Soris mesxebic saxloben da isi-

ni Tavs ,,mesx Turqs” uwodeben bevri maTgani gurjobas ar uaryofs (Ru-

tiZe 2010:155) 

vfiqrob, gvaqvs safuZveli vivaraudoT, rom SavSeT-klarjeTis 

,,axisxadan mosulad” wodebuli mosaxleoba swored mesx muhajirTa im 

pirveli Taobis STamomavalia.  

rogorc Cans samcxe-javaxeTidan ltolvilTa umravlesoba maxlo-

bel provinciebSi dasaxlda. Aam azrs Tanamedrove SavSeT-klarjeTSi 

,,axisxadan mosulebis” arsebobis garda ganamtkicebs isic, rom XIX sau-

kunis 30-iani wlebis aWara-qobuleTis da sazogadod, Woroxis auzis mo-

saxleobaSi dasturdeba fena, romelic oficialurad iwodeboda axal-

cixel muhajirebad.  

kerZod, baTumis SoTa rusTavelis saxelmwifo universitetSi muha-

jirobis Temaze miZRvnil samecniero konferenciaze rizes universite-

tis profesorma nebi gumuSma warmoadgina osmaleTis imperiaSi CvenTvis 

saintereso regionSi 1835 wels Catarebuli mosaxleobis aRweris masa-

lebi. (Gümüş 2013:135) Mman aRniSna moxsenebaSic da Semdeg pirad saubar-

Sic daadastura, rom zemoxsenebuli aRweris masalebSi sakmaod bevria im 
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pirTa ricxvi, romlebic ,,axalcixel muhajirebad” ixseniebian. maTi ar-

seboba dasturdeba qobuleTSic, qvemo aWaraSic, zemo aWaraSic, SavSeT-

Sic da klarjeTSic.  

cxadia, samcxe-javaxeTidan gadasaxlebulTa Soris, regionis mosax-

leobis imJamindeli eTnikuri Semadgenlobidan gamomdinare, umravle-

soba qarTveli muslimani iqneboda. qarTul garemoSi dasaxlebulni, al-

baT SeinarCunebdnen qarTul identobas, magram rogorc Cans, araqar-

Tul garemoSi dasaxlebulma, sakuTar miwa-wyals da fesvebs mowyvetil-

ma mesxebma sabolood dahkarges kavSiri winaprebTan da gaTurqdnen. esaa 

albaT umTavresi mizezi imisa, rom, rogorc aRvniSneT, Tanamedrove 

TurqeTSi mesx muhajirTa kvali Zalian Znelad iZebneba.  

ar arsebobs myari safuZveli, axalcixeli muhajirebis Temas rom 

davukavSiroT qvemoT moyvanili faqti, magram mainc am konteqstSi unda 

SevniSnoT, rom magaliTad, berTis mosaxleoba Tavisi xasiaTiT, zne-Cve-

ulebebiT, tradiciebiT momijnave xeobelTa msgavsi araa. ,,eski gurjebi 

viyaviTo” amis mTqmeli berTiswylis xeobaSic SeiZleba naxo, magram gar-

kveul sxvaobaze miuTiTebda jer kidev niko mari. Aam gansxvavebis Sesaxeb, 

sxvaTa Soris, aRniSnaven Tanamedrove gurjebic. maTi TqmiT, berTelebi 

sxvanairad mRerian, sxvanairad cekvaven, sxvanair kerZebs akeTeben da sa-

erTod, gansxvavebuli xalxia.  

berTiswylis xeoba kidev calke sakiTxia, magram ,,axisxidan 

mosulebis” Tema amis gareSec imsaxurebs qarTvelologiis yurad-

Rebas, magram isic unda aRiniSnos, rom Zveli realobis imdenad 

mcire naglejebia dRes xalxSi, realuri suraTis aRdgena Zalian 

Zneli iqneba.  
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Malkhaz Chokharadze 

                                             

From Akhisskha in Shavshet-Klarjeti 

 

Summary 

 

A large part of Chorokhi population calls themselves ,,Ierli” or local.  Most of them 

(including Turkish population) compare themselves to Gurjs. Between settled people can 

distinguish class, which calls themselves ,,Akhiskheli” (Akhaltsikheli).  

Based on materials, in article is expressed an opinion, that ,,Akhiskhelebi”  after 

1828-1829 years Russia-Ottoman war they are refugee Muhajir descendants and constitues 

part of the Georgian origin of Tao-Klarjeti. 
 

 

 

 

 

 

 

 



 41 

oTar TurmaniZe 

                    

Serif ximSiaSvilis memamuluri meurneoba 

 

aWareli ximSiaSvilebi msxvili memamuleebi iyvnen, magram samecniero 

da publicistur literaturaSi maTi meurneobis Sesaxeb mwiri cnobebia 

daculi, ZiriTadi yuradReba gamaxvilebulia politikur sakiTxebze. 

amasTan, dRemde sakamaToa aWareli ximSiaSvilebis warmomavlobis isto-

ria. ximSiaSvilebi saxlobdnen imereTSi, qarTlsa da kaxeTSi, ekuTvnod-

nen feodalTa warCinebul sagvareulos da flobdnen didZal yma-mamuls. 

1879 wels Serif axmedis Ze ximSiaSvilma TxovniT mimarTa kavkasiis armiis 

mTavarsardals daxmareboda misi winaprebis istoriis garkvevaSi. 

kavkasiis mefisnacvalma mixeil romanovma sakiTxis Seswavla daavala 

Tbilisis guberniis TavadaznaurTa sakrebulos Tavmjdomares daviT 

sumbaTaSvils da baTumis olqis samxedro gubernators konstantine koma-

rovs. d.sumbaTaSvilis cnobaSi, romelic Sedgenilia imave wlis 19 ivliss, 

aRniSnulia, rom aWareli ximSiaSvilebis qarTlidan (duSeTis mazra) war-

momavloba ar dasturdebao. v. komarovis cnobaSi weria, rom komisiam SeZ-

lo mxolod ori saukunis istoriis dadgena da aWareli ximSiaSvilebi 

warmomavlobiT ekuTvnodnen imereTis Tavadebis sagvareuloso (asmxf, s. 

#172:157,241). Tumca es mosazrebac sakamaToa. 

saarqivo masalebis, dimitri baqraZis, giorgi yazbegis, Tedo saxoki-

as da sxvaTa mier Sekrebili monacemebis Seswavlis paralelurad Cven jer 

kidev 1962 wels moviZieT damatebiTi cnobebi sxalTis xeobis soflebSi 

(eweri, faCxa, wablana, nigazeulsa da xuloSi). maTi gaanalizebis Sedegad 

Seiqmna SedarebiT srulyofili suraTi aWareli ximSiaSvilebis miwaT-

mflobelobisa da memamuluri meurneobis Sesaxeb. 

samecniero sazogadoebisaTvis kargad aris cnobili, rom aWareli 

ximSiaSvilebis pirveli warmomadgeneli iyo abduli, romlis qarTuli sa-

xeli CvenTvis jerjerobiT ucnobia. mas Tavis mxareSi kaci Semoakvda da 

TavSesafris mizniT zemo aWaraSi gadmosaxlda (sofeli nigazeuli). a. xim-

SiaSvili moklebuli iyo sarCo-sabadeSels da Tavs irCenda adgilobrivi 

mosaxleobis SemweobiT. igi gamWriaxi da marjve gamodga, gamuslimanda da 

mokle droSi osmaleTis mTavrobis yuradReba miipyro da sakmao gavle-

nac moipova. a.ximSiaSvils begis wodeba mianiWes. 

abdul ximSiaSvilma Tavis garSemo Semoikriba marbielTa razmi da 

Tavdasxmebs awyobda guriis soflebze. misi razmi Zarcva-glejasac eweo-
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da. 1782 wels a. ximSiaSvili mokles guriis sofel akeTze Tavdasxmis 

dros. es Tavdasxma ganxorcielda osmaleTis mTavrobis dakveTiT, raTa 

gaenadgurebia TavdgiriZeebis guriis Sto. osmaleTis imperiaSi didi gav-

lena moipova abdul ximSiaSvilis Svilma selimma, romelic SeiaraRebuli 

aWarlebis meSveobiT samjer gaxda axalcixis safaSos mmarTveli (1802, 

1803-1809 da 1812-1815 ww.). selim ximSiaSvilis gavlenas isic mowmobs, rom 

osmaleTis sulTanma mas mianiWa samTuRiani faSis tituli, rac veziris 

wodebas utoldeboda.  

selim ximSiaSvilis sikvdilis (1815w.) Semdeg misi Svilebi samxreT-

dasavleT saqarTvelos faqtiuri mflobelebi iyvnen. ufrosi vaJi farxa-

di axalqalaqis gamgebeli iyo, axmedi-aWaris, abdi-SavSeTis, dursuni-ta-

oskaris. maT Soris yvelaze ufro dawinaurda axmedi, romelsac faSis wo-

deba mianiWes da seraskiris Tanamdebobac uboZes. igi sicocxlis bolo 

wlebSi erzrumis eliaeTis (1864 wlidan vilaieTi) gamgebeli iyo. vilai-

eTSi zemo da qvemo aWara, SavSeT-imerxevi, lifani da maWaxelic Sedioda. 

axmed ximSiaSvili osmaleTis sulTnis wyalobiT da Tavisi Tanamde-

bobrivi mdgomareobiT, msxvili miwaTmflobeli gaxda. jayelebis sagva-

reulos dakninebis Sedegad, riTac osmaleTis sulTanic iyo dainterese-

buli, ximSiaSvilebi daepatronen samxedro lenebs, romlebic adre jaye-

lebis sakuTreba iyo. ximSiaSvilebi, rogorc nebismieri feodalebi, kar-

gad acnobierebdnen, rom maTi siZlieri wyaro iyo adgil-mamuli. miwa iyo 

ara marto feodalebis, aramed saxelmwifos Semosavlis ZiriTadi wyaroc. 

osmaleTSi miwis sakuTrebis 22 kategoria arsebobda. maT Soris ZiriTadi 

iyo saxelmwifo miwebi (erazi-mirie), romlebic feodalebs eZleodaT sam-

xedro lenebis saxiT. misi mflobeli valdebuli iyo SeiaraRebuli laSqa-

ri gamoeyvana xelisuflebis moTxovnisTanave.  

samxedro lenis teritoriaze mosaxle glexi valdebuli iyo daemu-

Savebia miwa, gadaexada gadasaxadebi. lenis mflobeli aqedan miRebuli Se-

mosavlis nawils aZlevda saxelmwifos, danarCens TavisTvis itovebda. 

XVII-XVIII sakuneebis mijnaze zemo aWara erT sanjays warmoadgenda, rome-

lic iyofoda 14 samxedro lenad (erTi saxaso, 4 zeameTi da 9 Timari). ru-

seT-TurqeTis 1828-1829 wlebis omamde axmed ximSiaSvils samxedro lenis 

saxiT gadaeca zemo aWaris 10 sofeli, romlis mosaxleoba ixdida mniSvne-

lovani odenobis gamosaRebs. 1829 wels axmed ximSiaSvilma xulos meCeTs 

Sewira 4 sofeli (Rorjomi, didaWara, paqsaZeebi da alme). ximSiaSvilebi 

iTvlebodnen am soflebis mmarTvelad (muTeveli), TviTon krefdnen ga-

dasaxadebs, nawils meCeTs axmardnen, danarCens TavisTvis itovebdnen. 
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samxedro lenebis garda, aWareli ximSiaSvilebis sakuTrebaSi moeqca 

saxnav-saTesi miwebis nawili, tyeebi, sabalaxoebi da mdeloebi, romlebic 

adre adgilobrivi mosaxleobis mflobeloba-sargeblobaSi iyo. Cvens mi-

er Sekrebili eTnografiuli xasiaTis masalebiT dasturdeba, rom aRniS-

nuli miwebi glexebs waarTves ZaladobiT. am gziT Caigdes xelSi xulos, 

sxalTisa da xixaZiris xeobaTa soflebis adgil-mamulebi, beSumis, axal-

dabis (sari-Cairi) da Ciruxis mTebis teritoria, artanis okrumis mniSvne-

lovani nawili. 

axmed ximSiaSvilma (gardaicvala 1836 wels) Tavis memkvidreebs sa-

kuTrebaSi dautova 100000 desetina adgil-mamuli (desetina udris 1.01 

heqtars). es miwebi mdebareobda zemo aWaraSi, artaanisa da focxovis sa-

janyebSi. adgil-mamuli Sedgeboda saxnav-saTesis, saTibebis, sabalaxoe-

bis, mdeloebis, tyeebis, beSumis, axaldabisa Cixauris ialaRebisagan. ax-

med ximSiaSvilis gardacvalebis Semdeg adgil-mamulebi mis meuRles du-

du beJaniZes daumtkices. 1839 wels masve gadaeca osmaleTis sulTnis ga-

naxlebuli firmani xulelis meCeTis soflebze. 1857 wels osmaleTis 

sulTanma Serif ximSiaSvils axali firmani gadasca mamiseuli samemkvid-

reo miwebis Sesaxeb. sulTnis 1864 wlis 10 maisis firmaniT Serif ximSiaS-

vils daumtkices agreTve muTiveloba xulos meCeTis savayufo sofleb-

ze, romlis yovelwliuri Semosavali gansazRvruli iyo 1500 axCis odeno-

biT. igi rusuli 300 rublis eqvivalenturi iyo (TurmaniZe o., 2001:57). 

XVII saukuneSi osmaleTSi daiwyo samxedro-lenuri sistemis krizisi. 

miwismflobelobis lenuri wyoba da masze damyarebuli samxedro laSqris 

formireba araefeqturi aRmoCnda. osmaleTis sulTnis 1839 wlis 3 noem-

bris reskriptiT iwyeba agraruli reforma (TanzimaTi), romelic XIX sau-

kunis 60-ian wlebSi dasrulda. am reformiT aRa-begebs, maT Soris ximSiaS-

vilebs CamoarTves kerZo sakuTrebis ufleba adgil-mamulze. miwebi sa-

xelmwifo sakuTrebad gamocxadda, yvela socialur fenas, ganuraCevlad 

wodebisa, daekisra miwis Semosavlis erTi meaTedis gadaxda saxelmwifos 

sasargeblod. reformis Sedegad Serif ximSiaSvils sakuTrebaSi dauto-

ves, mxolod 16 desetina. danarCeni adgil-mamuli saxelmwifos sakuTre-

baSi gadavida da ximSiaSvilebs darCaT mxolod mfloba-sargeblobis uf-

lebiT, risTvisac ekisrebodaT aSaris gadaxda arsebuli wesis mixedviT. 

agraruli reformis Sedegad aRebi uflebrivad glexebs gauTanab-

res, xolo begebs samemkvidreo pensia dauniSnes. aWaraSi, SavSeTSi, ar-

Tvinsa da artanujSi saadgilmamulo — samemkvidreo pensia 47 begs dau-

niSnes. maT Soris iyvnen jayelebi, ServaSiZeebi, ximSiaSvilebi, abaSiZeebi, 
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TavdgiriZeebi. Serif ximSiaSvilis saadgilmamulo-samemkvidreo pensia 

588 yuruSs udrida (scssa, f. 231, an.1, s.36, furc.6-7). 

XIX saukunis 70-ian wlebSi ximSiaSvilebma TavianTi adgil-mamulis 

nawili gayides. magaliTad, 1870 wels Serif ximSiaSvilma mTa Ciruxi miyi-

da SavSeTel begs fuaT jayels. aWaris osmalTa batonobisagan ganTavi-

suflebis win 368 desetina miyides zemo aWaris sofel Txilvanis mosaxe-

lobas. aqedan 288 desetina iyo saZovar-sabalaxo. nasyidobis dokumenti 

gaformda soflis sazogadoebis warmomadgenlebsa da abas ximSiaSvils 

Soris (scssa, fondi 13, an.7, saqme #2820, furc.103; f.231, an.1, s.162, 

furc.74-75; asmxf. saqme #325, furc.100). 

amis Semdeg Serif ximSiaSvilis adgil-mamuli dapataravda. 1880-1913 

wlebSi igi Sedgeboda 8781 desetinisagan. am mamulidan zemo aWaraSi mde-

bareobda 5834 desetina, xolo artaanis okrugSi-2847 desetina. 

Serif ximSiaSvilis mamulis umetesi nawili mdebareobda zemo aWaris 

xulos, sxalTis, Weris, faCxas, wablanis, bakosa da papoSvilebis sofleb-

Si, mTa beSumsa da axaldabaSi (sari-Cairi). saxnavi iyo 406 desetinaze meti, 

xolo saTibi, sabalaxo, mdelo — 3558 desetina. danarCeni tyeze modioda. 

artaanis okrugis sofel urisa da alagez-yarabaRis adgil-mamulidan 

tyes ekava 1870 desetina. danarCeni iyo saxnavi, saTibi da sabalaxo. xulo-

sa da sxalTaSi Serif ximSiaSvils hqonda saxl-karmidamoebi, bakoSi (qoCa-

xi) sazafxulo agaraki, axaldabis mTaze dasasvenebeli saxlebi (scssa, f. 

13, an.7, s.2820, furc.103; acsa, f. i-81, an.1, s.106, furc.32). 

Serif ximSiaSvili 1892 wels gardaicvala 63 wlis asakSi. mas didi 

ojaxi hyavda (13 vaJi da 12 asuli). XIX saukunis 80-90-ian da 900-ian wlebSi 

cocxlebi iyvnen Serifis vaJiSvilebi: jemali, Temuri, zeqeria, zabiTi, 

jeferi, isa, jelali, yaia da sxvebi. maTi mamuli danawilebuli ar iyo da 

saerTo ZalisxmeviT uZRvebodnen. tyeebi da mdeloebi soflis sazogado-

ebisagan gamijnuli ar yofila. amis gamo saRalo gamosaRebs (aSari) ca-

rizmis xelisufleba soflis sazogadoebebs awerda. 

ruseTis mTavroba, osmalur saadgilmamulo kanonmdeblobaze day-

rdnobiT, ar cnobda samxreT-dasavleT saqarTvelos aRa-begebis kerZo 

mesakuTrebul uflebebs miwaze. carizmis batonobis dros am sakiTxze ga-

uTavebeli brZola mimdinareobda. Serif ximSiaSvilis brZola miwebis 

kerZo sakuTrebaSi damtkicebis Sesaxeb gaagrZeles misma memkvidreebma. 

ruseTis umaRlesi xelisuflebis brZanebiT specialuri komisia Seiqmna, 

romelic didi xnis manZilze swavlobda aWareli ximSiaSvilebis saadgil-

mamulo sakiTxs. bolos ruseTis umaRlesma xelisuflebam gaiTvaliswina 
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Serif ximSiaSvilis damsaxureba ruseT-osmaleTis 1877-1878 wlebis omSi 

da imperatoris nikolozi meoris 1912 wlis 25 aprilis brZanebiT Serif 

ximSiaSvilis memkvidreebs kerZo sakuTrebaSi daumtkices 8295 desetina 

adgil-mamuli. osmalTa droindeli miwebidan mxolod 385 desetina Camo-

aWres da saxelmwifo xazinis sakuTrebaSi moaqcies. igi iyo tyis masivi, 

romelic artaanis okrugis sofel urSi mdebareobda (scssa, f. 13, an.7, 

s.2820, furc.103). rac Seexeba xulos meCeTze Seweril savayufo soflebs, 

ruseTis xelisuflebam CamoarTva Serif ximSiaSvils da saxelmwifo da-

saxlebis kategoriaSi gadaiyvana.  

samxreT-dasavleT saqarTvelos feodalebs Soris aWareli ximSiaS-

vilebi gamonaklisi iyvnen, visac kerZo sakuTrebaSi miwebi daumtkices. 

amieridan isini aRar ixdidnen saRalo gamosaRebs, romelic 1901 wlis re-

formis Semdeg dawesda. aWareli ximSiaSvilebis miwebze Sewerili iyo sa-

xelmwifo saadgilmamulo gadasaxadi da saerobo mosakrebeli, romlebic 

gacilebiT naklebi iyo, vidre saRalo gamosaRebi. 

miwismflobelobis samxedro-lenuri sistemis dros ximSiaSvilebi 

fizikurad ar muSaobdnen. maTi mosavlis ZiriTadi wyaro iyo gadasaxade-

bi, rasac glexebi ixdidnen. agraruli reformis Semdeg glexebi gadasaxa-

debs mxolod saxelmwifos aZlevdnen. ruseTis mflobelobis dros ximSa-

iSvilebi mamulis nawils TviTon amuSavebdnen, hyavdaT Sinamosamsaxuree-

bic. mamulis meore nawils ijariT aZlevdnen, romlis ZiriTadi forma iyo 

monaxevroeba. miwis ijariT gacema ar Wirda, radgan aqauri glexebi mcire-

miwiani iyvnen. 

ximSiaSvilebis meurneobaSi farTod gamoiyeneboda ormindvriani 

sistema, ramdenime wliT asvenebdnen saxnav miwas da mas saTibad aqcevdnen. 

saZovrebs aZlevdnen qurTebs da adgilobriv glexebs. qurTebi TiToeul 

msxvilfexa saqonelze ixdidnen 20 kapiks, xolo wvrilfexa saqonelze — 3 

kapiks. adgilobrivi glexebi naturiT ixdidnen: TiTo sul msxvilfexa sa-

qonelze sam girvanqa karaqsa da eqvs girvanqa yvels (girvanqa udris 453, 

59 grams). quTaisis saxazino palatis cnobiT, adgilobriv bazarze erTi 

girvanqa karaqi Rirda 40 kapiki, xolo yveli — 20 kapiki (acsa, f. i-81, an.1, 

s.106, furc.33). 

1913 wlis cnobiT, ximSiaSvilebis saZovrebze iTvleboda 25 aTasi su-

li wvrilfexa saqoneli da 3000 suli msxvilfexa. maT sakuTriv hyavdaT 

2000 suli wvrilfexa (Txa-cxvari) da 30 suli msxvilfexa saqoneli. garda 

mecxoveleobisa, ximSaiSvilebis meurneobis mniSvnelovani dargebi iyo 

marcvleuli kulturebi, ZiriTadad simindi, Tambaqo da xe-tye. samasale 
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merqans mrewvelebi yidulobdnen, xolo SeSasa da saojaxo moxmarebis xe-

tyis masalas — adgilobrivi mosaxleoba. 1913 wels ximSiaSvilebis mamu-

lis Semosavali baTumis okrugSi 5324 rubls udrida. aqedan saTibebsa da 

saZovrebze modioda 1700 rubli, simindis mosavalze — 2030, Tambaqoze — 

1000, glexebze xe-tyis masalis miyidviT — 400 rubli da sxva. sofel xu-

loSi hqondaT savaWro duqnebi, sawyobebi da sxva Senoba-nagebobani. savaW-

ro duqanSi gamyidvelad daqiravebuli hyavdaT erovnebiT berZeni vaWari 

e. efremidi, romelsac wliurad 100 rubls uxdidnen (acsa, f. i-81, an.1, 

s.106, furc.33-34; o. TurmaniZe, 2009:135-136). 

kidev ufro didi iyo Semosavali artaanis okrugis miwebidan. marTa-

lia, amis Sesaxeb konkretuli monacemebi ar gagvaCnia, magram 1901-1913 

wlebSi gawerili saRalo gamosaRebisa da saerobo mosakreblis narCenebi 

am daskvnis safuZvels iZleva. kerZod, es narCenebi 1913 wlisaTvis 4027 

rubls Seadgenda, saidanac sofel uris mamulze modioda 871 rubli, xo-

lo alagez-yarabaxis miwebze — 3157 rubli (acsa, f.i-81, an.1, s.106, 

furc.18; TurmaniZe o., 2009:136-137). 

ximSiaSvilebi mecxoveleobis produqtebs baTumsa da sxva savaWro 

centrebSi asaRebdnen. baTumis mosaxelobis saqanlis xorciT momaragebis 

Taobaze winaswar aformebdnen xelSekrulebas qalaqis gamgeobasTan. 1901 

wlis ianvramde erT fuT saqonlis xorcSi (cocxali wona) baTumis saqala-

qo gamgeoba 2 rublsa da 80 kapiks uxdida. qalaqis gamgeobam ximSiaSvilebs 

18000 rubli gadauxada. 1901 wlis seqtemberSi yaia da jelal ximSiaSvi-

lebTan baTumis saqalaqo gamgeobam axali xelSekruleba gaaforma, rom-

lis mixedviT erT fuT saqonlis xorcSi (cocxali wona) gadauxdida 4 

rubls. imave wlis 24 seqtembris qalaqis saTaTbirom daamtkica aRniSnu-

li xelSekruleba da ximSiaSvilebma winaswar, avansad miiRes 5000 rubli 

(acsa, f.i-7, an,1, s.371, furc.7-9). analogiuri xelSekrulebebi yovelwli-

urad formdeboda. 

saqarTvelos demokratiuli respublikis agraruli kanonmdebloba 

ximSiaSvilebs ar Sexebia. sabWoTa xelisuflebis damyarebis Semdeg maT mi-

marT ukiduresad radikaluri zomebi gatarda: usasyidlod CamoarTves 

yvela saxis miwa, sacxovrebeli saxlebia sxva Senoba-nagebobani. konkre-

tulad: xulos mazraSi CamoarTves 6 sacxovrebeli saxli, 2 sazafxulo 

agaraki (sari-CairSi), 2 sacxene da sxva. jemal ximSiaSvilis sacxovrebeli 

saxli, romelic 12 oTaxisagan Sedgeboda, gadaeca xulos sabazro aRmas-

koms, xolo zabiT ximSiaSvilis saxli - aWaris janmrTelobis dacvis sa-
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xalxo komisariats, romelSic mazris saavadmyofo ganTavsda (acsa, f.r-2, 

an.1, s.199, furc.481; s.237, furc.18; f. r-77, an.1, s.14, furc. 52, 58-59, 198). 

rac Seexeba ximSiaSvilebis adgil-mamulebs, nawili adgilobriv mo-

saxleobas gaunawiles, meore nawili xulos samazro aRmaskomis saadgil-

mamulo fonds gadasces. tyis masivebi ki saxelmwifos sakuTrebaSi gada-

vida. ximSaiSvilebs ZaladobiT waarTves Sinauri saqoneli (pirutyvi, ave-

ji, sxva uZrav-moZravi qoneba). ojaxebidan simindic ki waiRes. sabWoTa xe-

lisuflebis organoebi maT aiZulebda samSoblos datovebas da ucxo qve-

yanaSi gadasaxlebas. amisaTvis adgilobrivi glexebis CamorCenili fene-

bic aamxedres. ximSiaSvilebs fizikur arsebobas seriozuli safrTxe Se-

eqmnaT. isini iZulebuli gaxdnen TurqeTSi gadaxvewiliyvnen, sadac poli-

tikuri TavSesafari miiRes. aWaraSi bedis anabarad datovebuli col-Svi-

li umZimes mdgomareobaSi aRmoCnda, isinic TandaTanobiT TurqeTSi ga-

daiyvanes, vinc aWaraSi darCa, srulwlovani asakis miRwevisaTanave, sasti-

kad awames, sabWoTa xelisuflebis politikur msxverplad aqcies. 
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Otar Turmanidze 

Sherif Khimshiashvili farm 
 

Summary 
 

Khimshiashvili’s farm main field was livestock; they also received signicifant 

income from wood-trading. In this article is reviewed Ajarian Khimshaishvili origin 

history and is charactirized their landownership and farm.  
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ramaz surmaniZe 

                        

general- maiori  qristefore mamacaSvili 

da misi ucnobi werilebi 

 

am werils hqvia STambeWdavi saxeli - `pirveli Sexvedra aWara-qobu-

leTelebTan~, romelic  avtors 1879 wels dauweria. igi 1890  wlis  25  

Tebervals gamoqveynda   gazeT  ~TeatrSi~ (gazeTi 1885 wels daarsda, mi-

si redaqtorebi iyvnen vaso abaSiZe, valerian gunia da  aleqsandre nebie-

riZe. qr. mamacaSvilis werili   swored am ukanasknelis redaqtorobis  

dros daibeWda; amis Semdeg  gazeTma  mxolod  ramdenime Tve,  1891 wlam-

de iarseba).  

es   werili   rogorc pirvelwyaro, dRemde Cveni  azriT,  aravis  ga-

mouyenebia,  yovel   SemTxvevaSi  aWaraze miZRvnil  istoriul   litera-

turaSi  am   werilze   miTiTeba  ar Segvxvedria.   igi  arc   xariton   ax-

vledianis   bibiliografiaSia  Setanili. sxvaTa  Soris, am  werils  ar  ix-

senebs  agreTve `qarTuli  ჟurnalistikis istoriis~ avtori, SesaniSnavi 

mkvlevari da   mecnieri aleqsandre  kalandaZe gazeT  ` Teatris~  mimo-

xilvis  dros.   amitom   vuwodeT   mas ` ucnobi werili~, romelsac  qve-

moT  mTliand  gTavazobT.  

manamde gavecaniT werilis avtoris biografias. samwuxarod, ver  

mivakvlieT avtoris fotos,  maSin roca xelTa gvaqvs misi mamis da biZis 

fotoebi .  

qristefore iosebis Ze mamacaSvili daibada  1839 wlis 5 aprils so-

fel ruisSi  (  qarelis raioni)  saSualo moxelis ojaxSi. mama iosebi 

(1810-1874) Tbilisis sasusiero seminariis  damTavrebis Semdeg  goris  

mazris kancelariaSi, Semdeg mefisnacvlis kancelariaSi Tarjimnad mu-

Saobda.  monawileobda  1832  wlis   TavadaznaurTa    SeTqmulebaSi,  ris   

gamo  viatkaSi   gaadaasaxles, sadac gaecno.  a. gercens (1812-1870).  

1836   wels iosebi samSobloSi  dabrunda, monawileobda yirimis om-

Si, 1869 wels  mieniWa  general-maioris wodeba. saglexo  reformis gata-

rebis  dros glexebis interesebs icavda, ris gamoc meorejer gaasaxles.  

gardaicvala 1874 w. gorSi,  dakrZalulia   s. ruisSi.   

iosebs  colad hyavda  konstantine meRvineTuxucesis qali nino, 

romlidanac SeeZina   12 Svili: 6 qali da 6 vaჟi. ioseb   mamacaSvili cnobi-

lia, rogorc  mwerali da  sazogado moRvawe.  igi   aqveynebda  leqsebs, 

werilebs, Targmanebs, aris  `dRiurebis~ avtori,  mis  saxlSi  Tavs  iy-
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ridnen  qarTveli  sazogado  moRvaweebi. swored aq gadawyda wera-kiT-

xvis gamavcelebeli sazogadoebis daarseba.  

iosebis Zma konstantinec  (1818-1900) samxedro piri iyo da masze  ma-

Rali, general-leitenatis wodeba hqonda (1869 wlidan). igi   swavlobda 

da megobrobda nikoloz    baraTaSvilTan.  daamTavra peterburgis ka-

detTa korpusi.  1840 wels  ibrZoda  CeCneTSi,  sadac  gaicno mixeil ler-

montovi.  monawileobda yirimis omSi, iyo kavkasiis grenaderTa artile-

riis ufrosi, 1860 w. mieniWa general-maioris wodeba, 1877 wels ganjis  

gubernatori ruseT-TurqeTis omis monawilea. 1884 wels avadmyofis   

gamo Tavi daaneba samxedro samsaxurs da aqtiurad Caeba   sazogadoebriv  

saqmianobaSi, megobrobda dimitri yifianTan,  grigol da  vaxtang  orbe-

lianebTan, mixeil TumaniSvilTan. saqmianobda saTavadaznauro bankSi, 

monawileobda wera-kiTxvis  gamavrcelebeli sazogadoebis da qarTuli 

gimnaziis daarsebaSi. aq igi Tavis  xarjze aswavlida  aWaridan  Camoyva-

nil ramdenime moswavles. k. q. mamacaSvili iyo 1878 wlis 20 noembers mus-

limani qarTvelebisaTvis sagangebod mowyobili  banketis organizatori 

da aqtiuri monawile, gardaicvala 1900 wels, dakrZalulia didubis sa-

zogado moRvaweTa panteonSi.  

aseT  ojaxSi   dabadebul   iosebis  mesame  vaჟs, qristefores,  buneb-

rivia imTaviTve gauRvivda mwerlobisa da literaturisadmi interesi. 

igi jer kidev 1867  wlidan saintereso werilebs aqveynebda qarTul pre-

saSi (`droeba~, `iveria~)  qvelmoqmedebaze,  saxalxo  ganaTlebaze, lite-

raturaze, cnobil  moRvaweebze ( d. baqraZe, i. WavWavaZe, z.WiWinaZe), we-

ra-kiTxvis  gamavrcelebel sazogadoebaze, soflis  meurneobasa  da sxva 

sakiTxebze. igi iyo  ilia WavWavaZis  erovnul-ganmaTavisuflebeli saq-

mis erTguli, didi pativiscemiT epyroboda eris mamas, rogorc misi  Ta-

namoazre da  TanamebrZoli, rasac  imdroindeli presac adasturebs.  qr. 

mamacaSvils   ekuTvnis 1898 wels gazeTis furclebidan ilias iubiles 

Catarebis moTxovna. manve 1907 wlis 14 seqtembers  gamoaqveyna sapro-

testo werili ilia WavWavaZis mkvlelobis gamo,  raSic xelisuflebas 

adanaSaulebda.  

qr. mamacaSvili TanamSromlobda peterburgis gazeT  `peterbur-

gskie  vedomostSi~, 1902 wels igi aqveynebs publicistur werils, rogor  

unda iqnas uzrunvelyofili evropaSi mSvidobianoba. erTi wlis Semdeg 

ki amave gazeTSi qveyndeba misi werili, romelic saqarTveloSi erovnu-

li faqtorebis gaZlierebas da rusul-saqarTvelos kulturul urTi-

erTobas exeba.  
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1881 wels qr. mamacaSvilis avtorobiT gamoqveynda  wignic  ,,droa 

saqmes  SevudgeT~,. igi ganaTlebis da kulturis sakiTxebs exeba.  

qristefore mamacaSvili piradi qvelmoqmedebiTac gamoirCeoda. 

1900 wels man sofel zemo gomis skolis asagebad sakuTari miwis nakveTi  

Seswira,  agreTve skolisaTvis gaiRo 50 maneTi, rasac maSin  didi gamox-

maureba  mohyva. igi sagamomcemlo saqmiTac iyo gatacebuli. 1881  wels 

man gamosca anton furcelaZis Txzuleba,  ` vai, marTalia~?  

sazogado moRvaweobas  qr. mamacaSvili  sicocxlis bolomde  ar Ca-

moSorebia. 1909 wlis 1 ianvars Sedgenil siaSi igi iricxeba, rogorc sa-

qarTvelos saistorio da saeTnografio sazogadoebis namdvili wevri.  

qritefore mamacaSvili gardaicvala 1909  wlis 11 aprils  TbiliSi. 

igi dakrZales  veraze,  wminda   nikolozis  eklesiis ezoSi. samwuxarod, 

misi saflavi  amჟamad dakargulia.  

calke ganxilvas imsaxurebs qristefore mamacaSvilis samxedro  

moRvaweoba. 1857 wlidan igi ruseTis armiis oficeria. monawileobda 

1877-78 wlebis ruseT-TurqeTis omSi. iricxeboda kavkasiis samxedro 

olqis  maikopis samazro samxedro nawilis ufrosad. rogorc  Tavad   

wers, omamde  ibrZoda qobuleTis misadgomebTan, xolo omis damTavre-

bis Semdeg  igi daniSnes  qobuleTis  razmis  batalionis  ufrosad. swo-

red amasTan  dakavSirebiT wamovida yarsidan TbilisSi, Semdeg baTumsa 

da qobuleTSi .  

1883 wels qr. mamacaSvili polkovnikia, msaxurobs 34-e artileriis  

brigadaSi, Semdeg mas grenaderTa me-2 msroleli artileriis  divizio-

nis  ufrosad niSnaven. 1900 wels mieniWa general-maioris wodeba.  

qr. mamacaSvili dajildoebuli iyo wminda stanislavis,  wminda 

vladimiris  da  wminda  anas  ordenebiT.  

qr. mamacaSvilis werili `pirveli Sexvedra aWara-qobuleTeleb-

Tan~, osmaleTis     batonobisagan asladgaTavisuflebuli mxaris saWir-

boroto sakiTxebs exeba.  igi erTgvarad avsebs  a. frenkelis,  g. wereT-

lis,  i. meurnargias da sxva moRvaweTa Canawerebs.  

qr. mamacaSvili Tavis STabeWdilebebs iwyebs aWaris bunebis aRwe-

riT, romelmac   gadaaWarba molodins kacisas, romelsac  `didi xnis  gan-

mavlobaSi, omis winad gumbrSi da Semdeg   yarsTan TiTqmis ar  enaxa 

aramc erTi suli ubralo xec ki~.  

bunebrivia,  mogzaurs izidavda `iqauri xalxi,  Zvelidganve mowyve-

tili danarCen saqarTvelosagan~.  qr. mamacaSvili igonebs omis   peripe-

tiebs  xucubanTan da  adgilobriv vaWrebs, romelnic `laparakobdnen 
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wminda qarTulis eniT~.  avtori  aRwers osmalTagan qobuleTelTa ga-

dagvarebis mcdelobas, romlebmac, SesaZloa Cvens  droSic bevri ram 

gagvaxsenos. musulmani qarTvelebis Tavis qristian moZmeebTan intere-

sis da erTmaneTze daSorebis mizniT osmaleTis  xelisufalni ` blomad 

gzavnidnen stambolSi  qobuleTlebis bavSvebs da  hzrdidnen sxva da 

sxva sasuliero, saero da samxedro saswavleblebSi.  aq bavSvebi eTvise-

bodnen osmaleTis (islamis-r.s ) sarwmunoebas,  enas,  znes da Cveulebas.  

TavianT samSobloSi  dabrunebis Semdeg amaT aZlevdnen Tanamdebobas 

molebis,  aTisTavebis, asisTavebis da sxva... es  gaosmalebuli moxeleebi  

Zalian  moqmedebdnen  Tavis xalxzed  da  aviwyebdnen   Tavis  vinaobas, 

unergavdnen gulSi siZulvils Tavis  moZmeebTan,  mahmadianobas da osma-

los uxdidnen Tavis samSolo sjulad da xalxad~ - swers  qristefore. es 

citata SemTxveviT ar  movitane, igi sadReiso  magaliTadac gamodgeba 

da iqneb bevr Cvens Tanamemamules  auxilos Tvali.  

qr. mamacaSvili gaxarebulia, rom aseTi  saSiSi qmedebebis  miuxeda-

vad, adgilobrivi mosaxleoba mtkiced dgas  erovnuli interesis  dacvis 

sadarajoze. igi aRwers adgilobriv oficerTan niჟaraZesTan (dedi-aRa, 

r.s.) Sexvedras, romelTanac Tarjimanis  gareSe saubrobda.  masTan  ur-

TierTobiT darwmunda, rom  aWarlebs Tavisufali cxovreba  surdaT da 

maT gulze arc osmalo da arc rusi  dampyrobeli exatebodaT.  

adgilobriv mcxovreblebTan `rusi~ oficris mosalmebam da qar-

Tulma saubarma  qobuleTelebi aRtacebaSi moiyvana. gairkva, rom mosax-

leobis didi nawili sakuTari mamulidan osmaleTSi gadasaxlebas  api-

rebda: ` Cveni  begebi osmaleTSi gadasaxldnen, xalxi  uwinamZRolod  da-

toves, Cven   ar viciT rogor moviqceTo da mTxoves  Cveni azrebi meTqva 

imaTTvis~.   

rogoc cnobilia,  adgilobriv mkvidrTa ayriT dainteresebuli iyo  

orive imperia.   ruseTs   nayofieli  da saagarako adgilebis muqTad xel-

Si  Cagdeba surda, osmaleTis xelisufleba ki mousavlian da xriok adgi-

lebze axali,  Sromismoyvare da gamrje xalxis Casaxlebas lamobda.  am 

politikas erTgvarad xels uwyobdnen adre wasuli begebi (TavdgiriZee-

bi, beჟaniZeebi da  sxva).  mosaxleobis didi ricxvis  gadasaxlebiT maT 

surdaT   sazRvargareT  SeeqmnaT   Zlieri samxedro  dajgufeba, rome-

lic  gailaSqrebda  rusebis winaaRmdeg da maT gaaZevebda dakavebuli  

teritoriidan.   ori  dampyrobelis mxridan aseTi  aburdul-daburduli  

moqmedebebis miuxedavad, qr.  mamacaSvili mainc  rCeba qarTvel  mamu-

liSvilad. ruseTis maRali samxedro moxele ar erideba sakuTari   kari-
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eris  dakargvas da mosaxleobas aZlevs swor  rCeva-darigebas.  dasawyis-

Si is osmaleTs exeba:  `osmalni    SeiZleben kidevac miscen  mcireodeni 

rame begebs,  nacvlad samSoblos da mamulebis dakargvisa, magram maTTan 

gadasaxlebul xalxs ki isini  RvTis  anabarobazed gauSveben, rogorc  

uyves kidec  gadasaxlebul Cerqezebs, CaCnebsa da  afxazebs~... Semdeg  igi  

rusebis usamarTlobas  exeba  da glexebs  uxsnis:  ` afxazebs  undodaT   

isev samSobloSi   dabruneba, magram  rusebma  aRar  miiRes da mravali 

maTgani gawyda SimSilisagan .....  mTel dedamiwis  zurgzed cota aris ise-

Ti mSvenieri adgilebi, rogoric   Tqven  giWiravT.... rusis mTavroba im 

mamulebs, romelsac xalxi  stovebs upatronod,  urigebs saxelmwifo 

mosamsaxure pirTa. am mxriv CemTvis piradad Zalian   sasargeblo iqneba 

Tqveni gadasaxleba da qveynis dacarieleba, radgan me  maCuqeben aTas   

desetinamde miwas Tqvens edemis msgavs qveyanaSi,  magram  me, rogorc ma-

mulis Svili, girCevT, rom nu CaidenT magidasTan did Scdomas,  ris gas-

worebasac veRar SeiZlebT~.  

vfiqrobT didi dakvirveba araa saWiro imisaTvis, davrwmundeT, ra-

oden didi riskis fasad esaubreba ruseTis oficeri  adgilobriv  mcxov-

rebT da raoden did mamuliSvilobas da WeSmarit qarTvelobas  avlenda 

maTTan saubarSi.  

qr. mamacaSvils axlo urTierToba daumyarebia samebel suleiman 

diasamiZesTan, romelsac soflis yrilobisaTvis gadaucia oficris rCe-

va-darigeba da amas erTgvari Sedegebi marTlac gamouRia.  samwuxarod,  

im soflidan, romelTac yrilobaze deputati ar hyavdaT,  mosaxleoba  

aiyara da misTvis arasasurvel  da  rTul  gzas  gaudga.  Tumca   roca  

pasportebis  gamo Seferxdnen  da  gaiges,  rom  olqis  ufrosad  grigol   

gurieli  daniSnes, maT  nawili  ukan  gamobrunda.  

sayuradReboa, rom qobuleTelTaTvis igive rCeva   miucia gr. guri-

elsac.  s. diasamiZe  daeWvebula - piri  xom  ar  gqondaT  Sekrulio,  mag-

ram   Semdeg   darwmunda, rom isini erTmaneTs  kargad arc icnobdnen da  

es rCeva-darigeba yoveli qarTveli mamuliSvilis gulidan amosuli iyo.  

male qr. mamacaSvils acnobes, rom  misi batarea gorSi gadadioda. 

suleiman diasamiZes misTvis uTqvams qarTuli wigni maqvs, mogitan, Ta-

nac Sens misamarTs gamogarTmevo, magram telegramiT gamoZaxebis gamo es 

aRar  moeswro, `veRar vnaxe verc wigni, verc suleimani~-o, sinanuliT   

wers qr.  mamacaSvili da akeTebs sruliad logikur daskvnas: `Tu sazoga-

dod  saosmalo saqarTvelo am dros gadasaxlda Tavis qveynidan - mizezi 

amisi iyo upatronoba: erTi ori rigiani Camgonebeli da isini arasodes   
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ar datovebdnen Tavis qveyanas, sadac imodena sisxli hqondaT CaRvrili 

imaT mama-papas.~  

mec  am  sityvebiT  davasruleb   Rirseuli  mamuliSvilis   werilze  

saubars. 
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feletoni 

                            

pirveli Sexvedra   aWara-qobuleTelebTan 

 
warsuli  omis Semdeg, me damniSnes  batareis ufrosad qobuleTis  

otriadSi. amisaTvis unda wavsuliyavi yarsidan Tbilisze  guriasa da 

qobuleTSi  da gamevlo  mTeli saqarTvelo, Tumca me vicodi, rom iq la-

mazi da mdidari buneba aris, magram  iman, rac aq Cemi  TvaliTa vnaxe, sul 

gadaaWarba Cems molodins;  warmoidgineT     tyeebi,  savse  mravalgvari  

xexiliT, uzarmazari leRvebiT, yvela did xezed Semoxveuli  vazebiT, 

mravali rododendronebi da xeebis uSvelebel simaRlezed asuli  mce-

nareebiT da Tqven  mihxvdebiT, rom yvela amas unda  moveyvane aRtaceba-

Si, miT umetesad, rom  didi xsnis ganmavlobaSi, omis winad gumbrSi da 

Semdeg  yarsTanac me ar menaxa TiTqmis arc erTi  sul  ubralo xec-ki. 
rasakvirvelia, bunebazed kidev umetesad me mizidavda   iqauri xal-

xi;  ZvelTaganve   mowyvetili  danarCen saqarTvelosagan da  gamahmadia-

nebuli. survili mqonda am xalxis gacnobisa da  amisrulda, roca gaTav-

da omianoba.  
zavi rom Camovarda, qobuleTis  otriadis ori batarea   artileri-

isa daarCines wina poziciazed xucubanSi,  danarCeni jarebi ki  ukan das-

wies ozurgeTsa da imis midamoebisaken, ramdensame  xans Cvensa da  osma-

los banakebSi  daiarebodnen aficrebi da saldaTebi, winad mtrad namyo-

fi jarebisa, magram male gaCndnen vaWrebic-qobuleTelebi, sxva da  sxva  

evropiuli sasmelebiT, TambaqoTi da  abreSumeuliT. es vaWrebi lapara-

kobdnen wminda qarTulis eniT; amaTa hqondaT  davTrebi, saca qarTula-

Ta swerdnen yvela savaWro nivTebs, mxolod xmarobdnen arabul anbans, 

am garemoebam gamakvirva da, rasakvirvelia, mindoda Semetyo amisi  mize-

zi: sxva da sxva pirTa naambobidan me Sevityve Semdegi: yirimis omis dros 

osmaleTis  mTavroba  darwmunda, rom qobuleTis mcxovrebelni da  gu-

rulebi erTi da igive xalxia da rusT xelmwifis mbrZaneblobis qveS am 

survilis mosapovrad, osmalebi blomad gzavnidnen stambolSi qobule-

Telebis bavSvebs da hzrdidnen sxva da sxva  sasuliero, saero da  sam-

xedro saswavleblebSi. aq bavSvebi iTvisebdnen osmaleTis  sarwmunoebas, 

enas, znes da Cveulebas. Tavidan  samSobloSi  dabrunebis Semdeg, imaT aZ-

levdnen Tanamdebobas molebis, aTis-Tavobas, asis-Tavobas da sxva.   qo-

buleTs hqonda samxedro ganwyobileba. es gaosmalebuli moxeleebi Za-
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lian moqmedebdnen Tavis xalxze da aviwyebdnen Tavis vinaobas.   unergav-

dnen gulSi siZulvils Tavis moZmeebTan, mahmadianobas da osmals ux-

didnen Tavis samSoblo sjulad da xalxad.  

Tumca osmalobaze Tavsa sdebdnen, magram mainc qobuleTelebs  ax-

sovdaT kidec, rom isini qarTvelebi arian STamomavlobiT; zogierT da-

saxlebaSi kidev ician qarTuli wera, magram imnairi-ki, rom mxolod  

kargs mcodne sxva da sxva dros qarTuli nawerisas SeuZliaT waikiTxos 

imaTi naweri; erTxel me viyavi otriadis ufrosad, radganac Cemi ufro-

si  ozurgeTSi iyo wasuli, am dros movida  CemTan erTi qobuleTlTagani  

oficeri, moeniTurT  da moitana werili, qarTuls enaze dawerili, ga-

mogzavnili qalaq qobuleTis osmalos garnizonis ufrosisagan, rawams 

Sevxede am oficers, maSinve Sevatyve, rom is qobuleTis  TavadTagani un-

da  yofiliyo; marTlac me  ar Sevcdi, is iyo  qobuleli niჟaraZe‘’ (dedea-

Ra niჟaraZe -1837-1905. r.s.). es  aficeri Semovida CemTan, momawoda weri-

li da undoda daewyo  CemTan  laparaki   moenis SemweobiT. rodesac me  

davuwye qarTulaT laparaki, imas Zalian gaukvirda. me vsTxove aexsna 

CemTvis Sinaarsi werilisa, radganac me  imaSi erTi striqonic ver wavi-

kiTxe, ise cudad iyo dawerili.  saubarma amasTan, agreTve sxvebTanac  

damarwmuna, rom qobuleTis mebatoneebi Zalian cudi guliT iyvnen ru-

sebze da ar  gveubnebodnen    amis  mizezs, mxolod  mokled ambobdnen, 

Cven Tavis dReSi ver  davuaxlovdebiT rusebso. ubralo xalxic amasve 

ambobda,  mxolod amatebda, rom Cveni zneni da Cveulebani da rusebisa 

Zalian Sori-Sors ariso: rusi  saxlSi Seva, erTs ki ityvis, `zdrasti zna-

komo~ da maSinve gaswevs pirdapir qalebis sadgurSi. CvenSi  es didi  sir-

cxvilia, radganac saxlis patronis  da-Zmasac ara aqvT neba rom  haramxa-

naSi Sevides. bevrs ki ufro is  moyavda mizezad, rom winandeli omebis 

dros osmaleTis  qarTvelni TanaugrZnobdnen rusebs da egonaT, rom 

ruseTi  SeuerTdeba  imaT qveyanas  Tavis samflobelos, magram rusebi ar 

asrulebdnen Tavis  aRqmas.  osmalni amis gulisaTvis emterebodnen amaT 

da omis Semdeg amaTzed hyridnen javrsa rusebis erTgulebisaTvis.  

male Cvenca da gareSemo mcxovreblebiTac gavigeT, rom morigebis  

traqtatis ZaliT mTeli baTumis sanjayi gadadis rusebis xelSi im piro-

biT, rom mcxovrebelT, visaca hsurs  saosmaloSi gadasaxleba, amisi  uf-

leba aqvs samis wlis ganmavlobaSi. morigebis Semdeg   me Semxvdnen  karga   

blomaT  qobulelebi,  romlenic   yofiliyvnen    general oglobჟios-
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Tan~  saTxovnelad, rom  simindi esesxebinaT, radgan  omianobis gamo qo-

bulelebs saxnavebi cota hqondaT.  

me qarTulad mivec salami, gaigones Tu ara qarTuli ena, Sedgnen.  

erTma moxucTaganma, aficris pagonebiT da ordenebiT savsem, mkiTxa, vi-

na  xaro? me vupasuxe, rom qarTveli var meTqi, Semdeg laparakis gabmisa,  

vkiTxe beri-kacsa: rCebiT Tu osmaleTSi apirebT  gadasaxlebas?  imazed    

bevrma erTbaSad  mipasuxes,  rom  Cveni begebi osmaleTSi gadasaxldnen,  

xalxi    uwinamZolod    gauSves, Cven ar viciT, rogor moviqceTo  da 

msTxoves,  Cemi azrebi meTqva imaTTvis. me avuxseni, rom Tqven  xels ar 

mogcemT Tqveni begebis mibaZva;  osmalni SeiZleben kidevac miscen mci-

reodeni rame begebs, nacvlad samSoblos  dakargvisa, magram  maTTan  ga-

dasaxlebuls xalxs ki isini RvTis  anabarobazed gauSveben, rogorc   uy-

ves kidevac gadasaxlebul Cerqezebs da  afxazebs, radganac osmalT ara 

aqvT imdeni mamuli, rom daurigon gadasaxlebulT; movagone, rom Tqven 

TviTon Tqvenis TvaliT hnaxeT, ra sacodavoba gamoiares  afxazTa gada-

saxlebis Semdeg, rom  afxazebs undodaT  isev  samSobloSi  dabruneba, 

magram rusebma aRar miiRes da mravali   maTgani  gaswyda  SimSilisagan  

meTqi. avuxseni,  rom   mTel dedamiwis zurgzed cota  aris  iseTi mSvenie-

ri adgilebi, rogorc Tqven   giWiravT da amisaTvis ar  unda dastovoT, 

miT umetes rom mogeliT simSilisagan sikvdili;  Tu  vinicobaa gadasax-

ldebiT, maSin Tqvenca  da Tqveni  Svilebic  daswyevliT imaT, vinc girCi-

aT Tqveni saxl-karis da mamulis Tavis danebeba, Tqven  iseTive qarTve-

lebi xarT, rogorc  Cven, marTlmadidebelni  qarTvelni  da  sarwmunoe-

bam am  unda dagvaSoros Cven erTmaneTTan, pir-iqiT; Cven unda  visargeb-

loT SemTxveviT  da SeverTdeT isev erT erad   rusTxelmwifis  brZaneb-

lobis qveS.  amasTanave davumate, rom rusis mTavroba im mamulebs,  ro-

melsac xalxi stovebs upatronod, urigebs  saxelmwifo mosamsaxure pi-

rebsa. am mxriv CemTvis piradad Zalian  sasargeblo iqneba Tqveni  gada-

saxleba da  qveynis  dacarieleba, radgan me  maCuqeben aTas desetinamde 

miwas Tqveni  edemis mzgavs qveyanaSi, magram  me, rogorc  mamulis Svili, 

girCevT, rom nu CaidenT magisTana did Secdomebs, ris  gasworebasac ve-

Rar SeZlebT meTqi. qobulelebma madloba miTxres rCevisaTvis, gamomem-

Svidobnen da dampirdnen, vifiqrebTo.  

amave dros CemTan xSirad amodioda sofel samebas mcxovrebeli su-

leiman diasamiZe. amisagan vyidulobdi sxva da sxva  xorags. Semdeg amasac 

iseTive laparaki daewyo, rogorc zemod moyvanil qobulelebs. me  movi-
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pove imis ndoba. erTxel is movida CemTan da miTxra,  rom    samebaSi  da-

niSnulia yriloba mosalaparakeblad, gadasaxldnes xalxi, Tu  ara saos-

maloSi da me vilaparakeb imas, rac Tqvensgan  maqvs  Cagonebulio. ramde-

nime dRis Semdeg suleiman diasamiZe movida  CemTan  da   miambo   yrilo-

bis   Sesaxeb,  rom yriloba daeTanxma imisgan gamoTqmul   azrs,  rom  aTma 

Tu TxuTmetma sofelma  daniSnes adgili da dro  am sagnis Sesaxeb  mosa-

laparakeblad, risTvisac ori kviris Semdeg unda Seiyarnen im soflebis 

amorCeuli kacebi;  sofel  samebas  aerCia Tavis  kacad suleimani, rome-

lic dampirda, rom saerTo yrilobazed  vurCev, xalxi ar gadasaxldeso. 

erTi-ori dRis   ukan am   molaparakebebis Semdeg, movida CemTan suleima-

ni gaxarebuli, rom yvela deputatebi dasTanxmebodnen imas da miambo, 

rom  amaT airCies TavianT  Soris xuTi  kaci da amaTSi TviTon suleima-

nic;  eseni  unda  misuliyvnen ozurgeTSi  Tavad   grigol   gurielTan  da   

SeetyoT  imis  azric, didi xani ar gavida, suleimani dabrunda  da miT-

xra, rom ueWvelad Sen da Tavad grigol  guriels piri gqondaT erTmane-

TisaTvis micemuli, rom erTsa da imaves  eubnebiT    qobulelebso. me vu-

pasuxe suleimans, rom, samwuxarod, ar mqonda SemTxveva gamecno Tavadi 

gurieli, minaxavs mxolod  erTxel ozurgeTSi, sadac warmadgines kidec 

imasTan, magram  oriode sityvis meti  ar gviTqvams erTmaneTisTvis da, 

Tu sityva-sityviT, aq sakvirveli ara  aris  ra, radganac yoveli qarTve-

li patrioti amasve  urCevdaT  qobulelebs.  

male ramdenime sofeli, romelTac winadve undodaT gadasaxleba 

da amisaTis arc deputatebi hyavdaT gagzavnili zemoxsenebul yriloba-

zed, aibargnen, dasxes  TavianTi col-Svili urmebze da gaswies osmale-

Tisaken, magram gzazed daeyenebinaT da ebrZanebinaT usaTuod qalaq qo-

buleTSi unda SeiaroT da gamoarTvaT pasportebio. misuliyvnen  qobu-

leTSi da gaegoT, rom   olqis ufrosad dauniSnavT Tavadi  grigol gu-

rieli. gadasaxlebis mayurebelT aRarc  aeRoT pasportebi da  dabrune-

buliyvnen TavianT saxlSi. riRasTvis gadavsaxldeT osmaleTSi,  rode-

sac ufrosad gveyoleba Tav. grigol gurieli? es ambavi miambo  imave su-

leimanma, grigol guriels didi ndoba hqonia qobuleTSi.  

me  macnobes, rom mokle xanSi Cemi xelqveiTi batareia gadayvanil  

iqna qal. gorSi, sadac unda yofiliyo imis  Stab-kvartiravo da mTxova, 

rom erTi didi qarTuli wigni   maqvs, mogitan da imazed  Seni adresi  da-

miwereTo. magram   veRar  moeswro  am   wignis  motana,  radganac  batareia  

telegramiT  daibares  qalaq gorSi.  mec  gamoveTxove qobuleTs da wa-

mosvlis dros vera  vnaxe  wigni, verc suleimani.  



 58 

Tu sazogadod saosmalo qarTveloba am dros gadasaxlda Tavis 

qveynidan-mizezi amisi iyo upatronoba:  erTi  ori  rigiani  Camgonebeli  

da isini arasodes ar  dastovebdnen  Tavis qveyanas, sadac  imodena sis-

xli   hqondaT CaRvrili imaT mama-papasa.  

qr. mamacaSvili 

 

gaz. ` Teatri~,  # 9, 1890 w. 25 Tebervali, gv.  1-2.  

 

 

Ramaz Surmanidze 

                 

General-Maj. Christopher Mamatsashvili and his unknown letters 
                                                                              

Summary 

 

      In 1879 Ch. Mamatsashvili wrote ,,First meeting with Ajara-Kobuletian”. It was 

published On February 25, 1890 in newspaper ,,Theatre”. In this article is analyzed 

mentioned letter of Christopher Mamatsashvili and emphasizes negative consiquences of 

Muhajiroba.  
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naTia mirianaSvili  

malxaz afridoniZe  

 

saqarTvelo-somxeTis omi da  

samxreT-dasavleT saqarTvelo 

 

istoriulad, saqarTvelos umTavresi mteri samxreTidan hyavda, 

amitom cvlilebebs ZiriTadad samxreTis sazRvrebi ganicdida. saqar-

Tvelo xSirad ganicdida Tavdasxmebs, magram, ase Tu ise yovelTvis axer-

xebda Tavisi teritoria bunebriv sazRvrebSi SeenarCunebina: `erovnuli 

teritoria, faqtobrivad erTi xalxis Semoqmedebaa da amitom iseTive 

xelSeuxebeli da wmindaTawmindaa, rogorc erovnuli ena, erovnuli 

kulturis yoveli gamovlineba~ (musxeliSvili d.,  arvelaZe b., istoria 

obieqturobas moiTxovs, gaz. `literaturuli saqarTvelo~, 1988 wlis 

13 maisi). 

1918 wlis 26 maiss saqarTvelom aRadgina Tavisi saxelmwifoebrivi 

damoukidebloba. maSinve mTeli simwvaviT dadga sazRvrebis dadgenis sa-

kiTxi. saqarTvelo imijneboda aramarto ruseTisagan, romlis Semadgen-

lobaSic igi manade Sedioda, aramed osmaleTisa da somxeT-azerbaijani-

saganac. sazRvrebis dadgenisas saqarTvelos respublikis mTavroba di-

lemis winaSe aRmoCnda: I - exelmZRvanela realuri mosaxleobis princi-

piT, rogorc amas moiTxovda somxeTis mTavroba, Tu II - exelmZRvanela 

istoriuli, politikuri, ekonomikuri, strategiuli TavdacviTi sakiT-

xebis gaTvaliswinebiT.  

somexTa pretenziebi qarTul miwebze, maTi misakuTrebis mxurvale 

survili gansakuTrebiT gaZlierda damoukidebeli saqarTvelos dros. 

somxeTis daSnakuri mTavroba gamijvnis mTavar principad aRiarebda 

arealur mosaxleobas da moiTxovda somxebiT dasaxlebuli teritorie-

bis gadacemas. 1917 wlis ivnisSi, amierkavkasiis menSevikTa VI yrilobam 

miiRo rezolucia erovnul sakiTxze, romelSic naTqvamia: `teritoriu-

li TviTmmarTvelobis sazRvrebi dgindeba ama Tu im erovnebis realuri 

gansaxlebis principiT; amasTan, mxedvelobaSi miiReba sameurneo da yo-

fiTi pirobebi. erovnuli sazRvris cvlilebis SemTxvevaSi unda Catar-

des referendumi im adgilebSi, romlebic sazRvris gansazRvris dros 

iTvleba sadavod~ (gaz. `Борба~ 1917 wlis 21 ivnisi).
 

aqedan gamomdinare, 

saqarTvelos social-demokratebi (menSevikebi) somxebs dapirdnen im 
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olqebis gadacemas, sadac mosaxleobis umravlesoba iyo somexi erovne-

bis. anu, saubaria borCalosa da axalqalaqis mazrebis gadacemaze. am re-

zoluciiT sadavo adgilebis gamijvnis dros araviTari istoriuli, 

strategiuli, ekonomikuri da sxva mosazrebani mxedvelobaSi ar iqnebo-

da miRebuli. TavisTavad cxadia es gaxldaT qarTveli social-demokra-

tebis (menSevikebis) didi politikuri Secdoma da rogorc g. kvinitaZe 

amis Taobaze wers, `es albaT iyo Sedegi xalxTa TviTgamorkvevis cudad 

gagebuli da arasworad gamoyenebuli principisa~ (kvinitaZe g., mogone-

bebi, t. I, 1998 :71). 

swored am dros, 1918 wels stambolSi daibeWda ruka. iv. javaxiSvi-

lis sityviT, es gaxldaT: - `somxeTis viTomc istoriuli fantastikuri 

ruka, romelic Savi zRviTgan kaspiis zRvamde gadaWimula da samsunis 

odnav aRmosavleTiT mdebare Sav zRvaze adgilTan xmelTaSua zRvamde 

aRwevs da selevkiis CrdiloeTiT mdebare adgilTagan, q. ardevilis od-

nav CrdiloeTiT mimavali xaziT, am sruliad somxeTis sazRvari kaspiis 

zRvasTan Tavdeba. baTumi, axalcixe, TviT mcxeTa da Tbilisic am rukaze 

somxeTSia moqceuli da saqarTvelos patara, viwro zoliRa aqvs mikuT-

vnebuli” (suicsa, f. 471 an. 1, saq. 98: 96-99). 

yvelasaTvis cnobilia, Tu rogor, rodis, visi surviliT da xelSew-

yobiT gaCnda borCalosa da axalqalaqis mazrebSi somexTa kompaqturi 

dasaxleba. es iyo ruseTis imperiis Sorsgamiznuli da kargad mofiqre-

buli antiqarTuli politikuri gegmis Sedegi: - Seqmniliyo saqarTvelo-

Si eTnikuri siWrele. swored amitom moxda qarTul miwebze somexTa uc-

xoeTidan xelovnuri gadmosaxleba.  

XIX s. pirvel naxevarSi borCalos, axalqalaqis da axalcixis maz-

rebSi masobrivad saxldebodnen ucxoeTSi macxovrebeli somxebi, ramac 

radikalurad Secvala am administraciul erTeulTa mosaxleobis erov-

nuli struqtura. somxebis xvedriTi wona saqarTvelos mTel mosaxleo-

baSi 1801 w.  4,71 procentidan 1832 w. 9,88 procentamde gaizarda (anTaZe 

k., 1973:110).
 

unda aRiniSnos, rom ucxoeTSi, kerZod TurqeTsa da iranSi 

Zalad gadasaxlebuli qarTveli xalxi aravis axsovda. maSin roca mamapa-

peul miwa-wyalze dasaxleba  xalxis upirveles survilsa da uflebas 

warmoadgenda. maTi saqarTveloSi dabruneba ar Sedioda ruseTis saxel-

mwifos politikur miznebSi. amitom, qarTvelTa sasicocxlo interesebi 

fexqveS iTeleboda. mas gadasaxlebis gza Tavis samSobloSi-saqarTve-

loSi, Sekruli hqonda. saqarTveloSi TurqeTidan somexi mosaxleobis 
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stiqiuri migraciis procesi mTeli XIX saukune mimdinareobda da XX sa-

ukunis 20-ian wlebamde grZeldeboda. 

saqarTvelos da somxeTs Soris daiwyo diplomatiuri dava saz-

Rvrebis Sesaxeb, romelic mcire xniT SeCerda vinaidan pirveli msoflio 

omis dros osmaleTma daikava kavkasiis didi nawili. sazRvrebis sakiTxis 

gamorkveva arc sasurveli iyo da arc SesaZlebeli. 1918 wlis 4 ivniss ba-

TumSi daido zavisa da megobrobis xelSekruleba saqarTvelos respub-

likasa da osmaleTis imperias Soris. am xelSekrulebiT osmaleTma mii-

Ro mTeli samxreT-dasavleT saqarTvelo anu samuslimano saqarTvelo, 

mTeli mesxeTi, awyurisa da abasTumnis gamoklebiT (saqarTvelos cen-

traluri saxelmwifo saistorio arqivi, SemdegSi scssa, f. 1864, an. 1, saq. 

13, gv. 11-13). 

baTumis sazavo xelSekruleba sabolood ar iqna ratificirebuli, 

radgan saqarTvelos mTavrobam 1918 wlis 6 ivniss germaniis sagareo saq-

meTa saministros berlinSi gadasca nota, romelSic naTqvami iyo, rom 

baTumis zavi xelmowerili iyo osmaluri xiStebis ZaldatanebiT da mo-

iTxoves xelSekrulebis gadasinjva. germaniis mTavrobam gaiziara qar-

Tuli misiis winadadeba da aRuTqva daxmareba konferenciis mosawvevad. 

osmaleTi daeTanxma germanias konferenciis mowvevaze, aqedan gamomdi-

nare xelSekrulebis gadasinjvazec. magram germaniis da misi mokavSiree-

bis damarcxebis gamo arc baTumis xelSekruleba damtkicda da arc kon-

ferencia Catarda (nozaZe v., 1989:37) 

 1918 wlis 30 oqtombers, egeosis zRvaSi, navsadgur mudrosSi, in-

glisis kreiser `agamemnonze~ osmaleTma antantis qveynebis warmomad-

genlebTan dado droebiTi sazavo xelSekruleba. am zavis pirobebiT os-

maleTis mier omis ganmavlobaSi okupirebuli teritoriebi antantis sa-

xelmwifoebis xelSi gadadioda. jer kidev zavis dadebamde germaniis da-

marcxebis gamo osmaleTma daiwyo amierkavkasiidan jarebis gayvana. mud-

rosis zavis me-11 muxli iTvaliswinebda osmaleTis mier amirkavkasiidan 

jarebis srulgayvanas, anu osmaleTs unda gaeyvana Tavisi jarebi amier-

kavkasiis im adgilebidanac, romlebic mis mier jer kidev ar iyo gaTavi-

suflebuli. anu mudrosis zaviT mas unda daetovebina mTeli mesxeTi da 

borCalos mazra.  rogorc ukve aRvniSneT, jarebis gayvana osmaleTma 

jer kidev mudrosis zavamde daiwyo. 18 oqtombrisaTvis maT ukve gaTavi-

suflebuli hqondaT awyuri da abasTumani. daiwyes jarebis gayvana bor-

Calos mazridanac. Seqmnili politikuri mdgomareobiT (mudrosis za-

vamde 12 dRea darCenili) da saqarTvelos demokratiuli mTavrobis sao-
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cari uniaTobiT kargad isargebla somxeTma da 18 oqtombers daikava ko-

beri, korinji da waTeri. 

saqarTvelos mTavrobam somxeTis diplomatiur warmomadgenlobas 

notiT mimarTa: `saqarTvelos mTavrobas, romelic mudam mzad aris mSvi-

dobianad, urTierTSoris SeTanxmebiT gadasWras sakiTxi sazRvrebis Sesa-

xeb megobrul somxeTis respublikasTan, saWirod miaCnia ganacxados, rom 

vidre ar arsebobs aseTi SeTanxmeba, somxeTis jarebis Semosvla Tbilisis 

guberniis sazRvrebSi CaiTvleba somxeTis mier saqarTvelos mimarT ga-

dadgmul mtrul nabijad~ (scssa, f. 1836, an. 1, saq. 63, gv. 9). am dReebSi ga-

zeTebSi gaCnda cnoba, rom somxeTis erovnulma sabWom gadawyvita ltol-

vili somxebi axalcixis da axalqalaqis provinciebSi daesaxlebina. `es 

ucnauri pretenziebi somxis politikuri wreebisa erTxel kidev gviCve-

nebda, rom Cvens mezoblebs sabolood miuCneviaT saqarTvelo somexTa 

sastumro saxlad~ (gazeTi `saqarTvelo~, 1918 wlis 22 RvinobisTve). 

1918 wlis 26 oqtombers mowveuli iqna parlamentis sagangebo sxdoma, 

sadac saqarTvelos mTavrobam imedi gamoTqva, rom es konfliqti mSvidobi-

and mogvardeboda,  Tumca amasTanave ganacxada, rom aravis ar miscems nebas 

respublikis sazRvrebSi iaraRiT SemoiWras da `Cvens Tavisuflebas saf-

rTxe moumzados~ (scssa, f. 1836, an. 1, saq. 43, gv. 1542).
 

amave dros, saqarTve-

los mTavrobam wamoayena samSvidobo konferenciis Catarebis idea somxe-

Tis, azerbaijanisa da mTielTa respublikis monawileobiT. 

1918 wlis 10 noembers saqarTvelos mTavrobis iniciativiT mowveu-

li iqna konferencia, romelsac eswrebodnen saqarTvelos, azerbaija-

nis, mTielTa respublikis warmomadgenlebi. konferencias ar eswrebod-

nen somxebi, ris gamoc konferenciam muSaoba Sewyvita da gadaido 20 no-

embrisaTvis (scssa, f. 1864, an. 1, saq. 3, gv. 31). 

14 noembers saqarTvelos sagareo saqmeTa ministri e. gegeWkori at-

yobinebs s. mdivans  (saqarTvelos diplomatiur warmomadgenels somxeT-

Si) konferenciis Catarebis axal TariRs da Txovs somxeTis mTavrobas 

warmoagzavnos Tavisi warmomadgenlebi. amave dros,  s. mdivans avalebs 

agrZnobinos somxeTis mTavrobas, rom Tu konferenciaze somxeTi Tavis 

warmomadgenlebs ar gamoagzavnis konferencia Catardeba maT gareSe 

(scssa, f. 1864, an. 1, saq. 31, gv. 9). 
 

rogorc Cans, somxeTis mTavrobam kar-

gad auRo alRo saqarTvelos maSindeli xelisuflebis ususurobas, ami-

tom arc 20 noembrisaTvis gadadebul konferenciaze da arc 30 noembri-

saTvis mowveul konferenciaze isini ar gamocxadebulan. amave dros, 

Cveni diplomatiuri warmomadgeneli s. mdivani molaparakebas awarmoeb-
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da somxeTis mTavrobasTan SeiaraRebuli konfliqtis mSvidobiani gziT 

mogvarebisaTvis. am molaparakebebidan Cans, rom iaraRiT xelSi SemoW-

ril somxeTs, romelsac mxolod  mSvidobiani konferenciebiT emuqrebi-

an,  ufro meti pretenziebi aqvs da sruliad ar eSinia am muqaris Sedegad 

miyenebuli `zaralis~. amitom, kategoriulad iTxovs saqarTvelos mTav-

robisagan mTeli axalqalaqis mazras, gorisa da borCalos mazris nawi-

lis daTmobas. anu somxeTis moTxovna eyrdnoba 1917 wlis ivnisSi, amier-

kavkasiis menSevikTa VI yrilobaze miRebul rezolucias erovnul sakiT-

xebTan dakavSirebiT. maT kargad gamoiyenes qarTveli social-demokra-

tebis Secdoma, romelTac mTeli imedebi `didi ruseTisaken~ hqondaT mi-

marTuli da partiul interesebs ufro maRla ayenebdnen, vidre erov-

nuls: `calke adamianis Tu sazogadoebis azrisa da loRikis garda arse-

bobs loRika sagnobrivi da amis Segneba hqondaT dakarguli Cvens `soci-

alistur partiebs~ (gabaSvili r., t. 3, 1992:132). 

1918 wlis 29 noembers saqarTvelos warmomadgenelma somxeTSi s. 

mdivanma, somxeTis sagareo saqmeTa ministrs s. tigranians gadasca saqar-

Tvelos mTavrobis nota: `saqarTvelos demokratiuli respublikis da-

valebiT, pativi maqvs mogaxsenoT batono ministro, rom saqarTvelos 

respublikis mTavrobis azriT sasazRvro xazma somxeTsa da saqarTve-

los Soris unda gaiaros Tbilisis guberniis Zvel sazRvarze e.i. samxre-

Tis mxridan xazze, romelic hyofs axalqalaqisa da borCalos mazrebs 

yofili aleqsandropolis mazrisagan, yofili erevnis guberniisagan, 

xolo aRmosavleTis mxridan xazze, romelic borCalos mazras hyofs yo-

fili yazaxis mazrisagan, yofil elizavetapolis guberniisagan. gTxovT 

gvacnoboT, aqvs Tu ara raime sawinaaRmdego somxeTis mTavrobas saz-

Rvris aseTi mimarTulebisadmi~ (Из истории армяно-грузинских отношений 

1918:68).
 

1918 wlis 1 dekembers somxeTis sagareo saqmeTa ministrma s. 

tigranianma saqarTvelos mTavrobas gamougzavna sapasuxo nota: `somxe-

Tis respublikis mTavrobis saxeliT pativi maqvs mogaxsenoT pasuxi 

Tqveni 1918 wlis 29 noembris N52 notaze. sazRvris mimarTulebis sakiT-

xSi somxeTisa da saqarTvelos respublikebs Soris, somxeTis respubli-

ka mxars uWers im mosazrebas, romelsac yovelTvis iziarebdnen somxe-

Tisa da saqarTvelos demokratebi da araerTxel iyo sanqcirebuli 1917 

wlis ganmavlobaSi da mimdinare wels... somxeTis da saqarTvelos warmo-

madgenelTa am SeTanxmebebs sasazRvro xazze safuZvlad daedo, rogorc 

cnobilia eTnografiuli principi, realuri erovnul-teritoriuli 
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gansaxlebisa.... am sqemis mixedviT axalqalaqis mazra mTlianad da borCa-

los mazris didi nawili, sadac somxuri mosaxleoba absolutur umrav-

lesobas Seadgens, warmoadgenen somxeTis ganuyofel nawils. amasTan 

borCalos mazris CrdiloeTi da Tbilisis mazris samxreTi nawili Tbi-

lisamde, miuxedavad imisa rom am raionebSi raodenobrivad qarTvel mo-

saxleobas sWarbobs somxuri mosaxleoba, rCeba saqarTvelos farglebSi, 

somxebis erovnul-kulturuli TviTgamorkvevis garantiiT. Tqvens mier 

wamoyenebuli axali sasazRvro xazi arsebiTad da mniSvnelovnad ayenebs 

zians somxeTis respublikas... somxeTis mTavrobas ar miaCnia misaRebad 

Tqvens mier SemoTavazebuli sazRvris axali mimarTuleba~ (Из истории 

армяно-грузинских отношений 1918:70). 

somxeTis mTavrobis am notis Semdeg saqarTvelos mTavrobas  mainc 

unda daenaxa somxeTis miznebi. somxeTi aSkarad emzadeboda omisaTvis.  

1918 wlis 3 dekembers, somxeTis sagareo saqmeTa ministri s. tigra-

niani ugzavnis notas Cvens warmomadgenels somxeTSi, sadac axalcixe-

axalqalaqis general-gubernatoris daniSvna, axalqalaqis mazraSi sa-

qarTvelos respublikis jarebis Seyvana miCneulia somxeTis teritori-

uli uflebebis darRvevad~ (Из истории армяно-грузинских отношений 

1918:78).
 

amis pasuxad, saqarTvelos sagareo saqmeTa ministri evgeni ge-

geWkori saqarTvelos warmomadgenels somxeTSi s. mdivans ugzavnis som-

xeTis mTavrobisadmi gadasacem depeSas, romelic Tavis marTlebas hgavs 

da ara Tavxedi mtrisadmi sakuTari qveynis teritoriuli mTlianobis 

SenarCunebisaTvis mebrZoli diplomatis pasuxs: `axalqalaqSi Cveni ja-

rebi Sevidnen 5 dekembers, dilis 10 saaTze, Cveni mTavrobis aseTi nabiji 

gamowveulia adgilobrivi mosaxleobis dacvis mizniT, romlebic daus-

rulebel Zaladobas ganicdian, rogorc mazraSi jer kidev darCenili 

osmalTa jaris nawilebisagan, aseve upasuxismgeblo pirebisa da Seiara-

Rebuli bandebisagan. saqarTvelos mTavrobas Tavis movaleobad miaCnia 

bolo mouRos aseT autanel mdgomareobas, amasTan sTvlis, rom saqar-

Tvelos mTavrobis mier axalqalaqis mazris dakaveba arc istoriulad, 

arc politikurad, arc moralurad ar warmoadgens sadavos. saqarTve-

los mTavroba imeds itovebs, rom es mdgomareoba xels ar SeuSlis saz-

Rvrebis sakiTxze mSvidobian molaparakebas~ (scssa, f. 1864, an. 1, saq. 8, 

gv. 3). TavisTavad cxadia, aseTi mokrZalebuli `diplomatiuri~ depeSis 

Semdeg gasaocari is iqneboda, rom somxebi borCalos da axalqalaqis 

mazraSi ar SeWriliyvnen.  
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1918 wlis 8 dekembers somxeTis mTavrobis dadgenilebiT somxeTis 

jari iwyebs moqmedebas lorisa da borCalos mazris dasakaveblad.  

9 dekembers sanainis midamoebSi gamoCnda me-5 msroleli legionis 

nawilebi ter-nikoRosovis meTaurobiT, xolo axalqalaqis mazraSi so-

fel gorelovkis midamoebSi gadmovida somxeTis kavaleria. saqarTve-

los mTavrobam es konfliqti, droebiT, lokalur movlenad miiCnia. ma-

Sinac ki, roca aRaraviTari eWvi aRar arseboda, rom Cvens winaaRmdeg 

somxeTis regularuli jari moqmedebda. miuxedavad amisa, saqarTvelos 

sagareo saqmeTa ministri e. gegeWkori 13 dekembers parlamentis sxdoma-

ze akeTebs gancxadebas, sadac naTlad Cans demokratiuli saqarTvelos 

mesveurTa politikuri sibece da saxelmwifoebrivi ususuroba: `Cven 

jer sabuTebi ara gvaqvs vifiqroT, rom ruseTis mTavrobas kavSiri hqon-

des imaTTan, vinc Cvens winaaRmdeg moqmedebas awarmoebs. me mets vityvi: 

Cveni mTavroba Rrmad aris darwmunebuli, rom Tavidan avicdenT yove-

live uTanxmoebas.... mTavroba darwmunebulia, rom bolosdabolos es sa-

kiTxebi mSvidobianad gadaiWreba da miT ganmtkicdeba rogorc Cveni, ise 

somxeTis damoukidebloba~ (gazeTi`saqarTvelo~, 1919 wlis 10 ianvari). 

amave dros, saqarTvelos mTavrobas bundovani warmodgenac ki ar 

hqonda arsebul saerTaSoriso politikur situaciaze. maSin roca som-

xeTis mmarTvel wreebs saqarTvelos winaaRmdeg warmoebul omSi didi 

imedi hqondaT aramarto antantis qveynebis, aramed saerTod dasavleTis 

mxardaWeris. amis seriozuli safuZvelic arsebobda. kerZod, rogorc 

polkovniki ჟ. b. stoki (igi msaxurobda inglisis armiaSi, da mogvianebiT 

gansakuTrebuli roli Seasrula baTumis bedis gadawyvetaSi, 1920 wlis 

ivlisSi man antantis saxelmwifoTa saxeliT baTumi saqarTvelos gadas-

ca) werda: `antantis saxelmwifoebi... im dros ufro mniSvnelovani subi-

eqtebiT iyvnen dakavebulni. amas garda etyoba mcdari STabeWdileba 

hqondaT; Tvlidnen, rom amierkavkasiis mxareSi qristianobis monopolia 

mxolod somxeTs ekuTvnoda. sruliad samarTlianad isini simpaTiiT iy-

vnen ganwyobilni am qveynis mimarT. gansakuTrebiT somxebma yuradReba 

mas mere miipyres, rac xocva-ჟleta mouwyves Turqebma. dasavleTSi sul 

erT Tavad gegmebs awyobdnen, rogor exsnaT somxeTi ubedurebisagan. sa-

qarTvelosadmi antantis saxelmwifoebs araviTari simpaTia arh qondaT~ 

(Армяно-грузинский вооруженный конфликт, gv. 34). aqve gavixsenoT, rom sa-

qarTvelos mTavrobis sagareo politikuri orientacia manamde (1918 

welsac ki) germaniisaken iyo mimarTuli. aqve davumatebT, rom somxeTis 
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daSnakuri mTavrobis mier saqarTvelos winaaRmdeg wamowyebuli omi 

garkveulwilad ganapiroba ruseTmac. am droisaTvis ruseTi or banakad 

iyo gayofili e.w. `TeTr~ da `wiTel~ ruseTad, magram orive `feris~ ru-

seTs erTi da igive imperiuli zraxvebi gaaCndaT saqarTvelos mimarT. 

somxeTis saxiT ki, orive ruseTs saimedo dasayrdeni hyavdaT TavianTi 

miznebis gansaxorcieleblad.  

miuxedavad  urTulesi mdgomareobisa, saqarTvelos mTavrobam mo-

bilizacia mxolod 17 dekembers gamoacxada. maSin, roca somxebma sadax-

lo, aSaRaserali da Sulaveri daikaves, xolo maTi mowinave razmi ukve 

mdinare xramze gamoCnda (mazniaSvili g., 1990:124). 

17 dekembers somxeTis winaaRmdeg moqmedi laSqris sardlad dainiS-

na giorgi mazniaSvili. imave dRes mTavrobis davalebiT sagareo saqmeTa 

ministri e. gegeWkori TbilisSi myof ucxoeTis saxelmwifoTa diploma-

tiur warmomadgenlebs acnobs somxeTis jarebis saqarTveloze Tavdas-

xmis faqts da mTavrobis protests amis Taobaze (gazeTi`saqarTvelo~, 

1918 wlis qristeSobisTvis 17). 18 dekembers saqarTvelos parlamentma 

moismina mTavrobis moxseneba saqarTvelosa da somxeTs Soris momxdari 

konfliqtisa da saomari moqmedebebis dawyebis Sesaxeb da miiRo Sesaba-

misi rezolucia, romlis Sedegadac saqarTvelom gawyvita diplomatiu-

ri kavSiri somxeTTan da daiwyo saomari moqmedebebi somxeTis winaaR-

mdeg.  

somxebis winaaRmdeg warmoebul saomar moqmedebebSi qarTulma mxa-

rem sagrZnob upiratesobas miaRwia. mowinaaRmdegem samxedro Tvalsaz-

risiT didi zarali ganicada. swored am dros gamovlinda somxuri dip-

lomatiis intuicia politikuri situaciis SefasebaSi: saqarTvelosa da 

somxeTs Soris omis mSvidobiani gziT mogvarebis iniciatorebad gamo-

vidnen kavkasiaSi myofi inglisisa da safrangeTis misiis warmomadgenle-

bi. maTTan molaparakebis safuZvelze, saqarTvelos mTavrobam 1918 wlis 

21 dekembers miiRo Semdegi dadgenileba: `1. saqarTvelos mTavroba didi 

kmayofilebiT iRebs mokavSireTa iniciativas saqarTvelosa da somxeTs 

Soris ZmaTamkvleli omis damTavrebis Sesaxeb; 2. saqarTvelos mTavroba 

iRebs depeSis teqsts Semdegi SeniSvnebis gaTvaliswinebiT: a) saqarTve-

los jarebis mxridan saomari moqmedebebis Sewyvetis brZaneba gacemuli 

unda iyos saqarTvelos mTavrobis mier; b) rogorc ki Sewydeba saomari 

moqmedebebi orive mxridan, somxeTis jarma unda gaaTavisuflos borCa-

los mazra da daikavon is poziciebi, romelic maT ekavaT saomari moq-
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medebebis dawyebamde (xazgasma Cvenia – m.mirianaSvili, m.afridoniZe). 

amave dros, saqarTvelos mTavroba valdebulebas iRebs uzrunvelyos 

mTeli mosaxleobis ZiriTadi da qonebrivi usafrTxoeba. Sereulma komi-

siam unda gansazRvros mxareebidan romeli iyo Tavdamsxmeli, raTa man 

aunazRauros meore mxares mTeli danakargi~ (scssa, f. 1864, an. 1, saq. 2, 

gv. 7). 23 dekembers baTumidan TbilisSi Cavidnen inglisis misiis warmo-

madgeneli general-maiori reikrofti da safrangeTis misiis warmomad-

geneli polkovniki Sardini. maT Tan axlda somxeTis diplomatiuri misi-

is warmomadgeneli jamaliani. 25 dekembers TbilisSi gaimarTa TaTbiri, 

romelmac miiRo gadawyvetileba saomari moqmedebebis Sewyvetis Sesaxeb. 

jamalianis protestis miuxedavad generalma reikroftma, polkovnikma 

Sardinma da saqarTvelos respublikis mTavrobis Tavmjdomarem n. ჟor-

daniam miiRes Semdegi dadgenileba: Sereuli komisia, romelSic Sevlen 

inglisis, safrangeTis, saqarTvelos da somxeTis warmomadgenlebi, dau-

yovnebliv unda gaemgzavros frontze, raTa Tvalyuri adevnon SeTanxme-

bis pirobebis Sesrulebas. komisiam unda gansazRvros garnizonebis ric-

xvi, romelic unda datovon qarTvelebma borCalos mazris CrdiloeT 

nawilSi da axalqalaqSi, xolo somxebma borCalos mazris samxreT nawil-

Si. garnizonebi iqneba mcirericxovani. saqarTvelos jarebi darCebian im 

xazze, romlebic amჟamad uWiravT. somxebma unda daixion osmaluri xazi-

saken. disix-jelal-oRlize. inglisuri piketebi Cadgebian rkinigzaze 

qarTvel da somex jarebs Sua. am sadavo nawilSi administracia iqneba Se-

reuli. axalqalaqis mazraSi administracia iqneba qarTuli, xolo mas 

meTvalyureobas gauwevs mokavSireebis komisia, romelSic Sevlen adgi-

lobrivi somexi da musulmanuri mosaxleobis warmomadgenlebi. saqar-

Tvelos da somxeTis warmomadgenlebi uaxloes momavalSi gagzavnili iq-

nebian evropaSi, sadac sazRvrebis sakiTxi gadawyvetili iqneba didi sa-

xelmwifoebis mier~ (scssa, f. 1864, an. 1, saq. 31, gv. 145). 1918 wlis 30 de-

kembers somxeTis mTavrobam miiRoes dadgenileba da 31 dekembers 24 sa-

aTze saqarTvelo-somxeTs Soris saomari moqmedebebi Sewyda. 

am zavma didi ukmayofileba gamoiwvia qarTvelTa Soris. qarTuli 

jaris warmatebulma moqmedebam imedi Casaxa, rom saqarTvelo bolos da 

bolos gadawyvetda Tavisi istoriuli teritoriebis beds: `magram ras 

mivaRwieT am ueWvelad mogebuli omiT? wvrilmanebze Tu ar SevCerde-

biT, unda vaRiaroT, rom davTmeT is, rac Cvens ganuyofel teritoriad 

migvaCnia, sadao gavxadeT, roca iaraRiT vaiZuleT mowinaaRmdege uari 
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eTqva Tavis moTxovnaze. sakuTari teritoriis daTmoba an sadavod qceva 

uomrad SeiZleboda; diplomatiuri gziT. risTvisRa viRebdiT iaraRs, 

risTvis vRvridiT sisxls? Tuki iaraRs movkideT xeli, daRvrili sisxli 

Rirseulad unda davafasoT... gvetyvian veraferi SevZeliT, yvelaferi 

viRoneT, magram iseTi viTareba iyo, rom am pirobebze unda davTanxmebu-

liyaviTo. saqmec isaa, rom veraferi SeZles. mudam ase iqneba, roca dip-

lomatias safuZvlad daedeba ara xalxis interesebi, ara realuri Zala, 

ara jari, misi Zala da warmateba, aramed raRac bundovani, myife mosaz-

rebebi, romelic viTomc da internaiconalisaken, xalxis uflebebis, 

adamianis dacvisaken, socializmisa da marqsis principebis dacvisaken 

mogviwodebs” (kvinitaZe g.,  t. I, 1998:93-94). 

1919 wlis 3 ianvars saqarTvelos mTavroba parlamentis winaSe war-

sdga moxsenebiT `omisa da droebiTi zavis Sesaxeb~. mTavrobis saxeliT 

vrceli moxseneba gaakeTa e. gegeWkorma. zavis pirobebma zogierT parti-

ul fraqciaSi didi ukmayofileba gamoiwvia. miuxedavad yvelafrisa, n. 

ჟordaniam ganacxada, rom `mTavroba darwmunebulia, rom am faqtiT vaZ-

lierebT Cven damoukideblobas da demokratiul wyobilebas~ (gaze-

Ti`saqarTvelo~, 1919 wlis 7 ianvari). 

ramdenad demokrati da damoukidebeli azris mqone iyo n. ჟordania, 

es zavis Sedegebidanac Cans da imiTac, rom somxebi dRemde ver Tmoben 

TavianT utopiur interesebs saqarTveloSi. maT surdaT somxeTisaTvis 

SeerTebinaT aramarto borCalosa da axalqalaqis mazra, aramed eruSe-

Ti, focxovis ubani, artaani da SavSeT-qobuleT-aWara.  am survils, som-

xebi asabuTebdnen imiT, rom am mxareebSi bevri somexi cxovrobda da meo-

rec, maT sWirdebodaT zRvisaken gasasvleli. aRsaniSnavia, rom es moT-

xovnebi mogvianebiT wamoayenes parizis samSvidobo konferenciazec; sa-

dac, sxvaTaSoris, maT yovelgvar daxmarebas uwevda inglisi. 

7 ianvars daiwyo somxeTis jarebis gayvana. amave dros TbilisSi mu-

Saoba daiwyo samSvidobo konferenciam, romelic 17 ianvramde gagrZel-

da. samSvidobo konferenciiT iuridiulad gaformda omis damTavreba: 

mokavSireTa sardlobis iniciativiT 1919 wlis 28 Tebervlidan 3 martam-

de mimdinareobda meore konferenciis sxdomebi, sadac saqarTvelo-som-

xeTis urTierTobis danarCeni sakiTxebic iqna mogvarebuli or qveyanas 

Soris diplomatiuri urTierTobis aRdgenis doneze. TbilisSi kvlav ga-

ixsna somxeTis diplomatiuri misia Zveli uflebebiT  (gazeTi`saqarTve-

lo~, 1919 wlis 5 marti). 
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1919 wlis 14 aprils kavkasiaSi inglisis SeiaraRebuli Zalebis mTa-

varsardali general-maiori u.i. tomsoni ugzavnis telegramas saqarTve-

los mTavrobis Tavmjdomares da saqarTveloSi somxeTis diplomatiur 

warmomadgenels, sadac igi maT acnobs Tavis gadawyvetilebebs, rac dro-

ebiT, misi azriT, parizis samSvidobo konferenciamde moagvarebda sada-

vo raionebSi sazRvrebis sakiTxs. es gadawyvetilebebia: `1. axalqalaqis 

raionis ganmgebeli unda yofiliyo saqarTvelo; 2. artaanis raionis is 

nawili, romelic mdebareobs md. mtkvris marcxena mxares, qalaq artaanis 

CaTvliT, saganmgeblod unda gadascemoda saqarTvelos; 3. borCalos ra-

ionis is nawili, romelic mdebareobda wyalgamyofis CrdiloeTiT, so-

fel da sadgur alaverdis CaTvliT, saganmgeblod unda gadascemoda sa-

qarTvelos; 4. borCalos mazris is nawili, romelic mdebareobda wyal-

gamyofis samxreTiT, sadgur sanainis CaTvliT, saganmgeblod unda ga-

dascemoda somxeTs; 5. yarsis raioni da yagizmani saganmgeblod unda ga-

dascemoda somxeTs; 6. naxWevanis olqi, romlis sazRvrebi ganisazRvreba 

Crdilo da samxreT wyalgamyofiT julfis rkinigzis sadguramde sagan-

mgeblod unda gadascemoda somxeTs; 7. olTisis raioni da mdinare 

mtkvris marjvena mxares mdebare artaanis nawili gamgeblobaSi unda ga-

dascemoda baTumSi myof britaneTis gubernators...; 8. am raionebis ama 

Tu im mxaris ganmgeblobaSi gadacema unda momxdariyo 1 maisidan; 9. au-

cilebelia gavigoT, rom yvela es gadawyvetileba droebiTia da nakarna-

xevia mxolod kanonierebisa da wesrigis aRsadgenad... saqme exeba mxo-

lod samoqalaqo mmarTvelobas da laparakic ki zedmetia am raionebis 

samxedro okupaciaze...~ (scssa, f. 1864, an. 1, saq. 82, gv. 52). 
 

es pirobebi ar 

miiRo saqarTvelos mTavrobam, ris sapasuxod general-maior i. tomsoni 

saqarTvelos mTavrobis Tavmjdomares kvlav ugzavnis 15 aprils teleg-

ramas: `Tqveno umaRlesobav, Tqvens mier Cemi gadawyvetilebebis miuReb-

lobis gamo, romelic iTvaliswinebda borCalos mazris neitraluri zo-

nis daaxalqalaqis mazris droebiT ganawilebas somxeTsa da saqarTve-

los Soris da Tqveni gadaWarbebuli moTxovnis gamo, romelic Seexeboda 

focxovis olqis samxreT sazRvars, romlis ganmgeblobaSi gadacema pa-

rizis sazavo konferenciamde gansazRvruli mqonda saqarTvelosTvis, 

gadavwyvite 1919 wlis ianvarSi, TbilisSi, Catarebuli adgilobrivi kon-

ferenciis gadawyvetilebebi dauyovnebliv iqnes aRdgenili. amitom 

Tqvens mier mkacrad unda iyos daculi instruqciebi am gadawyvetilebe-
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bis gasatareblad: 1. borCalos mazris neitraluri zona parizis sadavo 

konferenciamde iqneba britaneTis administraciis mmarTvelobaSi. ara-

viTari Careva arc somxeTis, arc saqarTvelos mxriv, ar daiSveba. 2. axal-

qalaqis mazraSi qarTvelTa garnizoni unda Semcirdes saqarTvelosa da 

somxeTs Soris mSvidobiani SeTanxmebis dros dadgenil raodenobamde... 

e.i. 225 qveiTi jariskaci da tyviamfrqvevelTa erTi razmi, ori tyvia 

mfrqveviT. 3. artaanis raionis focxovis olqi iqneba britaneTis mmar-

TvelobaSi, amitom qarTulma jarma unda daixios dauyovnebliv saqar-

Tvelosken. 4. saqarTvelos jarebis gadaadgileba unda damTavrdes 1919 

wlis 20 aprilis 1 saaTamde~ (scssa, f. 1864, an. 1, saq. 82, gv. 54). 

ra interesebi aqvs ingliss saqarTveloSi? ratom ereva igi ase uxe-

Sad mis Sinaur saqmeebSi? rodesac 1918 wlis dekembris Sua ricxvebSi in-

gliselebi TbilisSi Semovidnen, general-maiorma tomsnma ganacxada, 

rom inglisis jari modis wesrigis dasamyareblad kaspiisa da Sav zRvas 

Soris mdebare ruseTis teritoriazeo (nozaZe v., 1989:47). am gancxadebam 

saqarTvelos mTavrobis ukmayofileba gamoiwvia da mTavrobam generals 

protestiT mimarTa. amis Semdeg maT ganacxades, rom ingliselebi simpa-

tiiT uyureben saqarTvelos damoukideblobas da mis Sinaur saqmeebSi 

ar Caerevian. mudrosis droebiTi zavis mixedviT antantis saxelmwifoTa 

jarebs unda daekavebinaT yvela is mxare, romelic okupirebuli hqon-

daT osmalebs. 1918 wlis 22 dekembers ingliselTa jari Sevida baTumSi 

da daiwyo mTeli olqis okupacia. baTumis general-gubernatorad dai-

niSna kuk-kolisi (saqarTvelos istoriis narkvevebi, t. VI, Tb., 1972 w., gv. 

616). 
 

rodesac osmaleTi sabolood damarcxda, saqarTvelos mTavroba 

SeuTanxmda osmaleTis mTavrobas, rom axalcixisa da axalqalaqis mazre-

bi daecala erTi Tvis ganmavlobaSi. 1918 wlis 4 noembridan 4 dekembram-

de. daclisTanave iq Sevidnen saqarTvelos jarebi da am mazrebis guber-

natorad daniSnuli iyo mayaSvili, magram rogorc ki osmalebma gaaTavi-

sufles axalqalaqis mazra, maSinve daarsda iq komisariati. gamocxade-

buli iyo yarsSi `samxreT-dasavleTi kavkasiis mTavroba~, romelic miz-

nad isaxavda, rom  aWara, artaanis mxare, axalcixisa da axalqalaqis maz-

ra gaerTianebuliyo yarsis olqTan da Seqmniliyo calke administraci-

uli erTeuli, romelic gaaerTianebda mahmadianur mosaxleobas. am moZ-

raobas saTaveSi edga server-aTabegi jayeli, qoblianeli princi. ingli-

selebi mas daxmarebas dahpirdnen, magram roca aRmoCnda rom es `sam-

xreT-dasavleTi kavkasiis mTavroba~ umweo iyo, rom server beg aTabagi 
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osmalur politikas awarmoebda, ingliselebma maT zurgi Seaqcies. Te-

bervalSi axalcixe-axalqalaqis mazrebis general-gubernatorad dai-

niSna g. mazniaSvili, xolo 15 Tebervals g. mazniaSvilis magivrad, gene-

ral-gubernatorad da maSasadame frontis sardladac dainiSna g.kvini-

taZe.
 

qarTulma jarebma daikaves axalcixe da axalqalaqic, xolo 20 ap-

rils maT daikaves artaanic. artaanis dakaveba formalurad arRvevda 

inglisuri okupaciis xelisuflebas, Tumca iq jer inglisuri jari ar 

idga, amitom general tomsonis Semdeg daniSnulma generalma korim ka-

tegoriulad moiTxova artaanidan qarTuli jaris gayvana. molaparake-

baTa Semdeg qarTuli jarebi gamoyvanili iqna.  artaanSi datovebuli iq-

na 50 kacisagan Semdgari mcire qarTuli razmi. 1919 wlis 15 maiss gene-

ral-maiori kori werils ugzavnis saqarTvelos sagareo saqmeTa mi-

nistrs, romelSic CamoTvlilia maT Soris miRweuli molaparakebis pi-

robebi: `1. saqarTvelos mTavroba pasuxismgebelia da SeiZleba iyo lios 

jari focxovis xeobaSi (wina molaparakebis mixedviT saqarTvelos amis 

ufleba ar hqonda). 2. saqarTvelos jarebi dauyovnebliv unda gavidnen 

artaanis olqis danarCeni nawilidan, garda im nawilisa, romelic rCeba 

qalaq artaanSi. 3. es nawili rCeba qalaq artaanSi Semdegi pirobebis dac-

viT: a) araviTari sajariso nawilebi ar gamovlen qalaq artaanidan; b) Tu 

generali kuk-kolisi artaanSi yofnis Semdeg gadawyvets, rom mdgomare-

oba damakmayofilebelia, maSin mas ufleba aqvs ubrZanos am nawils, da-

tovos qalaqi; g) Tu generali kuk-kolisi ubrZanebs am nawils artaani-

dan gasvlas, man es brZaneba unda Seasrulos, yovelgvari gansjis gareSe~ 

(scssa, f. 1864, an. 1, saq. 82, gv. 58). 1919 wlis 31 maiss ki generalma korim 

saqarTvelos mTavrobas mosTxova es mcire qarTuli nawilic gaeyvana 

artaanidan da amisTvis moimizeza, rom iq inglisur razms gavgzavniTo 

da misi mosvlisTanave qarTuli armiis nawilebma unda datovos qalaqio. 

amasobaSi artaanSi gamoCnda somxuri jaris oficeri da aSkara gaxda, 

rom ingliselebs surdaT artaanis mxare somxebisaTvis gadaecaT; magram 

qalaq artaanSi saqarTvelos samxedro warmomadgeneli da qarTuli mci-

re razmi mainc datovebuli iqna, xolo SemdegSi Semoyvanili iqna somxu-

ri razmi da inglisuri jaris nawilic (nozaZe v., 1989:52). ra Sedegi mog-

vca axalcixis laSqrobam, romelic 3-4 Tves grZeldeboda da Zalzed Zvi-

rad dagvijda? artaanis olqi mtkvris samxreTiT somxebs gadasces, rom-

lebsac aranairi kavSiri ar hqondaT am mxaresTan. g. kvinitaZe Tavis mo-

gonebebSi gulistkiviliT wers: `Cven qarTvelebma davipyariT es adgi-
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lebi, Cveni sisxli davRvareT da uceb es mxare imaTac ki aRar gadaveciT, 

visac vebrZodiT, aramed mesame pirs. Cvenma diplomatiam kvlav ver gamo-

iyena Cveni warmateba. iqneb Tqvan, rom diplomatiam yvelaferi iRona, 

magram iZulebuli gaxda gamarjvebuli ingliselebis survils damorCi-

leboda. magram diplomatiis simarjve swored sakuTari survilis miRwe-

vaSi gamoixateba, swored amiT gamovlinda Cveni diplomatiis sisuste, 

somxeTis diplomatiasTan SedarebiT, romelmac Tavisas miaRwia, Tumca 

amisTvis ar gaaCndaT arc iuridiuli, arc moraluri da arc yvelasagan 

aRiarebuli Zalismieri, brZoliT mopovebuli ufleba, maSin rodesac 

yvela es ufleba udavod Cven gvekuTvnoda~ (suicsa, f. 471, an. 1, saq. 98, 

gv. 100). am danaklisis miuxedavad qarTulma jarma did warmatebas miaR-

wia, gaanadgura e.w. `samxreT-kavkasiis mTavroba~ da Rirseulad daicva 

Tavisi miwa-wyali. 

1919 wlis agvistos damdegs ingliselebma datoves maT mier dakave-

buli zona artaanis mxareSi. maTi dadgenilebis Tanaxmad es mxare som-

xeTs unda gadascemoda, magram qarTuli razmis meTaurma saqarTvelos 

mTavrobis gankargulebiT gaatara saTanado zomebi da artaanSi somxebi 

ar SeuSva. Tanac gamoacxada, rom artaanis CrdiloeTi, sadac aqamde in-

gliselebi idgen saqarTvelos uerTdebao. am gziT artaanis Crdilo na-

wili faqtiurad saqarTvelos miemata da 1920 wlis noemberSi, rodesac 

osmaleT-somxeTis omi mimdinareobda, somxebi iZulebuli gaxdnen osma-

lebis mier yarsis dakavebis gamo, gzis gadaWris Sedegad, artaanis olqis 

samxreTi nawili mietovebinaT. qarTvelebma daikaves somxeTis mier mi-

tovebuli artaanis samxreTi nawili da amgvarad mTeli artaanis mxare 

saqarTvelos xelSi aRmoCnda (nozaZe v., 1989:73). 1919 wlis agvistodan 

daiwyo borCalos mazridan da mesxeTidan inglisis jarebis gasvla. dar-

Ca jari mxolod baTumSi. ingliselebis wasvla amierkavkasiidan niSnavda 

am qveynis Tavisebur mitovebas, rodesac mas ukve uaxlovdeboda Crdi-

loeTidan ruseTi da samxreTidan ki axali osmaluri jarebi irazmebod-

nen. jer ganumtkicebel saqarTvelos respublikas damxmare  esaWiroe-

boda. 1920 wlis ivlisSi inglisma baTumic datova. Tbilisi SeSfoTebiT 

Sexvda cnobas britaneTis jarebis gayvanis Sesaxeb. saqarTvelos mTav-

robis wevrebi miuTiTebdnen inglisis jarebis mTavarsardlobas amier-

kavkasiaSi Seqmnil saerTo pirobebsa da saqarTvelos sazRvrebze arse-

bul saxifaTo mdgomareobaze. isini gansakuTrebiT xazs usvamdnen, ru-

seTis mxridan agresiis saSiSroebas, mas Semdeg, rac 1920 wlis 27 aprils 

ruseTma azerbaijani daikava, es saSiSroeba kidev ufro izrdeboda, mag-
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ram britaneTis interesebi moiTxovda ruseTis winaaRmdegobebiT aRsav-

se samyaroSi Carevisagan uaris Tqmas. ruseTi mouTmenlad eloda ingli-

selebis gamgzavrebas. saqarTvelo martodmarto darCa. 1920 wlis 29 no-

embers somxeTSi damyarda sabWoTa xelisufleba. mTels kavkasiaSi marto 

saqarTvelo darCa damoukidebeli. saqarTvelos safrTxe yvela mxridan 

moeloda. 1921 wlis 11 Tebervals sabWoTa jarebma somxeTis mxridan da-

iwyes saqarTvelos winaaRmdeg saomari moqmedebebi. maT swored borCa-

los mazris neitralur zonaSi moawyes `mSromeli xalxis~ ajanyebis in-

spirireba. ase tragikulad daasrula damoukidebelma saqarTvelom Ta-

visi arseboba. am mcire manZilze saqarTvelos mTavrobam ver SeZlo sa-

qarTvelo-somxeTis sasazRvro sakiTxebis gadawyveta, sazRvrebis sa-

kiTxi kvlav Riad rCeboda. am garemoebas garkveulwilad xeli Seuwyo 

qarTvel social-demokratTa araTanmimdevrulma politikam. maT kar-

gad ar hqondaT gaTviTcnobierebuli, rom saxelmwifos politikuri ar-

sebobis saZirkvels teritoria warmoadgenda da xSirad partiul inte-

resebs ufro maRla ayenebdnen, vidre erovnuls. social-demokratebis 

politika kompromisuli iyo erovnul sakiTxSi da xSirad sakiTxebs `de-

mokratiisa da erTa solidarobis~ lozungiT wyvetdnen. amis sailus-

traciod gamodgeba saqarTvelo-somxeTis omis Sedegebi, roca sadavod 

gavxadeT, is, rac udavod Cven gvekuTvnoda. 
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Summary 

 

The problem, which has been studied by us extremely important, butexistence of the 

communist regime, in fact,  was banned because of the infamous doctrine of domination 

“Friendship of Nations”. Essay clearly states that this fundamental problem  the 

government of the first independent republic try to solve with poor and erroneous 

approach, rather than national, but through the interests of the party. Our national territory 

gradually cut and the vital problem still frequently urgent. 
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Гаянэ Айвазян 

 

Историографическое наследие Еремии Челеби Кемурчяна  

как первоисточник истории этнических  

меньшинств Оттоманской империи 

 

Еремия Челеби Кемурчян (1636-1695) является одним из величайших 

представителей армянской историографической мысли. Родился в Константинополе, в 

семье священнослужителя, благодаря семейным связям, а так же в силу своих 

выдающихся способностей Еремия с юношеских лет был в дружеских отношениях с 

правящими кругами армянской общины, водил знакомства с духовно-политической 

элитой города, имел непосредственные связи с европейцами исполняющими 

дипломатические миссии в Оттоманской империи. Такой широкий охват связей и 

знание многочисленных языков во многом предопределили историческую концепцию 

Еремии Кемурчяна и обусловили богатое и разно-жанровое наследие этого 

многостороннего мыслителя. 

Начиная с конца XV-ого столетия завоевательная политика Оттоманской 

империи привела к  значительным  изменениям: под их контролем оказалась  

территория примерно 8 млн кв км, на которой проживало, по расчетам историков, 

около 25-30 млн человек3. Таким образом, Оттоманская империя была сформирована в 

результате сложения разнородных элементов: соответственно стали проявляться 

довольно серьезные противоречия на религиозной основе при полном игнорировании 

культурных, языковых и, главное, этнических особенностей. Со второй половины  XV 

в.  Оттоманская администрация делила подданных немусульман на три большие 

религиозные группы (миллеты)4: 

а. Православные христиане, называемые турками рум; в эту группу входили как 

рассеянные по империи грекоязычные народы, так и балканские славяне, 

православные арабы, валахи, грузины и т.д. Примечательно, что Кемурчян тоже 

различает отдельные слои этой религиозной общины: когда речь идет сугубо о греках , 

он их так и называет, а если о православных вообще он их зовет “hoṙom”, например – 

“hoṙom”ы – арабы. 

                                                           
3 М. Мейер, Новые явления в социально-политической жизни Османской империи во второй половине 
XVII-XVIII гг., см. Османская империя. Система государственного управления, социальные и 
этнорелигиозные проблемы, сборник статей, Москва, 1986, стр. 160. 
4 О миллетах более подробно см. B. Braude, B. Lewis, Christians and Jews in the Ottoman Empire, 2 vols. 
New York, 1982. И. Фадеева, Официальные доктрины в идеологии и политике Османской империи 
(Османизм-панисламизм XIX-начало XX вв.), стр. 7-9. 
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б. Вероисповедующие армяно-григорианской церкви-эрмени (в эту группу 

сначала входили и армяне-католики, но 1831 получив особый султанский приказ 

(ирате), они отделились). 

в. Иудеи - яхуди, которые делились на многочисленные религиозные сообщест-

ва; а. романиоты, состоящие из потомков византийских евреев, б. карауты, также 

поселившиеся здесь со времен Византии, но соблюдающие другие обряды, в. сефарды, 

состоящие в основном из евреев, изгнанных из Испании и Португалии в конце XV в.. к 

которым потом присоединились евреи перебравшиеся из Италии, г. ашкенази, 

потомки выходцев из Германии и центральной Европы, часть которых поселилась в 

империи после изгнания евреев из Баварии по велению Людовика X в 1470 г5. 

Уже во второй половине XVI века население Стамбула насчитивалось от 400 до 

500 тысяч человек, из которых  мусульмане составляли 58,3 %, а немусульмане 41,7 

%. Такое же состояние по данным путешественников сохранялось и в XVII в6. 

В данной публикации будут представлены только сведения переданные Еремией 

Челеби относящиеся к не мусульманскому населению Оттоманской империи: однако в 

данном контексте равномерное распределение отсутствует, автор предпочел в первую 

очередь осветить исторические события касающиеся армянской общины, 

следовательно, исходя из внушительного объема материала, мы лишь общими 

чертами коснемся истории армянской общины7, отложив на другой случай 

всестороннее представление вопроса, а так же систематизацию и исследование 

источниковедческих свидетельств историографа по этой теме. Тем не менее, сведения 

Кемурчяна об историческом прошлом  других турецкоподданных народов тоже 

довольно многочисленны. 

 Подобная автономная система управления внутренней жизнью переносила 

межобщинные отношения этих религиозных общин на политический уровень, что 

делало неизбежным несовместимость интересов и конфликты. На историческом фоне 

XVII века видны многочисленные  проявления борьбы и часто неотвратимые заговоры 

между армянской, греческой и еврейской общинами, благоприятная развязка коих 

более чем сознательным образом исключалась со стороны Оттоманской политической 

элиты.   Именно эти  проблемы в значительной степени послужили исторической 
                                                           
5Ф. Хитцель, Османская империя, Москва, 2006, стр. 95-96.  Ср. Ю. Петросян, Османская империя, 
Москва, 2003, 113-114. И. Фадеева, Официальные доктрины в идеологии и политике Османской 
империи (Османизм-панисламизм XIX-начало XX вв.), Москва, 1985, стр. 7-9. 
6 Ю. Петросян, Османская империя, могущество и гибель, Москва, 1990, стр. 73.  
7Армянский путешественник XVII века Симеон Лехаци сообщает что в начале 17-го века в Стамбуле 
жило 80 семей тамошних армян и более 40 тысяч семей приезжих. В 1673 г. По сведениям француза де 
ла Круа эти данные составляли соответственно 8 тысяч и 50 тысяч см. A. Ḥaratyan, Kostandnowpolsi hay 
gałt‘ōjaḥĕ XV-XVII darer, Erevan, 2007, p. 124. В XVII веке в Константинополе армяне, считается, что 
имели 6 церквей, в связи с чем было сформировано армянское общинное “правительство” под 
названием altı  cemaat (сов. тур. шесть общин – имели в виду шесть армянских кварталов). 



 77 

основой для некоторых работ Еремии Кемурчяна побуждая его не косвенно 

прославлять христианство на социальной почве противопоставляя его мусульманству, 

к чему была предрасположена советско-армянская историографическая школа, но 

использовал свое умение в целях различных богословских дебатов, в основе коих 

часто лежал политический императив того времени. Ниже будут представлены данные 

работы Еремии Кемурчяна: ”Jatagowowt‘iwn Hayastaneayts ekełetswoy” (Апология 

Aрмянской церкви) (нам известны следующие рукописные экземпляры:  Парижская 

Национальная библиотека (далее - ПНБ)-  рук. № 334, Иерусалим,8– рук. № 5339, 

Сборник  1716 г., писец (писарь) Мартирос (стр. 101-280), Иерусалим, – рук. № 120510, 

другие детали отсутствуют, Вена11 – рук.  № 77912, XVIII век). Данная работа Еремии 

Кемурчяна является богословским сочинением, в котором перечислены и обоснованы 

ритуальные особенности и различия армянской и греческой церквей, часто 

порождающие ожесточенные споры между двумя церквями. 

К ряду религиозных тем и материалов касающихся церковной истории, 

сочинение ”Hartsmants girk‘ hamaṙōt” (Краткая книга запросов) содержит 

хронологическую таблицу католикосов, а так же армянских, греческих и османских 

правителей. (нам известны следующие экземпляры рукописи: Матенадаран 

Монастыря Спасителя в  Новой Джульфе - рукопись № 498 (С. Спаситель 151 GZ 

20),13 1681 г., в Константинополе - писец преподобный Хачатур – рук. № 7214, 

Собрание, XVIII век, Иерусалим, 86315,  Собрание, другой информации не имеется. 

К этой серии относится  так же сочинение ”Vičabanowt‘yown Yownats” 

(Греческая полемика) (Венеция16 рук. N 621 (полка Б, б), 1656). В коллекции 

рукописей Венецианского монастыря Святого Лазаря (рукопись номер 1155) 

сохранена работа под названием  ”Tačkeren patasḥanatvowt‘yown aṙ yowyns vasn 

lowtanats notsa ĕnddēm hayots” (Турецкий ответ грекам за их ругань против армян), 

которая  возможно является переводом Апологетики на армянобуквенный турецкий, 

или по крайней мере очень тесно связана с этой работой.  

Касательно этого вопроса преобладающее мнение времени было отображено так 

же в двух наиболее популярных работах Еремии Кемурчяна:  ”Patmowt‘yown otanawor 
                                                           
8 Библиотека Армянского патриархата в Иерусалиме. 
9 Mayr tsowtsak dzeṙagrats Srbots Yakobeants, IV, kazmets: N. Połaryan, Erowsałēm, 1969, p. 543-546: 
10 Там же, стр. 333. 
11 Речь идет о библиотеке Венского конгломерата Мхитаристов. 
12 Tsowtsak hayeren dzeṙagrats Matenadaranin Mḥitareants I Vienna, II, kazmets: H. Oskean, Vienna, 1963,  p. 
329-338. 
13Tsowtsak hayerēn dzeṙagrats Nor Jowłayi Amenap‘rkich vank‘i, I, kazmets: S. Tēr-Awetisean, 1970, p.  772. 
14Mayr tsowtsak dzeṙagrats Mashtotsi anowan Matenadarani, I, kazmetsin: O. Eganean, A. Zejt‘ownnyean, P‘ 
Aynt‘abean, Yerevan, 1984, p. 290-295.  
15Mayr tsowtsak dzeṙagrats Srbots Yakobeants, IV,  p. 360-362: 
16 Библиотека Венецианского конгломерата Мхитаристов. 
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baniwk‘ i Daranałetsi Eremiayē Yałags sapēt‘a anown Zmiwṙnatsi hrēi mioy or asēr 

zandznēn t‘ē Mesiayn ē ṘČŽĒ (1666) Hayots twin, IĚ (29) yownvar amsoy kaleal dnen i 

banti”  (История в стихах от Еремии Даранахци о еврее из Измира по имени Сапета , 

который в 1115 (1666) г. по армянскому каледарю уверял что он и есть Мессия, 29-го 

января его посадили в тюрьму)17 и ”Vasn ēk‘mēk‘či aṙnawowt Timoyi owmemn, or sireats 

załjik mi hrēi Mrgatay anown, ew sowrb ḥorhrdow k‘arozē nma zK‘ristos, ew ałjikn 

ḥostanay ert‘al ĕnd nma owr ew kamitsi manowkn”  (Об албанском пекаре Тимо, который 

полюбил еврейку по имени Мргата, и по святой воле хотел обратить ее в 

христианство, и девушка пообещала пойти с юношей куда он пожелает). Эти 

поэтические произведения, над которыми так усердно работал автор, еще с 

юношеских лет отказавшийся от духовного служения и игравший активную роль в 

наиболее важных процессах общинной жизни Константинополя, не являются лишь 

апологетическими. Примечательно, что эти произведения были многократно 

переписаны и в последующие годы, что свидетельствует о том, что политические 

послания автора были актуальны и в более поздние времена. По известным нам 

сведениям, в армянских рукописных фондах сохранены 6 совместных копий этих 

произведений (Иерусалим, – рук.  № 60518, Сборник, XVII век, получил преподобный 

Григорий Амтеци, Матенадаран19 – рук. № 189620, ”Vertarut‘yownk‘ banastełzsakank‘” 

(Поэтические заглавия), 1801-1802 Искютар, писец и получатель дьякон Мартирос - 

сын священника Мовсеса, Иерусалим, – рук. № 282921, Сборник, 1724 год, писец и 

получатель преподобный Егия Кесараци, рук.  № 878022, ”Chap‘aberakank‘” (Метрика), 

XVIII век, Матенадаран – рук.  № 95923, Сборник, 1771-1776 гг,  Карин-Арзрум, писец 

и получатель  Мелкон Карнеци Чинисян, копия № 4424 коллекции А. Кюртяна) и 5 

отдельных (рук.  № 11010,25  ”Tgēti anpēt” (Неучу ненужный) 1676, писец- дьячок 

Амбакум,  согласно магистру Месропу эта работа под названием ”Patmowt‘own 

hamaṙōt Timōyin” (”Краткая история Тимо”) также находится в коллекции А. 

Тиграняна (D, стр. 121)26, Нью-Йоркская публичная библиотека, коллекция Спенсер, 

                                                           
17 Исходя из свидетельствований историографа можно предположить, что это не является авторской 
работой Кемурчяна, а свободным переводом, Patmowt‘iwn Aṙak‘el vardapeti Dawrižetswoy, Vałarshapat, 
1896, pp. 658-659, см. также русский перевод - Аракел Даврижеци. Книга историй. Москва, 1973. 
18Mayr tsowtsak dzeṙagrats Srbots Yakobeants, III, kazmets: N. Połaryan, Erowsałēm, 1968, p. 3-4. 
19 Ереванский Матенадаран – институт древних рукописей им Св. Месропа Маштоца. 
20 Mayr tsowtsak dzeṙagrats Srbots Yakobeants, III, с. 311-315. 
21 Mayr tsowtsak dzeṙagrats Srbots Yakobeants, IX, kazmets: N. Połaryan, Erowsałēm, 1979, p. 44-45. 
22 Там же, с. 812. 
23 Там же, III, с. 514-518. 
24 “Banber Matenadarani”, 1973, N 11,  с.  399-422. 
25 Tsowtsak dzeṙagrats Mashtotsi anowan Matenadarani, III, kazmets: A. Malḥasean, Erewan, 2007,  p. 292. 
26 MM Antip dzeragratsowtsakneri fond (Матенадаран, фонд неизданных каталогов рукописей), N 133, с.  
1016. 
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рук. № 5, Матенадаран рук.  № 7715 (здесь представлена только история албанца 

Тимо, (год 1680, 67 (B) -77 (б))27, после 1717 года, писцы паломник Папик, Антон, 

Григор, получатель - Иоанн, ”Otanawor patmowt‘yown i veray Sapet‘ayi sowt misiayin” 

(История в стихах о ложном мессии Сапете) Венеция, рук.  № 1155)28. На 

армянобуквенный турецкий была переведена также история Тимо: ММ № 9700 (50а-

56а) рукопись неполная, а № 11010 (с некоторыми интерполяциями – 13б -42а) и № 

145629  (3а -25а), которая является рукописью XVIII века. 

Одно из произведений – это история о любви албанского юного пекаря и 

еврейской девушки, которую автор создал взяв за основу блуждающий сюжет: 

интересным является предопределение ролей, которое делает христианский 

рассказчик между любящей парой. Юноша христианин, несмотря на любовные 

чувства,  непоколебим в своей вере, а девушка легко сдается и убегает из дома. С 

источниковедческой стороны интересна позиция двух общин касательно данного 

явления: османские власти правили  османо-поддаными нациями на уровне общин и 

не вмешивались в дела индивидов: по этой причине община часто представлялась как 

единое-целое, чей интерес был предпочтительнее личных интересов: делалось все для 

предотвращения ”позора” общины, для чего в случае необходимости последняя 

(община) вытесняла своих собственных несуразных членов. Именно такой сценарий, 

со всеми деталями, обрисовывается в этой поэме.  Кемурчян также с болью 

подтверждает хорошо известный факт о том, что в Оттоманской империи евреи не 

имели право свидетельствовать, следовательно все усилия матери девушки 

восстановить справедливость в суде не дают результатов и она просто изолируется от 

общества по совету своих родственников.  История еврея Сапеты тоже включает в 

себя очень интересные слои политической истории: обрисовывая  долгую цепь  

мучений и пророческих притязаний этого мессии Кемурчян передает  интересную 

информацию, которая показывает, что проблема была не столько религиозной, 

сколько политической. Сапета призывал разрозненный народ Израиля объединиться, 

вновь подтвердить родные законы и царское правление. Как видно из строк 

Кемурчяна, в этом освободительном плане было место и для христиан: 

предполагалось, что последние должны отречься  от христианства и принять иудаизм. 

                                                           
27 Tsowtsak dzeṙagrats Mashtotsi anowan Matenadarani, II, kazmets: O. Eganyan, A. Zeyt‘ownyan, P‘. 
Aynt‘abyan, Erewan, 1970, с. 594. 
28 Издания: “Vasn sowt margareowt‘ean, or kochiwr Sapēt‘ayi Sewi”, Константинополь, год издания не 
известен, Y. K‘iwrtean, Nor niuwt‘er Eremia Chelepi K‘ēomiwrčeani masin, “Bazmavēp” N 3-5, 1967, p.  88-
94, N 6-8, с. 143-149. Owsh mijnadari hay banastełtsut‘yownĕ, II, p.  455-477. H. Sahakyan, Eremia Chelepi 
K‘yomurčyani mi antip poemĕ, “Banber Matenadarani”  N 6, 1962, p. 409-427.  Owsh mijnadari hay 
banastełtsut‘yownĕ, p.   478-501. 
29 Mayr tsowtsak dzeṙagrats Mashtotsi anowan Matenadarani, IV, kazmetsin: A. K‘eōshkerean, K. 
Sowk‘isayan, Y. K‘eōsēean, Erewan, 2008, p. 1305-1306.  
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Были даже случаи использования оружия с этой целью со стороны евреев. Во второй 

половине 1660-ых годов подобные проявления евреев были подавлены оттоманскими 

властями. 

Еще одной не опубликованной работой Еремии Кемурчяна является 

”Vičabanowt‘youn ĕnddēm hrēitsn” (”Споры против евреев”), которая находится в 

монастыре Святого Лазаря в Венеции (рук. номер 1155). Научные круги не очень 

знакомы с данной работой, исключениями являются М. Чамчян30 и С Сомалян31. 

Во время польско-турецкой войны 1671 года Мехмет IV (1648-1687) захватывает 

один из городов Польши населенный армянами под названием Камениц. Часть 

изгнанного армянского населения города находит приют во Фракии, в Македонии и на 

севере Польши, а другая часть на трех кораблях уплывает в Черное море в 

неизвестном направлении, но из за бури эти три корабля разделяются  и бросают якорь 

на разных побережьях Черного моря. Между тем главный поставщик хлеба 

Османской империи армянин Абро (Абраам32)  Челеби, находившийся с деловым 

визитом в Эдирне (в прошлом - Адрианополь), который был обеспокоен судьбой 

каменицких армян, решает сделать все возможное для отмены султанского указа 

согласно которому армянам не разрешалось проникать во внутренние провинции 

империи, и в то же время, он получает новый указ, в котором армянам было 

предоставлено право приобрести греческую церковь в Фелипе (ныне- Пловдив). В те 

времена у греков было восемь церквей в Пловдиве, в том числе церковь имени 

Святого Георгия, которая была покинута после совершенного в ней убийства, и 

кажется исходя из этих предрассудков,  греки особо не сопротивлялись тому,  что 

церковь была сдана армянам. Именно эти события подробно описаны в сочинении 

Еремии Кемурчяна –”Vipasanut‘yown aṙman S. Gēorg ekełetswoy, or i Makēdoniay i 

P‘ilipowpolis, i dzeṙats azgin Yownats” (Повествование о взятии церкви Св. Георгия у 

греков [находившейся] в Македонии33, в [городе] Пловдив) которое считалось 

утерянным в течение длительного времени, но благодаря поискам А. Кюртяна 

выяснилось, что оно было сохранено, и более того- сохранено в оригинале34  и 

рукописных экземплярах35. 

                                                           
30 M. Chamchean,  Patmowtyown Hayots, h. III, Venetik, 1783, girk‘ Z, gl. LT‘ (М. Чамчян, История 
Армении, Венеция, 1786, т. III, книга 6, г. 39) 
31 S. Somal, Quadro della storia letteraria di Armenia, Venezia, 1829, p. 160. 
32 Автором краткого имени от Абраама - Апро является оттоманский великий везир Кепрюлю Мехмед 
паша, который питал огромную симпатию по отношению к Абрааму Челеби. В дальнейшем это имя 
передалось всем его поколениям в виде семьи Абро.  
33 По сути автор имеет в виду историческую Македонию. 
34Y. K‘iwrtean, Niwt‘er powlkarahayots patmwut‘ean hamar: vavaeragrowt‘iwn mĕ, “Bazmavēp”, 1929, N 11-
12, p. 345-348. 
35 Y. K‘iwrtean, Hayots gałt‘ Kamenitsēn Filipē (1670-1674). Patmakan vaverat‘owłt‘ mĕ,  “Bazmavēp”, 1927, 
N 8-9, p. 237-239.  E. P‘ērtahčean, P‘.hay gałowt‘in tzagowmĕ ew anor ekełetsin, P‘. Polis, 1929, p. 1-9.            
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О посягательствах по отношению к женщинам в оттоманском Стамбуле, в 

данном случае по отношению к еврейке рассказывает произведение ”Ayl imn ban hreay 

knojn K‘erayin” (Иная речь о некой еврейской женщине Кера): рук. ПНБ № 334  (50-

51b), Сборник, (1697 - 1817), Стамбул, писцы Комитас Кемурчян и др.; ММ Летописи, 

1731 – 1732, Галиполи, писец Хачко Галиполци, получатель – Католикос всех армян 

Абраам Кретаци. 

Другая группа сведений переданных Еремией Кемурчяном, которая по 

сравнению с предыдущей не имеет аллегорических слоев, представлена двумя 

работами, которые имеют огромное значение как первоисточники истории народов 

находящихся под игом Оттоманской империи: ”Stampoloy patmowt‘yown” («История 

Стамбула») и  ”Oragrowt‘yown” («Дневник»). «История Стамбула» - обширная работа 

топографического характера посвященная разностороннему и достаточно подробному 

описанию оттоманской столицы. Особенно ценными являются сведения о 

демографической картине города, хотя по современному восприятию статистические 

данные отсутствуют, но источник имеет много опосредованных слоев, которые 

позволяют составить представление об этническом  составе, религиозном образе, о 

профессиях, образе жизни и о других характерных чертах городского населения. Хотя 

сам автор признался36, что весь город не описан в этом сочинении, а только область 

находившаяся за городской стеной, однако описания этой части очень подробны и 

тщательны: наиболее многочисленными этническими районами являются греческие37, 

из коих Кемурчян отделяет также тюркоязычных греков называвшихся гараманли, 

кладбища38, родники  и бассейны39,  которые тоже считались собственностью общин в 

Константинополе,  более 25 церквей, включая те греческие церкви40,  которые со 

временем были превращены в мечети.  Сохранились интересные сведения о занятиях 

греков в Константинополе, согласно Кемурчяну они имели ведущие позиции в 

отрасли кораблестроения, многие были капитанами, некоторые - судовладельцами, 

плыли вдоль реки Дунай по основному направлению в Крым,  среди греков была в 

                                                                                                                                                                   
В 1930 г. был издан и достаточно широкий памятник данного документа: Y. K‘iwrtean, Yishatakaran mĕ 
1677ēn Filipēi S. Gēorg ekełetswoyn vrayōk‘, “Bazmavēp”, 1930, N 4, p. 161-166. 
36 Eremia Chēlēpi K‘eōmiwrčean, Stampōloy patmowt‘iwn, I, hrat. ew tzanot. V. T‘orgomeani, Vienna, 1913, 
p. 111-112 (Еремия Челеби Кемурчян, История Стамбула (отныне – История Стамбула), издание и 
примечания докт. В. Торгомяна, том I,  были изданы и последующие 2 тома (соответственно Вена, 
1932, 1938). 
37 Там же, т. I, стр. 7, 9, 38, 38-39, 74, 89, 90, 99, 103, 105. 
38 Там же, стр.  44,49, 53. 
39 Там же, стр.  49, 66, 82, 84, 99. 
40 История Стамбула, , т. I, стр.  7, 8, 38, 39-40, 49, 66, 74, 82, 85, 89, 99, 109. 
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почете так же торговля: торговали в основном зерном, а также деревом, просом и 

ячменем41. 

Почти такой же принцип применяется историографом в  описании расположе-

ния еврейской общины в Стамбуле, по выбранной траектории он по очереди описыва-

ет еврейские кварталы42,  в некоторых случаях обеспечивает количественные дан-

ные43, которые показывают, что они тоже имели своe отдельнoe кладбищe в городе44, 

автор также отмечает что они имели свой особенный род занятий: по сведениям Кему-

рчяна они занимались продажой мяса, а также рыбалкой, бакалеей, делали свечи45. 

В дополнение к этим трем видным этническим меньшинствам Оттоманской им-

перии, ”История Стамбула” свидетельствует также о других  меньшинствах: по по-

добию других источников, Еремия Кемурчян  также называет всех европейцев ”фран-

ками”, хотя различает страны. Становится ясно, что они тоже жили отдельными 

группами, имели свои места для прогулок, пять церквей и два монастыря46, из которых 

он упоминает имена церквей Святого Бенедикта (собственность иезуитов), Св. 

Франциска, Св. Петра. Св. Георгия47, у европейцев тоже  было отдельное кладбище в 

Стамбуле48. Ценная информация имеется о цыганах, проживающих в городе: 

историограф обращается главным образом к жизни армянских и греческих цыган, 

отметив, что первые плели сито, а вторые занимались пением49.  Кемурчян передает 

также краткие сведения о других народах населявших Стамбул: о болгарах50, русских, 

грузинах51, албанцах, эфиопах, черкесах и других. 

Совершенно другой жанр имеет сочинение Еремии Кемурчяна ”Oragrowt‘yown” 

(Дневник).  Еремия начал писать Дневник в 1648 году – с 12-и лет, но, как уже отмеча-

лось выше, подросток с выдающимися способностями и семейным окружением был 

неравнодушен к вопросам касающимся внутриобщинной жизни. В этом сочинении 

тоже можно сгруппировать источниковедческие сведения: известно, что основным 

мотивом формирования этнических общин после завоевания Константинополя в 1453 

году,  было создание противовеса для реальных хозяев города - греков, методом 

наделения привилегиями другие этнические общины. Необходимо принять тот факт, 
                                                           
41 Там же, стр.  89. 
42Там же, стр. 38.  
43Там же, стр. 37, 38, 39-42, 67, 74, 82, 84, 85, 99. 
44 Там же, стр.  67. 
45 Там же, стр.  38. 
46 Там же, стр.  77. 
47 Там же, стр.  74-75. 
48 Там же, стр.  79. 
49 Там же, стр.  45. 
50 Историк свидетельствует, что в основном садоводством в столице занимались болгары и армяне, там 
же, стр.   66. 
51 Речь идет о преподнесенных подарках султанскому гарему, большое число составили  русские, потом 
грузины и черкесы,  там же, стр.  117. 
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что эта программа оттоманских властей прекрасно справилась с поставленной 

задачей:  бесчисленные конфликты и взятки христианских духовных руководителей, 

которые пытались получить приоритет, были очень желательны для оттоманских 

властей, с одной стороны  чтобы заполнить государственную сокровищницу, и с 

другой стороны, чтобы предотвратить создание христианского объединенного фронта 

внутри империи. Еремия Кемурчян имеет свидетельства касающиеся  много-

численных значительных и второстепенных эпизодов греко-армянских отношений, в 

основном, они относятся к соперничеству между данными христианскими населе-

ниями за сферы влияния и за собственность52. Но тем не менее, нельзя сказать, что 

армяно-греческие отношения всегда были напряженными53: периодически стороны 

вставали перед необходимостью подписать мир, который, к сожалению, не был 

долговечен. Турецкая современная историография пытается обосновать ту идею, что 

до ”Танзимата” 1836-го года, который являлся очередным подстрекательством 

придуманным европейскими странами с тем чтобы разрушить политическое будущее 

империи, Оттоманская империя была раем для прав человека по критериям того 

времени54.  Исследование источников, однако свидетельствует об обратном: из много-

численных свидетельств данного автора, хотелось бы выделить лишь один эпизод, 

когда оттоманский муфтий советует султану устроить массовое убийство греков и 

армян, приводя пример албанцев, которые были уничтожены за 3 часа55.  

Нельзя сказать, что ”неверные” были непричастными к разным религиозным 

преследованиям56, к ограничениям в связи с одеждой57 и к другим произвольным явле-

ниям58. Историограф-христианин с особенной болью реагирует на решение принятое 

оттоманскими властями отдать церкви (и греческие, и армянские-Г.А.) на продажу или 

же закрыть их59. Отдельные данные имеются и о судебной системе, как и об эко-

номической, в основном налоговой политике империи: известно, что вход евреев в 

оттоманский суд был запрещен60, из чего следует, что подсудимые христиане и мусу-

льмане были неравноправными61. Дискриминационной была и налоговая политика: во 

время турецко-венецианской (Критская или Кандийская-1645-1669гг.) войны для 

                                                           
52 Oragrowt‘iwn Eremia Chēlēpi K‘ēōmiwrčeani, hrat.: M. Nshanean, Erusałēm, 1938 (Дневник Еремии 
Челеби Кемурчяна, издание М. Ншаняна (отныне - Дневник) стр. 86, 87, 109-110, 206, 207, 225-226, 268-
269, 305-306. 
53 Там же, стр. 343, 357, 368-369. 
54 С этой точки зрения примечательна следующая статья: B. Aral, The Idea of Human Rights as Perceived 
in the Ottoman Empire, Human Rights Quarterly, vol. 26, No. 2 (May, 2004), pp. 454-482. 
55 Дневник, стр. 195. 
56 Дневник, стр. 65-67, 253, 340, 362-363. 
57 Там же, стр. 38, 400. 
58 Там же, стр. 218, 225-226, 230, 340. 
59 Там же, стр. 375-376, 383-390. 
60 Там же, стр. 378. 
61 Там же, стр. 254-255. 
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удовлетворения военных нужд периодично взималась подать62 ”кюрекчи”63. Со своей 

стороны Оттоманская империя подвергалась антигосударственным козням: 

первоисточник передает, что в 1657 г.  греческий патриарх отправляет письма в 

Москву и Будапешт, сообщая, что турки подготавливают военные действия, 

которым можно противостоять только создав мощный антитурецкий фронт, в 

который вместе с русскими и венграми должны были войти и поляки64. Так же 

сохранились сведения об арабах65 и эфиопах66. 

В заключении можно сказать что историческое наследие Еремии Челеби Кему-

рчяна – важнейший первоисточник изучения истории не только армянского народа, 

но и общественно-социальной политической жизни Оттоманской Турции и ее под-

данных. 

 
gaiane aivaziani 

 

eremi Celebis istoriografiuli memkvidreoba,  

rogorc otomanTa imperiis eTnikur umciresobaTa  

istoriis pirvelwyaro 

 

reziume 

 

        eremi Celebi kemurCiani me-17 saukunis somxuri istoriografiuli 

azrovebis brwyinvale warmomadgenelia. statiaSi ganxilulia eremi Ce-

lebis istoriografiuli memkvidreobis zogierTi sakiTxi.  gansakuTre-

buli yuradReba gamaxvilebulia otomanTa imperiis eTnikuri umcireso-

bebis istoriis sakiTxebze.  am TvalsazrisiT  eremi Celebis  memkvidreo-

bas eniWeba pirvelwyaros mniSvneloba. 

                                                           
62Там же, стр. 6-7, 17, 23, 258, 391. 
63 Произвольный налог, предназначенный для нужд военных галер в Турции (кюрекчи — букв. «гребец, 
лодочник»). 
64 Дневник, стр. 233-236. 
65 Там же, стр. 13-15. 
66Там же, стр. 86, 206-207.  Эфиопская церковь как и армянская апостольская церковь, 
исповедует миафизитскую христологию, не признает постановлений Халкидонского собора (451 год), 
признавая только три первых Вселенских собора.  
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Tea qaTamaZe                       

 

masalebi ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis omis monawile  

qarTveli oficrebis Sesaxeb 

 

1877 wels mefis ruseTsa da sulTanur TurqeTs Soris omi daiwyo. 

am oms orTave mxriv dampyrobluri  miznebi hqonda. ruseTi eswrafoda 

balkaneTis qveynebsa da kavkasiaSi Tavisi batonobis ganmtkicebas da axa-

li teritoriebis dapyrobas. TurqeTi cdilobda CaexSo mis mier dap-

yrobili balkaneli xalxis gamaTavisuflebeli moZraoba, amasTan aRed-

gina Tavisi Zliereba balkaneTsa da amierkavkasiaSi. 

qarTuli sazogadoebrioba, imis miuxedavad, rom carizmisadmi 

mtrulad iyo ganwyobili, am omSi mis mxareze idga. omSi qarTveli xalxi 

moeloda Turq dampyroblTagan adre mitacebuli Tavisi samxreTi miwa-

wylis gaTavisuflebas. aWaris iZulebiT gamahmadianebuli mosaxleobac 

suliTa da guliT deda-samSoblosaken moiswrafoda. jer kidev omis 

dawyebamde TurqeTis mier mitacebul qarTul provinciebSi gaCaRebuli 

iyo antiTurquli ajanyebebi. sakmarisia gavixsenoT da jerovani  pativi 

mivagoT im patriot mamuliSvilTa Rvawls,  vinc gansakuTrebuli wvli-

li Seitana osmaleTis uRlisagan mitacebuli ZirZveli qarTuli miwa-

wylis gamoxsnaSi da orad gayofili saqarTvelos gaerTianebaSi. maT  So-

ris Tavisi patriotuli saqmeebiT da didi RvawliT gamoirCeodnen: gri-

gol daviTis Ze gurieli (1819-1891ww) - XIX saukunis erovnul-ganmanTa-

visuflebeli moZraobis lideri samxreT-dasavleT saqarTveloSi da Se-

rif-beg axmedis Ze ximSiaSvili (1829-1892ww) - erovnul ganmanTavisufle-

beli  moZraobis lideri samuslimano saqarTveloSi.  

ilia feraZis TqmiT Serif beg ximSiaSvilis ”...qarTveluri SegrZne-

ba  saZirkvlad gauxda qarTveli qristianebis da qarTveli mahmadianebis 

dRevandel erTianobas.” grigol gurieli ruseTis imperiis samsaxurSi 

iyo, Serif beg ximSiaSvili  osmaleTis imperiis mier mitacebul zemo aWa-

ras  ganagebda. oriveni ki ”bedkruli saqarTvelos” Svilebi iyvnen da aq-

tiurad  cdilobdnen TavianTi samsaxurebrivi, piradi mdgomareoba taq-

tikurad gamoeyenebinaT  orad gaxleCili saqarTvelos gasaerTianeb-

lad. Tamamad SeiZleba iTqvas: am orma pirovnebam, maTma gmirulma da sa-

risko nabijebma ganapiroba 1877-1878 wlebis ruseT-TurqeTis omis is 

mniSvnelovani Sedegebi, rac gamoixata osmaleTis mier mitacebuli is-
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toriuli qarTuli mxareebis dedasaqarTvelosTan dabrunebaSi, erovnu-

li sxeulis gamTlianebaSi. 

ruseT-TurqeTis  1877-1878 wlebis omis Semdeg TbilisSi 1878 wlis 

20 noembers gamarTul banketze Serif ximSiaSvili, rogorc patrioti 

mamuliSvili da mWermetyveli Tamada sagangebo sadRegrZeloTi sixaru-

liT miesalma saqarTvelos gamTlianebas da aRniSna: ”esec imaTi sadReg-

rZelo iyos, vinc am omSi monawileoba miiRo da Cven Zveli da axali dana-

wilebuli qarTvelebi SegvaerTa. arc Cvengan da rac Cveni STamomavlo-

bisagan daviwyebuli  ar iqneba maTi Sroma”. 

swored, ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis omSi monawile, Sedare-

biT naklebad cnobil qarTvel oficrebze  unda gavamaxviloT mkiTxve-

lis yuradReba, radgan  qarTveli generalitetis Rvawli  SedarebiT 

ukeTaa Seswavlili. 

besarion daviTis Ze gabaevi (gabaSvili) - kapitani, dabadebuli 

1852 wlis 27 seqtembers, Tbilisis guberniis aznauri, marTlmadidebe-

li, daamTavra moskovis samxedro progimnazia da Tbilisis iunkerTa sas-

wavlebeli,  1878 wels miRebuli aqvs wm. stanislavis me-3 xarisxis da  wm. 

vladimeris me-4 xarisxis ordenebi. 1877 wlis 12 aprils ibrZoda axalci-

xis batalionSi general-leintenant  develTan erTad, 4 maiss monawile-

obda ardahanis dabombaSi, geliaverdis SturmiT aRebaSi, 22 maiss yarsis 

blokadaSi, 4 ivniss arabisTan, yaradaRasa da muxlisTan, 28 ivniss yarsis 

blokadis moxsnaSi,  6 ivliss sof. subotanasTan, 2 agvistos  saomar moq-

medebebSi anisTan, 6 agvistos xalfalosa da CaruxCisTan, 6 oqtombers 

erevnis batalionSi, ibrZoda  general-leintenant  geimanTan da loris 

meliqovTan erTad, 28 oqtombers assiziis aRebis dros daiWra  (q.c.a. 

f#1,an.2.s.230.167-169). 

simon daviTis Ze gabaevi (gabaSvili) - podpolkovniki, dabadebuli 

1837 wlis 21 Tabervals, Tbilisis guberniis aznauri, marTlmadidebeli, 

ganaTleba miiRo kerZo pansionSi, miRebuli aqvs wm. vladimeris me-4 xa-

risxis, wm. annas me-3 xarisxis, wm. stanislavis me-3 xarisxis ordeni, spar-

seTis lomisa da mzis meoTxe xarisxis ordeni, vercxlis medali mamaco-

bisaTvis, brinjaos medali 1853-1856 wlebis omSi monawileobisaTvis, 

vercxlis medali 1857-1859 wlebSi CeCneTisa da daRestnis dapyrobisaT-

vis, 1877-1878 wlebis ruseT-TurqeTis omSi monawileobisaTvis brinjaos  

medali, jvari kavkasiaSi msaxurebisaTvis. 

giorgi konstantines Ze gvaTua-polkovniki, dabadebuli 1829 wlis 

10 ivniss, quTaisis guberniis zugdidis mazris aznauri,  marTlmadide-
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beli, flobs 400 desitina miwis nakveTs. miRebuli aqvs  wm. vladimeris 

me-4 xarisxis, wm. annas me-2 da me-3 xarisxis, wm. stanislavis me-2 da me-3 

xarisxis ordenebiT, oqros medali mamacobisaTvis, vercxlis medali  

(orjer) 1853-1856 da  1877-1878 wlebis omSi monawileobisaTvis, jvari 

kavkasiaSi samsaxurisaTvis. ibrZoda 1849 wels  CeCneTSi,nandebTan Sami-

lis Tavdasxmis dros. general-maior nestorovTan, baron miler-zako-

menskisTan, baron vrevskisTan, bagovutasTan, kiSinskisTan, polkovnik 

serebriakovTan, general-leintenant zavdovskisTan, polkovnik popan-

dopulosTan, polkovnik voicickasTan, pullosTan, loris meliqovTan, 

general-leintenant bebuTovTan, Tavad bariatinskisTan erTad. 1877 

wlis 12 aprils ibrZoda axalcixis batalionSi, kavaleriis saomar moqme-

debebSi jelab-kiCuta da mola-musasTan, 16 aprils yarsTan axlos azat-

kevasTan, 23 aprils ardahanTan  geliaverdis maRlobze, 1-4 mais ar-

dahanis dabombaSi, 5  maiss ardahanis aRebaSi, 13 maiss magarajikTan, 18 

maiss sof. beRli-axmet laz-tepesTan, muxlisTan da inglizTan, 22 maiss  

yarsis blokadaSi, 4 ivniss yarsis, arabas da yaradaRas brZolebSi, 16 iv-

niss q. artanujTan, 28 ivniss yarsis blokadis moxsnaSi, 13 agvistos yi-

zil TafasTan, 25 da 26 agvistos RamiT kavaleristTa banakze Tavdasxma-

Si sof. jalasTan,  alajinis maRlobTan, 27 seqtembers Turqebis mier ga-

Tavisuflebuli teritoriebis dakavebaSi subotanasTan da xaji-valis-

Tan, 1 oqtombers sof. aliamTan, inax-Tefestan, 23 oqtombers Turquli 

armiis damarcxeba deve-boinTan, quTaisis fexosan razmSi xafiz faSas 

winaaRmdeg, 27 da 28 oqtombers erzerumTan, 5 da 6 noembers yarsis 

SturmiT aRebaSi  (q.c.a.f.#1, s.3902, f.16-30) 

garsevan zaalis Ze grigolia - maiori, dabadebuli 1838 wels, qu-

Taisis guberniis aznauri, marTlmadidebeli, saojaxo ganaTlebiT. miRe-

buli aqvs wm. vladimeris me-4 xarisxis, wm. anas me-2 da me-3  xarisxis, wm 

stanislavis me-2 da me-3 xarisxis ordenebi, wm. giorgis me-3 da me-4 xa-

risxis medlebi, brinjaos medali 1853-1856 wlebis omSi monawileobisaT-

vis, vercxlis medali CeCneTis da daRestnis dapyrobisaTvis, jvari kav-

kasiaSi msaxurebisaTvis da brinjaos medali 1877-1878 wlebis omSi mona-

wileobisaTvis.1877 wlis 20, 21da 22 seqtembers ibrZoda samdRian brZo-

laSi TurqeTis armiasTan alajinis maRlobze, 27 seqtembers Turqebisa-

gan gaTavisuflebul teritoriebze subotanasa da xajifaSasTan  (iqve 

s.3912, f.11-13). 

ivane levanis Ze gociriZe - kapitani, dabadebuli 1843 wlis 8 Te-

bervals, quTaisis guberniis aznauri, marTlmadidebeli, swavlobda 
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kerZo saswavlebelSi. miRebuli aqvs wm. stanislavis me-3 xarisxis orde-

ni, jvari kavkasiaSi msaxurebisaTvis, brinjaos medali 1877-1878 wlebis 

omSi monawileobisaTvis. ibrZoda maior denibekovTan da polkovnik yaz-

begTan, general-maior SelemetevasTan, general-leintenant oklobჟios-

Tan, polkovnik gurCinTan da meliqovTan erTad. 1877 wlis 12 aprils ib-

rZoda  md. Coloqis gadasalaxad, 13 aprils muxa-estatesTan, 29 aprils 

xucubanis aRebisaTvis, 16 maiss samebis maRlobTan, 29 maiss cixisZiris 

poziciebis gamagrebisaTvis, 11 ivniss TurqTa Tavdasxmis mogeriebaSi xu-

cubanTan, 1-12 agvistos muxaestatestan, 22 agvistos saartilerio brZo-

lebSi muxaestatestan da cixisZirTan  (iqve, s.4498,f.11-16). 

ilarion petres Ze isarlovi-kapitani, dabadebuli 1848 wlis 16 

ianvars, quTaisis guberniis aznauri, kaTolike, swavlobda aleksandrov-

skis saswavlebelSi. miRebuli aqvs wm. stanislavis me-2 da me-3 xarisxis, wm. 

anas me-3 xarisxis ordenebi, vercxlis medali 1877-1878 wlebis omSi mona-

wileobisaTvis.  1977 wlis 20 aprils ibrZoda rumineTis sazRvarTan, mona-

wileobda q. zimnicasTan merve kavaleriis diviziis meore brigadaSi gene-

ral-maior SuxtasTan erTad, dragomirTan, general-leintenant raduc-

kisTan, polkovnik lipinskisTan erTad  (iqve, s.2861, f.27-31). 

ivane qaixosros Ze kvitaSvili-kapitani, dabadebuli 1830 wlis 15 

iamvars, quTaisis guberniis aznauri, marTlmadidebeli, saojaxo  ganaT-

lebiT. miRebuli aqvs wm. anas me-3 xarisxis, wm. stanislavis me-3 xarisxis 

ordenebi, wm. giorgis medali 1853-1856 wlebis omSi monawileobisaTvis, 

jvari dasavleT kavkasiis dapyrobisaTvis, muqi brinjaos medali 1877-

1878 wlebis omSi monawileobisaTvis. ibrZoda general-maior vrangel-

Tan erTad. 

mixeil beჟanis Ze maWutaZe-podpolkovniki, dabadebuli 1844 wlis 

30 noembers, quTaisis guberniis aznauri, marTlmadidebeli. miRebuli 

aqvs wm. stanislavis me-2 xarisxis ordeni, vercxlis medali dasavleT 

kavkasiis dapyrobisaTvis da brinjaos  medali 1877-1878 wlebis omSi mo-

nawileobisaTvis. ibrZoda 1877 wlis 12 aprils md. Coloqis  gadasala-

xad, 13 aprils muxaestatestan. 29 aprils xucubnis maRlobTan, 11 maiss 

qobuleTis batalionis gadasxmaSi md. kintriSze, 16 maiss samebis maRlo-

bis dakavebaSi - sof. zenitTan, 29 maiss- cixisZiris dacvaSi, 12 ivniss - 

TurqTa armiis Tavdasxmis mogeriebaSi, 12 agvistos- muxaestatestan, 22 

agvistos saartilerio brZolebSi - muxaestatesa da xucubanTan, 27 oq-

tombers kavkasiis grenaderTa diviziis brZolebSi  general-adiutant ge-
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imanis xelmZRvanelobiT - ColoqTan, 3 oqtombers TurqTa armiis damar-

cxebaSi general adiutant loris meliqovTan erTad (iqve, s.3053, f.2-5). 

ismail spiridonis Ze mesxi-podpolkovniki, dabadebuli 1847 wels, 

quTaisis guberniis aznauri, marTlmadidebeli, swavlobda quTaisis kla-

sikur gimnaziaSi. miRebuli aqvs wm. stanislavis me-2 da me-3 xarisxis, wm. 

vladimeris me-4 xarisxis ordenebi, brinjaos medali 1877-1878 wlebis om-

Si  monawileobisaTvis da vercxlis medali imperator aleqsandre III  ko-

ronaciis samaxsovrod. ibrZoda qobuleTis batalionSi da monawileobda 

im drois yvela saomar moqmedebebSi (iqve, s.7173, f.33-36) 

farnaoz daviTis Ze mxeiZe-podpolkovniki, dabadebuli 1839 wlis 

17 agvistos, quTaisis guberniis Tavadi, marTlmadidebeli, ganaTleba 

miiRo kerZo saswavlebelSi.miRebuli aqvs wm. vladimeris me-4 xarisxis, 

wm. stanislavis me-2 da me-3 xarisxis, wm. anas me-2 da me-3 xarisxis orde-

nebi. brinjaos medali 1853-1856 wlebis omSi monawileobisaTvis, jvari 

kavkasiaSi msaxurebisaTvis, brinjaos medali 1877-1878 wlebis omSi mona-

wileobisaTvis , ibrZoda dunais batalionSi (iqve s.4469,f.37-41). 

ermile niჟaraZe- podpolkovniki, dabadebuli 1834 wels, quTaisis 

guberniis Tavadi, marTlmadidebeli, swavlobda kerZo saswavlebelSi. 

miRebuli aqvs wm. stanislavis me-2,  wm. anas me-2 xarisxis ordenebi, brin-

jaos medali 1877-1878 wlebis omSi monawileobisaTvis. is gaxdaT kesari-

as - svaneTis mTavar konstantine (murzayan) dadeSqelianis qaliSvilis 

meuRle (iqve, s.5975,f.175-177) 

daviT otias Ze niჟaraZe-polkovniki, SemdgomSi  quTaisis guberni-

is TavadaznaurTa winamZRoli, dabadebuli 1856 wlis 18 seqtembers, 

flobs 150 desiatina miwis nakveTs, aqvs saojaxo ganaTleba. miRebuli 

aqvs wm. vladimeris  me-3 da me-4 xarisxis, wm. anas me-2 xarisxis da wm. sta-

nislavis me-2 xarisxis ordenebi, brinjaos medali 1877-1878 wlebis omSi 

monawileobisaTvis. igi ibrZoda agreTve inguris batalionSi 

(s.2778,f.18-20). 

giorgi maqsimes Ze qoCakiZe-polkovniki, dabadebuli 1847 wlis 15 

ivniss, quTaisis guberniis zugdidis mazris Tavadi, marTlmadidebeli. 

swavlobda konstantines  da mixeilis saxelobis saartilerio saswavle-

belSi. miRebuli aqvs wm. giorgis me-4 xarisxis, wm. anas me-2 da me-3 xaris-

xis da wm. stanislavis me-2 xarisxis ordenebi. brinjaos medali 1877-1878 

wlebis omSi monawileobisaTvis, ibrZoda kavkasiisa da TurqeTis saz-

Rvris gadakveTaSi general-adiutant loris meliqovTan erTad. 1877 

wlis 4 maiss igi ibrZoda yarsTan general-maior komarovTan erTad, 8 ma-
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iss yardaRasa da ClamaxTan, 22 maiss monawileobda yarsis blokadaSi, 3 

ivniss sof. aravarTan da CiftlikTan, 13 agvistos yizil TafasTan gene-

ral-leintenant WavWavaZesTan erTad, 20-22 seqtembris brZolebSi ala-

jinis maRlobTan, 27 agvistos xajivalisTan  da subotanasTan, 3 oqtom-

bers alajinis maRlobTan TurqTa armiis damarcxebaSi, 28 oqtombers 

erzrumTan  (iqve s.5679, f.27-30). 

zurab merabis Ze Ciqovani - podpolkovniki, dabadebuli 1835 wlis 

15 ianvars, quTaisis guberniis, zugdidis mazris Tavadi, marTlmadide-

beli, miRebuli aqvs wm. vladimeris me-4 xarisxis, wm. stanislavis me-2 da 

me-3 xarisxis, wm. anas me-2 da me-3 xarisxis ordenebi, brinjaos medali 

1853-1856 wlebis omSi monawileobisaTvis, vercxlis medali dasavleT 

kavkasiis ,,dapyrobisaTvis~,  muqi brinjaos medali 1877-1878 wlebis omSi 

monawileobisaTvis. 1877-1878 ww. igi  ibrZoda  agreTve SavizRvispireTis 

dacvis samxedro batalionSi  (iqve,s.4554,f.31-34). 

levan ivanes Ze CaCua - kapitani, dabadebuli 1847 wlis 16 aprils, 

quTaisis guberniis zugdidis mazris Tavadi, marTlmadidebeli, swav-

lobda quTaisis klasikur gimnaziaSi da Tbilisis iunkerTa saswavle-

belSi. miRebuli aqvs wm. vladimeris me-4 xarisxis ordeni, brinjaos (Ria 

brinjaos) medali 1877-1878 wlebis omSi monawileobisaTvis, daiWra ar-

dahanis aRebis dros  (iqve, s.4985,f.24-26). 

daviT petres Ze xorava-podpolkovniki, dabadebuli 1853 wlis 5 

maiss, quTaisis guberniis, zugdidis mazris aznauri, marTlmadidebeli, 

daamTavra pavles saswavlebeli da voroneჟis samxedro gimnazia. miRebu-

li aqvs wm. stanislavis me-3 xarisxis, wm. anas me-3 xarisxis ordenebi da 

brinjaos medali 1877-1878 wlebis omSi monawileobisaTvis (iqve, 

s.6295,f.17-18). 

swored am da asobiT sxva  qarTveli Rirseuli mamuliSvilebis dam-

saxureba iyo  is didi gamarjveba, romlis Sedegadac  ”Cveni Zmebi, Cveni 

sisxlxorci, CvenTan erTad mebrZoli Savi bedisa, Cveni gmirebis bude, 

Cveni uwindelis ganaTlebis da swavlis akvani Cveni saqarTvelo dRes 

Cven SemogvierTda.” 

ilia WavWavaZe  aWaris SemoerTebamde erTi wliT adre werda:  ”ar 

gvaSinebs is garemoeba, rom Cvens Zmebs, osmalos saqarTveloSi mcxov-

rebTa dRes mahmadianis sarwmunoeba uWiravT, oRond movides kvlav is 

bednieri dRe, rom Cven erTmaneTi viZmoT da qarTveli Cvenda sasiqadu-

lod, kvlav  daumtkicebs qveyanas, rom igi ar erCis adamianis sindiss da 

didi xnis ganSorebul Zmas Zmuradve miiyrdens TvalSi sixarulis crem-
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lmoreuli”.  1877-1878 wlebis ruseT-TurqeTis omis Semdeg  ilia mTel 

saqarTvelos mouwodebda:  ” aba qarTvelobav, axla Sen ici rogor daana-

xeb Tavs Sens axlad SemoerTebul Zmebsa! axla Sen ici, rogor daumtki-

ceb qveyanas mama-papaTa anderZs: Zma ZmisTvina da Savi dRisTvisao”! 

1877-1878 wlebis ruseT-TurqeTis omSi monawileTa mizani iyo dab-

runebul teritoriebze mcxovrebi qarTveli mosaxleobis erovnuli 

gaTviTcnobiereba, aqedan mieca dasabami qarTveli eris gaerTianebas e.w. 

muslimi qarTvelebis sulier da kulturul  aRorZinebas da maT Soris 

ganaTlebis Setanas. mas Semdeg ganvlili periodi aris udidesi gakveTi-

li da magaliTi dRevandel moRvaweTaTvis, romlebmac unda ikisron jer 

kidev ”sxvagan” qveynis gareT darCenil TanamemamuleTa erovnuli gaT-

viTcnobiereba da mSobliur enasTan, miwasTan da sulier samyarosTan 

daaxloeba. 
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 jemal karaliZe  

  rezo diasamiZe 

                                                                                                                                                

saerTaSoriso  viTareba  1877-1878 wlebis 

ruseT-TurqeTis  omis  win 

  

1877-1878 ww.  ruseT-TurqeTis  omi, XIX s.  ruseT-TurqeTs  Soris    

warmoebuli  sxva  omebis msgavsad,  gamowveuli  iyo   aRmosavleTis  sakiT-

xis  gadaWris   surviliT.  viTarebis  gamwvaveba  ganpirobebuli  iyo  ro-

gorc   ruseTsa  da  TurqeTs  Soris  arsebuli  dapirispirebiT,   aseve  ru-

seTisa   da  evropis   wamyvani   saxelmwifoebis  metoqeobiT  balkaneTsa  

da  aRmosavleTSi  gabatonebisaTvis, rasac daemTxva  balkaneli   xalxebis  

samarTliani  brZola    TurqTa    batonobisagan  gasaTavisufleblad.  am-

rigad, am  omis  wanamZRvrebi  ufro  adreul  movlenebSi  unda   veZioT.  

1801  wels  qarTl-kaxeTis  samefos  SeerTebiT  ruseTma   amierkavka-

siaSi  mtkiced  Semodga  fexi  da  osmaleTis  mTavari  metoqe  gaxda  kavka-

siaSi gabatonebisaTvis  brZolaSi. isargebla ra XVIII-XIX saukuneebis mij-

naze  Seqmnili xelsayreli  saerTaSoriso viTarebiT, ramdenimesaukuno-

vani mwvave dapirispireba XIX saukunis damdegs ruseTma  gamarjvebiT da-

asrula. samwuxarod, kavkasiis   politikuri  erTeulebi ufro didi  po-

litikis obieqtebi  aRmoCndnen, vidre subieqtebi (Дегоев,2001:50). osmale-

Ti da irani ar  urigdebodnen  Seqmnil viTarebas  da  evropis qveynebis  wa-

qezebiT mdgomareobis gamosworebas cdilobdnen, Tumca uSedegod. 1804-

1813, 1826-1828 wlebis ruseT-iranisa da 1806-1812, 1828-1829 wlebis ru-

seT-TurqeTis omebis Sedegad ruseTma  ara Tu  SeinarCuna, aramed  kidev  

ufro gaifarTova da  ganimtkica poziciebi   kavkasiaSi. aseTi  mdgomareo-

ba miuRebeli iyo evropis didi  saxelmwifoebis da  gansakuTrebiT ingli-

sisaTvis, romlis  mesveurebi  miiCnevdnen, rom ,,amierkavkasiaSi dafuZne-

biT ruseTma safrTxis qveS daayena  inglisis poziciebi  indoeTSi. Aaqedan 

gamomdinare, ,,maT  amierkavkasiaSi da  mis  misadgomebTan ruseTis  winaaR-

mdeg  brZola  gadaudebel  amocanad  miiCnies” (CxeiZe, 1973:8). am brZolis 

gamoxatuleba iyo CrdiloeT kavkasiaSi XIX  saukunis 20-iani wlebidan 

dawyebuli antirusuli moZraobisadmi osmaleTTan erTad inglisis  aqti-

uri  mxardaWera. aRsaniSnavia, rom aseT viTarebaSi ruseTis  imperatori  

nikoloz I cdilobda  aRmosavleTis sakiTxSi miRweuli poziciebi  kidev 

ufro  ganemtkicebina.  
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XIX  s. 40-iani   wlebis   bolos  evropas  revoluciebis  talRam  gada-

uara.  gamosvlebi   daiwyo 1848 w.  TebervalSi  parizSi,  safrangeTSi  da  

swrafad   gavrcelda  avstriasa  da  prusiaSi.    ruseTi  aqtiurad  Caeria   

am  movlenebSi   da  legitimizmis  principidan  gamomdinare   gamovida  ev-

ropis  monarqTa   dasacavad,  rasac  sakuTari  gavlenis  gafarToebisaT-

vis  iyenebda.  evropis  xalxebis   ganmaTavisuflebeli  moZraobis winaaR-

mdeg  aSkara  brZolam  nikoloz  I-s  da  ruseTs  ,,evropis  ჟandarmis~  met-

saxeli  daumkvidra.  ruseTis  imperatorma  mogvianebiT  aRiara  Tavisi  

Secdoma. 

revoluciebis  CaxSobis  Semdeg  evropis   qveynebis  sagareo  politi-

kaSi  kvlav  wina  planze   dadga  aRmosavleTis  sakiTxi. nikoloz I-ma  ga-

dawyvita,  esargebla  Seqmnili   viTarebiT  da  ganexorcielebina  osmale-

Tis  dayofis  gegma (svaniZe, 2007:303). 1853  wlis  dasawyisSi man  scada mi-

eRwia am  sakiTxSi  inglisTan   SeTanxmebisaTvis.  magram  inglisma  es  Se-

Tavazeba  uaryo.    

inglisis  uarma aRmosavleTis  sakiTxSi  ruseTTan  TanamSromlobaze  

nikoloz I  arCevanis  winaSe daayena:   mas  an  uari   unda  eTqva  Tavisi  gegme-

bis   ganxorcielebaze,  an  yvelafris  miuxedavad,  wasuliyo   garRvevaze.  

nikoloz  I meore  varianti  airCia.  aSkara  iyo, rom  ruseTis  xelisufle-

bam  gadawyvetilebis  miRebisas  ver  gaTvala  sworad  arsebuli  realoba. 

situaciis  Sefasebisas  imperatorma  da  misma   garemocvam  ori  mTavari 

Secdoma  dauSves: ,, gadaWarbebiT   Seafases  ruseTis  samxedro,  gansakuT-

rebiT  samxedro-sazRvao  SesaZleblobebi  da  ar  gaiTvaliswines  qveynis  

saerTaSoriso  izolaciis  masStabebi~. (Цимбаев, 2004:153). swored   aman  ga-

napiroba  1853-1856  ww.   yirimis    omSi  ruseTis  damarcxeba. 

omSi ,,metoqeobis  mniSvnelovani  obieqti  iyo  kavkasia. man  miipyro  

inglisis  kabinetis  yuradReba  upirvelesad  Tavisi  gansakuTrebuli   

strategiuli  mniSvnelobiT.  ufro  zustad  im  garemoebiT, rom  es  mniS-

vneloba  evropis  sxva  saxelmwifoebze  adre  Seafasa   ruseTma,  romelic 

XIX  s. 20-iani  wlebis  bolodan  sakmaod  mtkiced  damkvidrda  amierkavka-

siaSi, gaaZeva  ra aqedan  irani  da  TurqeTi. ganlagebuli  geopolitiku-

rad  RerZul   gzajvaredinze,  es  regioni  mis  mflobel  saxelmwifos  aZ-

levda  uzarmazar   mosazRvre   sivrceebze  kontrolis   SesaZleblobas~ 

(Дегоев,2001:119). yirimis  omSi  kavkasiis  xalxebs  udavod  SeeZloT  mieye-

nebinaT     ruseTisaTvis  seriozuli  dartyma.  Tumca  verc   Samilma  da  
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verc  mokavSireebma  ver  SeZles   saaxevrodac  ki  gamoeyenebinaT   maT  wi-

naSe  arsebuli  Sansebi ( Баддели, 2007 :318). 

yirimis  omis  periodSi   inglisis  kabinetma  pirvelad  mimarTa  da-

savleT  evropis  qveynebis  mxridan  SemdegSi  araerTxel  ganmeorebul   

mcdelobas,  ,,daenawevrebina  ruseTis   imperia   misgan  ganapira, ,,araru-

suli~  teritoriebis    Camocilebis  gziT~  (Дегоев, 2001:150). 

es   omi  1856 wlis  18-30  marts  parizis   zaviT  dasrulda.  sazavo  pi-

robebi  mZime  iyo  ruseTisaTvis.  igi  osmaleTs  ubrunebda  yarsis  cixe-

simagres  mimdebare  teritoriebiT,  xelSekrulebis  XI muxliT  Savi  zRva  

Ria  zRvad  cxaddeboda   yvela  qveynis  gemebisaTvis, ruseTs  ekrZalebo-

da  simagreebis  floba   Sav  zRvaze (Сборник…, 1952:24-26)  mokavSireebs  

SeeZloT   ufro  mZime  dartymis   miyeneba  ruseTisaTvis, magram maT ver   

SeZles   xelsayreli  situaciis  gamoyeneba  (Баддели,  2007 : 318). 

yirimis  omis Semdeg   evropaSi  axali   viTareba   warmoiSva.   venis  

kongresze  Seqmnili   ,,evropis  koncertis  sistema~  Seicvala.  ruseTma    

dakarga  gavlena   evropul   politikaSi,  gansakuTrebiT   Tavisi  gabato-

nebuli  poziciebi  balkaneTSi,  Sav  zRvasa  da  sruteebis  sakiTxSi.  av-

stria-ruseT-prusiis  kavSiri  daiSala.  avstriam  TandaTan  orientacia  

inglisze  aiRo. amiT  Camoyalibda  inglis-avstria-safrangeTis  bloki,  

romlis  mizans  ruseTis  Semdgomi  izolacia  warmoadgenda.  Tavis   mxriv   

ruseTic, iTvaliswinebda  ra  ZalTa  axal  ganlagebas,  cdilobda  gamo-

suliyo  saerTaSoriso  izolaciidan .  amisTvis  aucilebeli  iyo  ,,moe-

Zebna  mokavSireebi  evropis  saxelmwifoebs   Soris,  gamoeyenebina  maT  

Soris  arsebuli  winaaRmdegobebi~   (История  России, 2001:190).  am  mimar-

TulebiT    gadadgmul  pirvel   nabijad   miiCneven  imperator  aleqsan-

dre II  mier  ruseTis  sagareo  uwyebaSi  ganxorcielebul   cvlilebebs. aq 

ministrad  graf  k.  neselrodes  nacvlad   dainiSna  Tavadi  a.  gorCakovi.  

axalma   ministrma   imperatorTan  SeTanxmebiT  Secvala  elCebi  london-

Si,  parizSi, berlinsa  da   venaSi.  a.  gorCakovis  winaSe   idga  amocana - 

omis  gareSe  mieRwia parizis traqtatis   pirobebis  SecvlisaTvis   da  da-

ebrunebina  ruseTisaTvis  dakarguli  poziciebi  axlo  aRmosavleTSi.  

ruseTis  ZiriTad   mowinaaRmdegeebad  rCebodnen  inglisi  da  avstria,  

xolo  masTan  daaxloebas  cdilobda  safrangeTi. 1857 w.  StutgartSi  

Sedga   aleqsandre II da  napoleon III   Sexvedra. 1859 w.  xeli  moewera  saf-

rangeT-  ruseTis  SeTanxmebas  neitralitetis  Taobaze. magram  60-iani  

wlebidan (kerZod 1863 w-dan)  safrangeTma  daaxloeba  daiwyo  inglisTan 
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da  avstriasTan,  ramac   gamoiwvia  ruseTisa  da  prusiis   daaxloeba.  am  

saqmeSi  didi  roli iTamaSa  prusiis  kanclerma  1862 w-dan    oto  fon  

bismarkma.  man 1863  w.  poloneTis  ajanyebis  dros  mxari  ruseTs    dauWi-

ra,  maSin roca  inglisi,  safrangeTi  da  avstria  ruseTis  winaaRmdeg  ga-

movidnen.  

XIX s.  60-70-iani   wlebis  saerTaSoriso  urTierTobebis  ZiriTadi  

movlena  iyo  prusiis  hegemonobiT  germanuli miwebis   gaerTianebis  sa-

kiTxi.  germaniis  gaerTianebis  sakiTxSi  prusiis  metoqe  iyo  avstria.  

bismarkma  moqnili  diplomatiiT  SeZlo   ruseTis  mxardaWeris  mopoveba,  

safrangeTis  neitralizeba  da  italiasTan  erTad  1866 w.  daamarcxa  av-

stria.  praRis   zaviT  avstria  sxva  daTmobebTan  erTad  uars  ambobda   

germaniis  gaerTianebis  procesis  xelmZRvanelis  rolze. am  gamarjve-

biT  prusiam  evropis  centrSi  seriozulad  gaimyara  poziciebi,  ramac   

ufro  gaamwvava massa da  safrangeTis   Soris dapirispireba.  

bismarki  kargad  xvdeboda  rom Tu  prusia   iqneboda safrangeTan  

omis  iniciatori,  igi  dakargavda  ara  marto  saerTaSoriso,  aramed  

TviT  germanuli   erTeulebis  mxardaWerasac.  man   gamoiyena  espaneTis 

taxtis  memkvidris sakiTxi  da  Cveuli  ostatobiT  moaxerxa  napoleon  III  

provocireba.  

1870  w. 20  ivliss  safrangeTma  omi  gamoucxada  prusias.  ,,bismarkma  

pirdapir  aiZula  napoleon  III    gaekeTebina   es ~. (История ... , 2006: 128).  

ruseTis  poziciam  aiZula   avstria-ungreTi  darCeniliyo  neitraluri.  

1870  w.  1  seqtembers   sedanTan frangebis  120 -  aTasiani  armia  napoleon 

III erTad  tyved  Cavarda.  safrangeTSi  mesame  respublika  gamocxadda.  

ruseTma  gamoiyena  Seqmnili  xelsayreli   viTareba  evropaSi,  bismarkis  

dapireba (  rom  igi  mxars  dauWerda   ruseTs  parizis  traqtatis  arasa-

surveli  punqtebis  gadasinjvis  sakiTxSi-j.k.)  da 1870w.  oqtomberSi a.  

gorCakovma  evropis  saxelmwifoebs  gaugzavna  cirkulari. masSi  miTiTe-

buli    iyo  sxva   qveynebis  mier  parizis  traqtatis  pirobebis  darRvevis  

Taobaze, ,, rac  Tavis  mxriv   ruseTsac  aZlevda  uflebas  ar  ecno   xel-

Sekrulebis  is  muxlebi,  romlebic  zRudavdnen  mis   uflebebs  da  xels  

uSlidnen  misi  sazRvrebis  usafrTxoebas~. (История  России , 2001: 193) a.  

gorCakovis   cirkularma inglisis ,  avstriis,  sfrangeTisa  da italiis   

protesti  gamoiwvia. inglisi omiTac  daimuqra,   magram  kontinentze   

faqtiuri  mokavSire  ar aRmoaCnda.  gadawyda  parizis    xelSekrulebis  

xelmomweri  qveynebis  konferenciis  mowveva. konferencia  mimdinareob-
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da  londonSi 1871  ianvridan  martamde. ruseTma  miiRo  Sav  zRvaze  sam-

xedro  flotisa  da  Savi   zRvis  sanapiroze   samxedro   simagreebis  age-

bis  ufleba.  es  rusuli   diplomatiis  didi  gamarjveba  iyo.  

safrangeT-prusiis omma  arsebiTad  Secvala  evropis  politikuri  

ruka da  ZalTa  Tanafardoba.  ,,gaerTianebis dasrulebam germaniasa  da  

italiaSi ,,mniSvnelovnad  gaauaresa  avstriis  mdgomareoba.  omma   aCvena, 

rom  momavalSi   safrangeTs  ruseTis  mxardaWeris  gareSe gauWirdeboda  

win aRdgomoda  germanias~  (История..., 2006: 130).       1871   w.  Semdeg  safran-

geTis   xelisuflebaSi  kargad  xvdebodnen, rom  mokavSiris  moZebna  Zne-

li  iyo,  magram   imeds  ar  kargavdnen. ჟ. favri,  tieris  mTavrobis  saga-

reo  saqmeTa   ministri,  werda: ,, Cven  viciT,  ramdenad  intimuria  peter-

burgisa  da  berlinis  urTierTobebi ... Cven ar SegviZlia dRes movTxo-

voT ruseTs raime samsaxuri, romelic gamoiwvevda germaniis mTavrobas-

Tan urTierTobis seriozul gacivebas. magram momavali konfliqtis mar-

cvali udavod arsebobs. prusiis gansakuTrebuli gaZliereba adre Tu 

gvian gamoiwvevs mis afeTqebas, radgan axali germanuli imperia ver SeZ-

lebs ufro gafarToebas Tu ar daemuqra ruseTis usafrTxoebas~  

(История дипломатии, 1963: 33-34). 

germaniaSi kargad icodnen safrangeTis revanSistuli moswrafebe-

bis Sesaxeb. bismarki gansakuTrebiT zrunavda imaze, rom safrangeTs ar 

hyoloda mokavSireebi. is cdilobda miemxro safrangeTis SesaZlo megob-

rebi da am gziT igi izolaciaSi moe-qcia. rusi diplomatis p. Suvalovis 

gamoTqmiT bismarks Tan sdevda ,,koaliciis ko-Smari~.  XIX s. 70-iani wle-

bis saerTaSoriso viTareba iZleoda sakmaris safuZvels,  rom germanias 

efiqra safrangeTis avstria-ungreTTan da ruseTTan SesaZlo daaxloeba-

ze (История дипломатии, 1963 : 35). Tavis mxriv safrangeTic met yuradRebas 

uTmobda ruseTTan urTierTobas. mas surda   germaniisa  da ruseTis   da-

pirispireba.  

igive ganzraxva amoZravebda avstria-ungreTsac.  magram  bismarks  

Tavisi  gegmebi  hqonda  da  surda  kargi  urTierToba  rogorc   avstria-

ungreTTan,  ise  ruseTTan.  germaniasa  da  avstria-ungreTTan  ruseTis  

dakavSirebiT  bismarks   surda   gamoericxa   am  ukanasknelis   daaxloeba   

safrangeTTan.  ruseTis    samefo  karzec   upiratesobas   aniWebdnen   saf-

rangeTTan   daaxloebas.  a.  gorCakovi    kargad    xvdeboda, rom   evropul  

politikaSi  wonasworobis  miRweva  mxolod  safrangeTis  daxmarebiT   Se-

iZleboda.  igi   xSirad  imeorebda: ,, Cven gvinda Zlieri  safrangeTi~.  mag-
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ram  damarcxebuli  safraneTi  ar  iyo  mzad  gamxdariyo  Rirseuli   mo-

kavSire.  ruseTi  cdilobda  Tavi  aeridebina  inglisTan  SejaxebisaTvis  

Sua  aziis gamo.   saerTaSoriso  asparezze  mokavSireebis  SeZenis  survi-

liT  iyo  ganpirobebuli  jer  kidev  1867 w. ruseTis   mier   aSS-Tvis  ali-

askisa  da  aleutis   kunZulebis  miyidvis  faqti.  Seqmnil  saerTaSoriso  

viTarebaSi  sakuTari  usafrTxoebis  uzrunvelsayofad  ruseTis  xeli-

sufleba  ar  gamoricxavda  germaniasTan  kavSirsac. 70-iani wlebis dasaw-

yisSi viTareba xelsayreli iyo bismarkis Cafiqrebuli koaliciis -  sami 

aRmosavleTevropuli monarqiis kavSiris SeqmnisaTvis  (История 

дипломатии, 1963  : 37). 

1872 w.  seqtemberSi   berlinSi    Sedga  sami  imperatoris -  vilhelm I, 

franc  ioseb  I, aleqsandre  II da  germaniis, avstria-ungreTisa  da  ruse-

Tis  sagareo  saqmeTa   ministrebis Sexvedra.  am  Sexvedraze  konkretuli  

SeTanxmebisTvis   ar miuRweviaT,  magram    momzadda  niadagi  am  kavSiris  

gasaformeblad.  1873  w.  maisSi   peterburgSi  gaformda   germania-ruse-

Tis  samxedro   SeTanxmeba, 1873 w.  ivlisSi  venaSi   gaformda  ruseT - av-

stria-ungreTis  politikuri  SeTanxmeba, 1873 w. oqtomberSi  gaformda    

germania - avstria-ungreTis  SeTanxmeba,  riTac  sami  imperatoris   kavSi-

ri   sabolood  gaformda.  Tumca ,, balkaneTis  sakiTxSi  arsebuli  uTan-

xmoeba,  safrangeTis    sakiTxSi  sxvadasxva  midgomebi,  xels  uSlida  ru-

seTs,  germaniasa  da  avstria -  ungreTs  erTmaneTisadmi bolomde ndoba-

Si . axalma kavSirma  ver   mospo   mis   monawileebs  Soris  arsebuli  mwvave   

winaaRmdegobebi.  kavSiris  yvela   monawiles  gaaCnda  Tavisi   mizani.   in-

glisis diplomatia gaurboda raime samokavSireo valdebulebebs. Tavis 

gaTvlebs igi agebda kontinentis qveynebis urTierTwinaaRmdegobebze. 

mas araferi hqonda  sawinaaRmdego rom avstria-ungreTs gaetarebina ru-

seTisadmi mtruli politika (История дипломатии, 1963 :37). ruseTi  ime-

dovnebda, rom  ruseT - avstria-ungreTis  winaaRmdegobebis   Sesusteba  

aamaRlebda  mis   rols  balkaneTSi.  es  SeTanxmeba  garkveuli  droiT  uz-

runvelyofda   ruseTis  dasavleTi  sazRvrebis  usafrTxoebas.  da es  ma-

Sin,   roca  centralur  aziaSi  mwvavdeboda  konfliqti  ruseTsa  da in-

gliss  Soris. 

XIX   s. 70-ian  wlebSi  daZabuli  rCeboda  urTierToba  germaniasa  da  

safrangeTs Soris.  berlinSi  yuradRebiT  akvirdebodnen  safrangeTis  

revanSistul    nabijebs.  londonSi,  peterburgsa  da  venaSi  ar  surdaT  

germaniis  Semdgomi  gaZliereba.   bismarks  gansakuTrebiT  ainteresebda  
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ruseTis pozicia  germania- safrangeTis  SesaZlo omSi. am  mizniT  1875 w.  

TebervalSi   man peterburgSi  miavlina Tavisi  warmomadgeneli  radovi-

ci. bismarki  da germaniis  diplomatia   acxadebdnen, rom  safrangeTi  ia-

raRdeba  da  emzadeba  germaniaze  TavdasxmisaTvis.  Tavis  mxriv  safran-

geTis  sagareo  saqmeTa  ministrma  lukasma  elCebis  meSveobiT  scada  ga-

erkvia  evropis  qveynebis  pozicia  germaniis  agresiis  SemTxvevaSi.  a.  

gorCakovma   imperatoris  saxeliT  safrangeTisadmi  diplomatiuri  

mxardaWera  gamxata, ris   gamoc  safrangeTis    prezidentma marSalma  mak-

magonma  1875 w. 22  maiss  aleqsandre II  madlobis   werili  gaugzavna. in-

glisis  diplomatiac   emxroboda  evropaSi   wonasworobis  SenarCunebas.  

sabolood bismarkis  gegma, kvlav  damuqreboda  safrangeTs,  ver  ganxor-

cielda. ,, 1875 w.  movlenebma  bismarki  sabolood  daarwmuna   imaSi,  rom   

ruseTi  iyo  safrangeTis  winaaRmdeg  agresiis  sakiTxSi   mTavari   mowina-

aRmdege~  ( История дипломатии, 1963:53). aman  dartyma    miayena  sami  impera-

toris  kavSirs, rac  iyo  mniSvnelovani  mogeba  inglisisTvis, rom  arafe-

ri  vTqvaT  safrangeTze.     

ruseTisa  da  inglisis   erToblivi  gamosvla  1875 w.  germaniis   

hegemoniis  winaaRmdeg   dasavleT   evropaSi  moxda   aziaSi  maTi  mZafri   

dapirispirebis  viTarebaSi.  1875  w. 29  aprilis  memorandumSi   gorCakovi  

miuTiTebda, rom  metoqeoba  ruseTsa  da  ingliss  Soris ewinaaRmdegeba  

maT  ormxriv  interesebs. am  winaaRmdegobis   aRmosafxvrelad  rusi  mi-

nistris  azriT  sasurveli iyo  maT  Soris   centralur  aziaSi  ,,Sualedu-

ri  sartyelis~  SenarCuneba, rogorc  buferisa,  romelic  daicavda  maT  

uSualo  mezoblobisagan~ ( История дипломатии, 1963:67). 

evropaSi   daZabulobis  garkveuli   Sesustebis paralelurad  gansa-

kuTrebiT  gamwvavda  viTareba  axlo  aRmosavleTSi.  samecniero  litera-

turaSi  es  periodi  cnobilia  ,, 1875-1877 ww.  aRmosavleTis   krizisis~  

saxelwodebiT. 70-iani  wlebis  Sua  xanebisaTvis  Zalze  gamwvavda   viTa-

reba  balkaneTSi,  rac  gamowveuli iyo  osmaleTis  xelisuflebis  mkveT-

rad  diskriminaciuli  erovnuli   politikiT. 1875 w.  zafxulSi  bosniasa  

da  hercogovinaSi  ifeTqa ajanyebam   TurqTa  winaaRmdeg.  porta, sargeb-

lobda  ra  evropis  qveynebs  Soris  winaaRmdegobebiT  axlo  aRmosavle-

Tis  sakiTxSi,  Tavs  aridebda imperiaSi  mcxovrebi  qristianebis   mimarT 

jer  kidev  30-40-ian  wlebSi  aRebuli   valdebulebebis  Sesrulebas. ru-

seTis,  germaniisa  da  avstria-ungreTis  pirveli  reaqcia  am  movleneb-

Tan  dakavSirebiT iyo  eCvenebinaT  sami   saxelmwifos  poziciis  erTiano-

ba   (Цимбаев, 2004:255) . 1875  w. 18  dekembers  d.  andraSim  sami   saxelmwi-
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fos  saxeliT  Camoayaliba    balkaneTis   slavebisaTvis     reformebis  

proeqti.  es  proeqti   31  ianvars  gadaeca  sulTnis   xelisuflebas,  ro-

melic   daTanxmda   mis   miRebas, Tumca  ajanyebulebma   ar  miiRes  igi.  

aseT   viTarebaSi  a.  gorCakovma  SesTavaza  bismarksa  da  andraSis Sexved-

rodnen  erTmaneTs berlinSi  aleqsandre II   vizitis  dros  1876 w.  maisSi.  

ruseTis  kanclerma  berlinSi   Caitana  Tavisi  gegma, romelic   iTvalis-

winebda  balkaneTis   slavebisaTvis  avtonomiis  miniWebas  ruseTisa  da  

avstria-ungreTis  proteqtoratiT.  es  TavisTavad  gaaZlierebda  ruse-

Tis  poziciebs, amitom   masSi  Sevida   cvlilebebi  da  damatebebi.  proeq-

tebSi  imdeni   SeniSvnebi  da  cvlilebebi  Seitanes,  rom  gorCakovis  wina-

dadebam  dakarga  pirvandeli  saxe.  faqtobrivad,  ruseTis  proeqti  ga-

moSignes~  (menTeSaSvili , 2000:278).  es  gegma  miiRes  1876  w.  13  maiss  da  

cnobilia  berlinis  memorandumis  saxelwodebiT. aRniSnuli  memorandu-

mi  gaacnes  ingliss,  safrangeTsa  da  italias. safrangeTi  da italia  da-

eTanxmnen  memorandums, xolo    inglisi  TurqeTis  saqmeebSi  Carevis  wi-

naaRmdeg  gamovida  da   Savi  zRvis  sruteebisaken  Tavisi   floti  gaag-

zavna.  osmaleTma  isargebla  amiT  da  sastikad  CaaxSo  bulgareTis   

ajanyeba.  ramdenime  dReSi  15 000  bulgareli   gaჟlites.  

1876 w.  30  ivniss  serbeTis  mTavarma  milanma  omi   gamoucxada  Tur-

qeTs.  igive  gaakeTa  Cernogoriis  mTavarma  nikolozma.  serbeTSi  wavida   

4000-mde   rusi  moxalise, maT  Soris   bevri  oficeri  general  Cerniaevis    

meTaurobiT,  romelsac  milanma  Caabara  serbeTis  armiis  mTavarsar-

dloba. 

ruseTis  diplomatia  cdilobda   moeZebna    problemis gadaWris  

gza   avstria-ungreTTan  urTierTobis  gafuWebis  gareSe. 1876 w.  8 iv-

liss  CexeTSi, reixStadskis  cixe-simagreSi   Sexvdnen  aleqsandre  II  da  

franc - iosebi. Sedegad  ,,ruseTma  miiRo  avstria-ungreTisgan  Tanxmoba 

1856 w.  Camocilebuli samxreT-dasavleT  besarabiis  dabrunebasa  da  ba-

Tumis  SemoerTebaze~( История дипломатии, 1963:96). 

1876  w.  agvistoSi  serbTa   ramdenime  marcxis  Semdeg   gorCakovi  

cdilobda  daerwmunebina     bismarki   moewviaT  saerTo  evropuli  konfe-

rencia  serbia-TurqeTis  sazavo    pirobebis  SesamuSaveblad,   magram  ua-

ri  miiRo. seqtemberSi  osmaleTze  gavlenis  mosaxdenad    ruseTma  SesTa-

vaza  avstria-ungreTs  bosniis  okupacia  im  pirobiT, rom  ruseTi  moax-

denda  bulgareTis  okupacias.  avstria-ungreTma  es  winadadeba  uaryo. 

bismarki  yovelnairad   ubiZgebda  ruseTis  osmaleTTan  omisaken  da  sa-
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Wiroebis  SemTxvevaSi  sesxsac  hpirdeboda. ,, bismarki  ruseTs  samxedro  

saWiroebisaTvis  sTavazobda  100-200 mln.  oqros  maneTs   masTan  daaxlo-

ebuli  bankiris   bleixrederis  meSveobiT~ (История дипломатии, 1963:116). 

ruseTi  osmaleTisagan   moiTxovda  serbeTTan  dazavebas.   sulTanma  mii-

Ro  es  winadadeba,  magram  serbeTma  uari  Tqva  mieRo  zavis  pirobebi.  

aseT  viTarebaSi  inglisisagan  zurggamagrebulma  osmaleTma  ramden-

jerme   daamarcxa  serbeTis   armia.  Seqmnil   kritikul  viTarebaSi  ruse-

Tis  xelisuflebam  osmaleTs  ultimatumi  wauyena  da  48  saaTis  vadaSi  

mosTxova  misi  miReba   winaaRmdeg  SemTxvevaSi   diplomatiuri  urTier-

Tobebis  gawyvetiT   daemuqra. porta   iZulebuli  gaxda  mieRo   ultima-

tumis  pirobebi.  paralelurad  a.  gorCakovma  moiTxova  balkaneTis   sa-

kiTxze  saerTaSoriso   konferenciis  mowveva  konstantinopolSi,  wina-

aRmdeg  SemTxvevaSi  ruseTi  itovebda  Tavisufali  moqmedebis  uflebas. 

amjerad  evropis  qveynebma mxari  dauWires  ruseTis  winadadebas. konfe-

rencia  gaimarTa  1876 w.  dekemberSi.  masSi  monawileobdnen ruseTis, ger-

maniis, avstria-ungreTis, inglisis, safrangeTis, italiis  warmomadgen-

lebi. molaparakebebSi  aqtiur  rols  TamaSobda  ruseTis  warmomadgene-

li  grafi n.  ignatievi.  miaRwies  SeTanxmebas  bulgareTis,  bosniisa  da  

hercogovinis  sakiTxSi. ruseTi  uars  ambobda  am  teritoriebis  okupa-

ciaze. yvela  avtonomiaSi  monawile  qveynebis  TanxmobiT  dainiSneboda  

meTvalyure.  magram  osmaleTis xelisuflebam, moimizeza  ra  zustad  im  

dros  konstituciis  miReba  imperiaSi, uari  Tqva  evropis  qveynebis pi-

robebze. viTareba  ukiduresad  daiZaba.  xedavda  ra    osmaleTTan  omis  

gardauvalobas, ruseTi  cdilobda  avstria-ungreTTan,  balkaneTis  sa-

kiTxSi  Tavis mTavar  metoqesTan,  SeTanxmebas. 1877w. 15  ianvars  budapeS-

tSi  xeli   moewera  saidumlo  konvencias,  romelic uzrunvelyofda  ru-

seTisaTvis  osmaleTTan  omSi   avstria-ungreTis  neitralitets.  sanac-

vlod  avstria-ungreTs  eZleoda  bosniisa  da  hercogovonis  okupaciis  

ufleba ( История дипломатии, 1963:111). 

konstantinepolis  konferenciis  uSedegod  damTavrebis  Semdeg  

imave  eqvsi   qveynis  warmomadgenlebi  Seikribnen  londonSi da  1877 wlis  

31  marts  xeli  moaweres  oqms, romelic  osmaleTs  avaldebulebda  gae-

tarebina  reformebi  balkaneTSi  (История России, 2001:216).  aprilis  da-

sawyisSi  osmaleTma  londonis  oqmis Sesrulebaze  uari  ganacxada.  

amrigad,  saerTaSoriso  ZalisxmeviT  balkaneTis  krizisis  mSvido-

biani  gziT  mowesrigeba  SeuZlebeli  gaxda.  amis  umTavresi  mizezi  prob-

lemisadmi  didi  saxelmwifoebis  gansxvavebuli  damokidebuleba  iyo.  
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1877 wlis  24 aprils  aleqsandre II xeli moawera  TurqeTTan  omis  

gamocxadebis  manifests.   
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The International Situation on the Eve of 1877-1878 Russian-Turkish War 
 

Summary 
 

1877-1878 Russian-Turkish war like the wars of XIX century between Russia and 

Turkey was provoked by the Eastern Question and the desire to solve it. The rivalry of 

Russia and European countries strained the existed situation in addition. Besides, the just 

war of the Balkan people against Turkish dominance coincided with the events mentioned 

above.  

The international solution of the Balkan crisis was impossible. The main reason of 

this was the different attitudes of Great Powers. The Given article is dedicated to the 

international situation on the eve of the war.  

 

 



 102 

КАРИНЕ БАЗЕЯН 

ГРИГОР АГАНЯН 

 

ГОРОДСКОЕ САМОУПРАВЛЕНИЕ И ОРГАНЫ ВЛАСТИ  

АЛЕКСАНДРОПОЛЯ ПО АРХИВНЫМ МАТЕРИАЛАМ 

 

Городское самоуправлени и органы управления города Александрополя в 

течении нескольких десятилетий XIX и начала XXвв притерпели существенные 

изменения. Богатые архивные материалы хранявиеся в центральном 

государственном архиве Армении и ПЭМ авторов данной статьи дают возможность 

прослежиивания эволюции развития видов и органов самоуправления города 

Александрополя. 

Первоначально даже российские власти держались в стороне от 

внутриобщинных дел населения города (в конце XIX века в связи с 

муниципальными реформами Российской империи ситуация немного изменилась). 

Руководящие структуры цехов и их старосты выступали в роли своеобразного 

буфера между общиной и государственными руководящими структурами. 

Эснафство пробовали «не подпускать близко» властные структуры во внутреннюю 

жизнь общества и любой ценой отгораживали своих членов от лишних ~контактов” 

с государственными органами. Корпоративные (профессиональные) и общественные 

интересы ставились выше всего, и эснафская община пробоваларешать все 

внутренние вопросы и возникающие проблемы, исходя из письменных и устных 

юридических норм общины (Базеян К., Аганян Г., 2012:191).  Ставший уездным 

центром Александрополь взял на себя не только административно-управленческие 

функции, а возложил на себя и роль хозяйственного и культурного центра для всех 

близлежащих населенных пунктов. Трансформация культурно-бытового комплекса 

каждого поселения, ставшего административным центром, четко выражается в 

социально-психологической и поведенческой системе ценностей его населения. 

Российская система правления, которая была известна своим строгим 

пирамидальным строением, давала отличные возможности провинциальному центру 

держать в своих ~руках” все административные ресурсы. Любой в той или иной 

мере важный вопрос решался тут. Указанная система правления дала 

Александрополю огромный стимул развития, став одновременно своего рода 

водоразделом между понятиями город-деревня и горожане-сельчане (Гюмри, Город 

и люди, Гюмри, 2012, с.112 (на арм. яз.)). Правление имевшего статус губернского 

города Александрополья и одноименного уезда в 1840-1870-ых гг. выполнялось 
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губернатором. В 1870 году здесь создалось уездное полицейское управление с 

административно-управленческими и карательными функциями 

В 1892 году царское правительство издало общегосударственный городской 

устав. В Александрополе он был внедрен в 1896 году. По новому уставу 

учреждались несословные, классовые, городские три органа самоуправления: 

избирательное собрание, дума и управление. 

Избирательное собрание города созывалось только для выборов в думу в 4 

года один раз. В органах городского самоуправления дума являлась 

распорядительным органом. Ее члены назывались “дзайнаворнер” – “имевшие прав 

голоса”. Для участия в выборах городской думы был особый порядок. Например, на 

городском выборном собрании Александрополя 1896 гоа из 621 участника были 

избраны 35 “дзайнаворнер” и 8 кандидатов (Гюмри, Город и люди, Гюмри, 2012, 

с.112 (на арм. яз.)). В основном дума занималась административно-финансовыми и 

сугубо экономическими вопросами. В ее функции входило проведение выборов 

должностных лиц и городскую администрацию (закрытое тайное голосование). А 

также она давала ход предложениям о зарплате руководителей городских органов 

самоуправления и сотрудников, назначению городских налогов и дани, 

предложениям от имени города по вопросам облигаций и по другим обязательствам, 

давала ход утверждению сметы по городским приходам и расходам, управлению 

исполнительными органами, то есть деятельностью городского управления и т.д. На 

заседаниях думы председательствовал мэр города. В 1892 году новый городской 

устав значительно ограничил права думы и взамен дал больше “независимости” 

мэру города. Последний, кто одновременно являлся председателем городского 

управления, получал право по собственному предусмотрению снимать с повестки 

дня любой вопрос думы. Управление было главным исполнительным органом 

городского самоуправления и кроме мэра имел еще двух членов, избранных думой 

сроком на 4 года. Оно управлялось существующими государственными законами и 

приказами, а также получившими силу внутреннего закона решениями думы. 

Основной обязанностью управления было управление городским хозяйством и 

внутренней жизнью. Как и городская дума, управление тоже находилось под 

контролем государственных органов. Например, если городское управление считало 

какой-либо приказ думы противоречащим  существующим государственным 

законам, то дело передавалось губернатору для принятия об этом вопросе 

постановления в губернских инстанциях городских дел. Один из двух членов 

городского управления, который считался также заместителем мэра, при отсутствии 

последнего заменял его и вел канцелярские дела управления. Другой член 

управления занимался  внешнеканцелярскими делами. В городском управлении, за 
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исключением повседневных указаний мэра и членов управления, все остальные 

вопросы решались на заседаниях по принципу большинства голосов. Как в думе, так 

и в городском управлении, последнее слово оставалось за мэром, при несогласии 

которого два других члена управления не могли принять решения. 

На всех избираемых руководителей городского самоуправления смотрели как 

на государственных чиновников какого-либо ранга, подчинявшихся общим законам 

государственной дисциплины. Они были обязаны на всем протяжении своей 

деятельности пользоваться печатью с атрибутами городского герба. 

В конце 90-ых годов XIXв. городское управление предложило новый проект 

герба Александрополя. 16 января 1901 года городская дума одобрила проект герба. В 

архиве Института истории АН РА сохранилось описание этого герба: зеленый 

четырехсторонний щит, в верхнем правом углу которого был изображен 

серебристый Арарат с позолоченной фундаментом - плитой. В нижней левой части – 

пулемет на золотой тачанке и с колесами. Щит украшен императорской короной и 

Андреевской лентой. Главной ценностью нового герба было то, что он был 

составлен на месте. И авторы смогли выразить в нем новые особенности городской 

жизни Александрополя. Герб сочетал в себе особенности родившегося войной и 

знавшего цену мира города. Изображенное на нем широколиственное дерево, 

знаменующее собой жизнь в противовес смерти, одновременно свидетельствовал о 

занятии  александропольцев, а на верху дерева был Масис с Ноевым Ковчегом, что 

символизировало национальный оптимизм армянского народа и истоки вечности. 

Царский департамент Герольдики не утвердил новый герб Александрополя и в 

своем ответе, датированном 22-ым июня 1903 года, обязал городские власти 

Александрополя “вместо занятия самовольством пользоваться утвержденным в 1843 

году гербом”.  

В конце XIX века проводимая царским правительством реакционная политика 

сильно сжала права городского самоуправления и рамки его деятельности. По уставу 

1892 года от городского самоуправления осталось только имя. Потеряв 

самостоятельность, городские автономные органы попали в зависимость от 

государственных органов в той мере, что, даже решая самые незначительные 

проблемы, не могли сделать ни одного шага без разрешения губернатора или 

министра внутренних дел. 

Избранными мэрами Александрополя были Гегам Маргарович Тер-Петросянц, 

Иосиф Фадеевич Тигранов и Герасим Петрович Камсаракан. Гегам Маргарович Тер-

Петросянц родился в 1858 году. Происхождение: из мещан Александрополя. В 1884-

1887 гг. учился и окончил физико-математический факультет Московского 

императорского университета. С 1885 года находился на государственной службе. В 
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1895 году  был избран мэром Александрополя. В 1900 году  был назначен почетным 

примиряющим судьей Ереванского окружного суда. В 1901 году опять был избран 

мэром Александрополя до 1905 года. Был членом Первой Государственной думы 

России. По его инициативе освободилось от так называемого ценностного налога. 

По отношению к Г. Тер-Петросянцу два раза было возбуждено политическое дело, 

но ему удалось избежать наказания. Был членом партии “Народная свобода”. “Мэр 

города Александрополь Гегам Тер-Петросянц - энергичный, неутомимый и светлый 

человек, деятельность которого с благодарностью будет помнить Александрополь” 

(Лео). 

Иосиф Фадеевич Тигранов родился в 1861 году. Происхождение: из дворян 

Тифлисской губернии. Учился в Павловском военном училище. В 1878-1879 гг. 

учился в Михайловском артиллерийском училище. В 1883-1884 гг. закончил 

Михайловскую артиллерийскую академию. Ордена: св. Станислава II и III степени, 

св. Анны – III степени. 19 мая 1906 года был избран мэром города Александрополя. 

В 1910 году по собственному желанию был освобожден от должности. В 1911-1912 

гг. был мэром города Еревана.  

Герасим Петрович Камсаракан родился в 1854 году. Происхождение: из 

армянских дворян. 

Учился в гимназии Тифлиса. В 1874-1910 гг. был на государственной службе. 

Ордена: св. Владимира IV степени, св. Аны II и III степени, св. Станислава II и III 

степени. В 1910 году был избран мэром Алесандрополя на 4 года (1910-1913 гг.) 

(ЦГАА, ф.25. д.35.). 
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karine bazeiani 

grigor aRaniani 

 

aleqsandropolis saqalaqo TviTmmarTveloba 

 da xelisuflebis organoebi saarqivo 

 dokumentebis mixedviT 

 

reziume 

 

aleqsandropolis saqalaqo TviTmmarTvelobam da mmarTvelobis 

organoebma XIX-XX ss. mijnaze, ramodenime aTwleulis ganmavlobaSi ga-

nicada arsebiTi cvlilebebi. somxeTis centraluri saxelmwifo arqivis 

mdidari monacemebis safuZvelze naSromSi ganxilulia  aleqsandropo-

lis TviTmmarTvelobis saxeebisa da xelisuflebis organoebis ganviTa-

rebis evolucia. 
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Гамлет Саркисян 

 

Из истории формирования архива отдела этнографии 

Института  археологии и этнографии НАН РА 

 

Институт археологии и этнографии Арм. ССР (ныне-НАН РА) создан в 1959 г. 

на основе отдела археологии и группы этнографии Института истории. В 1961 г. из 

Института литературы в него перешел отдел фольклористики,  а в 1973 г. 

сформировалась лаборатория антропологии.  В настоящее время этот 

многопрофильный академический институт является одним из ведущих центров 

арменоведения в республике. В нем ведутся научно-исследовательские работы в 

области археологии Армении, традиционной этнографии, современной и 

прикладной этнологии, этносоциологии,  фольклористики  и антропологии. 

В деятельности института значительное место занимают археологические 

исследования, основанные на материалах   раскопок, часть из которых 

осуществляется комплексными  международными экспедициями с участием  

специалистов разных стран.  Этнографы, этносоциологи, фольклористы проводят  

полевые исследования во всех регионах  Армении. Их результаты  публикуются в 

многочисленных монографиях,  научных статьях, докладываются на 

республиканских   и международных  конференциях и т.п. 

В многопрофильной структуре института важное место занимают такие 

структуры, как научная библиотека, научный архив, лаборатория реставрации 

(реконструкции) и камеральной обработки материалов раскопок, компьютерная 

лаборатория, а также  фотолаборатория.  

В архиве института в основном хранятся материалы отделов этнографии, 

фольклористики и археологии (личные архивы  ведущих археологов института, 

отчеты экспедиций  и др.).  

Поскольку наш доклад относится, к материалам архива отдела этнографии 

более подробно остановимся на истории его формирования и  деятельности. 

Сбор архивных материалов начался с первых лет функционирования института 

и продолжался вплоть  до начала 90-х годов XXв. 

В советские годы институт имел возможность приобретать /закупать/ у 

внештатных информаторов рукописные материалы, документы, родословные древа, 

фотографии, карты и пр., которые отражали различные сферы материальной и 

духовной культуры армян. Для налаживания этой работы сотрудники отдела 

этнографии во время экспедиций, кроме полевых исследований, вели 

разъяснительную работу  на местах,  объясняя важность и необходимость сбора 
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материалов по истории своего села, о прошлом и настоящем быте населения, 

подробностях  уклада  жизни и т.п. В основном в подобную работу вовлекались 

толковые и знающие  люди  (учителя, работники библиотек, представители местной 

администрации и пр.). Со временем была создана  корреспондентская сеть 

внештатных информаторов на местах.  В дальнейшем это дало свои положительные 

результаты:  их  усилиями сформировался и  на протяжении более 30 лет подряд 

пополнялся этнографический  архив института.  На сегодняшний день в нем  

хранится обширный бесценный  материал, который сосредоточен в следующих 

основных фондах: 

• Рукописные  материалы информаторов, 

• Экспедиционные   фотоиллюстрации  и чертежи,  

• Фотоколлекции из фонда Д.И. Ермакова67, 

• Карты и родословные древа. 

В 2003г. для компьютерной обработки архивных  материалов  сотрудниками 

отдела этнографии была представлена программа на получения  гранта в один из 

фондов республики. Однако, поскольку  финансирование было выделено лишь 

частично,  все имеющиеся материалы архива не удалось обработать полностью. В 

настоящее время обработаны фотоколлекции фонда  Д.И. Ермакова, а также фонды 

карт,  чертежей и родословных древ.  

Для обработки фотоколлекции Д. И. Ермакова сначала фотографии  были  

систематизированы тематически, составлена картотека, после чего  произведена 

компьютерная обработка. В итоге выяснилось, что в фонде имеется 2780 

фотографий, которые были разделены по алфавиту и  порядковым номерам на 24 

тематические группы:  

01.  
                                                           
67

 Ермаков Дмитрий Иванович (1845—1916) — русский фотограф, ориенталист, этнограф. 
Профессиональная деятельность Д. И. Ермакова как фотографа началась в Тифлисе в 1860-е годы. В 
1870-е годы во время путешествия по Персии создал большое количество фотографий 
этнографического характера и получил звание «Фотографа его величества шаха Персидского». В его 
фотографиях отражены события русско-турецкой войны 1877—1878 гг. Большое количество 
фотографий Д. И. Ермакова посвящено Тифлису, Кавказу, Турции, Персии. Вся жизнь его и творчество 
были связаны с Тифлисом (Впоследствии - "Почетный гражданин города Тифлиса"). Д.И.Ермаков был 
удостоен наград французского фотографического общества (1874), Московской антропологической 
выставки (1878), а также наградами Ирана, Турции, Италии. Временем самой интенсивной работы 
фотографа стали 1880-1900-е годы. В 1896 г. Ермаков выпустил "Каталог фотографических видов и 
типов Кавказа, Персии, европейской и Азиатской Турции" и "Дополнение 1901 года". Оба каталога 
составили 25 556 негативов, в том числе стереоскопов, и 127 альбомов. Это была целая антология 
жизни, быта, верований и обычаев разных народов и национальностей. Практически до последних дней 
Ермаков продолжал заниматься любимым делом.  
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02. Археологический материал  13. Обряды 

03. Быт, хозяйство    14. Оружие 

04. Виды  поселений    15. Поселение 

04.  Иконы     16. Рисунки  

05.  Кладбища, гробницы   17. Рукопись, миниатюра   

06.  Мечети     18. Скульптура, фреска 

07.  Мосты     19. Сооружения, постройки 

08.  Музыкальные инструменты  20. Ткани   

09.  Эпиграфика     21. Торговля                                                       

10.  Утварь     22. Транспорные средства  

11.  Надгробия, крест-камни   23. Церковь 

12.  Национальный костюм    24. Церковная утварь, кресты.                          

В верхней части каждой страницы в данной картотеке указаны:  

• номер темы,  

• порядковый номер фотографии,  

• авторский номер фотографии по Д. Ермакову,  

• место съемки, размер фотографии,  

• содержание фотографии  по ее подписи и тематике. 

В итоге составлена тематическая книга-картотека объемом 155 страниц. 

Кроме тематической картотеки, подобным образом составлена и картотека 

фонда по географическому признаку. В ней фотографии в алфавитном порядке 

распределены по  регионам, включающим различные  крупные и малые 

административные образования, города, страны. В ней представлены Абхазия, 

Восточная Армения, Западная Армения, Закаспийская область, Бакинская губерния, 

Елисаветпольская губерния;  города Баку,  Ереван, Тифлис;  Болгария, Германия, 

Грузия, Дагестан, Джавахети, Кавказ, Северная Персия, Турция, Украина. В верхней 

части каждой страницы географической картотеки указаны:  

• место съемки, 

• порядковый номер фотографии, 

• порядковый номер фотографии по Д. Ермакову,  

• номер темы по географическому признаку, 

• содержание по подписи на фотографии   и тематике. 

Географическая книга-картотека  составляет  147 страниц. 

Фонд чертежей архива содержит более чем 650 ед. хранения, которые были 

собраны во время этнографических экспедиций отдела  разных лет. Чертежи  
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систематизированы по датам  их выполнения  (по хронологическому принципу).  В  

верхней части каждой страницы картотеки указаны:  

• дата экспедиции, 

• порядковый номер чертежа, 

• район, населенный пункт , 

• фамилия и имя составителя, 

•  техника  исполнения (карандаш, тушь и т.п.) 

• размеры, масштаб, 

• объект чертежа, 

• описание чертежа. 

Чертежи были выполнены во время экспедиций  1957-1987 гг. во всех районах 

Армении и в Нагорном Карабахе, в районах Цалка, Ахалцха, Ахалкалака, Дманиси, 

Богдановка  в Грузии, Шаумянском и Ханларском районах Азербайджана, в Ростове 

на Дону и Краснодарском крае России. Часть чертежей, относящихся к различным 

губерниям и уездам Западной Армении, были приобретены от внештатных 

корреспондентов. Книга-картотека чертежей фонда  состоит из 82 страниц. 

Кроме указанных фондов в архиве также хранится обширная  коллекция карт и 

атласов разного масштаба и времени, состоящая из  более, чем  500 ед. хранения. 

Это богатое собрание  тематически систематизировано в следующие группы: 

1.  Административная    11. Лингвистическая 

2.  Административно-политическая  12.  Население 

3. Астрономическая    13.  Населенные пункты   

4. Атласы      14.  Почвенно-растительная 

5. Археологическая    15.  Сельскохозяйственная 

6. Гипсометрическая    16.  Топографическая 

7. Дорожная     17.  Туристическая 

8. Историческая     18.  Физическая   

9. Климатическая    19.  Экономическая 

10. Конфессиональная    20.  Этническая                                                  

В верхней части каждой страницы картотеки указаны:  

• тематика по отраслям 

• порядковый номер 

• название карты 

• масштаб и размер 

• автор и картограф 

• дата и место издания  
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• вид  (печатная, рукописная, черно-белая, цветная)  

• язык 

• содержание (краткое содержание карты) 

Книга-картотека  состоит из 102 страниц. 

Последнее из  обработанных собраний – фонд родословных древ,  имеющий 

120 ед. хранения. Его книга-картотека на 40 стр. содержит следующие данные: 

• род/семья   

• место 

• порядковый   номер  

• число поколений 

• хронологические рамки  

• объем 

• составитель.                                                                                                                                     

Таким образом, после систематизации и  компьютерной обработки материалы 

указанных фондов содержат 3850 единиц хранения объемом  520 страниц. 

К сожалению, фонды рукописный и фотоматериалов (иллюстраций) еще не 

прошли компьютерную обработку.  

Более 200 рукописных дел  хранятся в папках. В свое время, в советские годы,  

эти материалы были обработаны специалистами Гос. архива Армении.  В 

постсоветский период было приобретено значительное количество  новых 

материалов, что привело к нарушению принципа уже имеющейся  классификации и 

как следствие - трудностям обслуживания  читателей и т.п. Рукописный фонд архива 

содержит  ценные этнографические материалы по армянам Закавказья, Северного 

Кавказа, Турции, Ирана и др. мест, охватывающие  период XVIII-XX веков. 

Богатый  фонд  фотоматериалов архива на протяжении многих лет  собран 

сотрудниками института   во время многочисленных экспедиции  (1955-1987 гг.), а 

также  приобретен от разных лиц. Фотоматериалы, большая часть  которых имеет 

подписи,  хранятся в конвертах в более, чем полусотне ящиков, однако, при 

нормальной систематизации объем  ящиков увеличиться  практически  вдвое. 

Отметим, что как раньше, так и в наши дни архив обслуживает не только 

сотрудников  института, но и  многих других научных и общественных организаций 

республики. Поэтому для онлайн сотрудничества и обмена информацией с другими 

подобными организациями, как в Армении, так и за ее пределами необходима 

компьютерная обработка и оцифровка всех имеющихся материалов архива, чтобы 

они стали  доступны не только широкому кругу специалистов, но и всем желающим, 

интересующимся  проблемами армянской истории и этнографии. 
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hamlet sarqisiani 

 
somxeTis mecnierebaTa akademiis arqeologiisa da  

eTnografiisinstitutis eTnografiis ganyofilebis  

arqivis formirebis istoriidan 

 

reziume 

 

somxeTis mecnierebaTa akademiis arqeologiisa da eTnografiis in-

stituti Seiqmna 1959 wels istoriis institutis institutis arqeolo-

giis ganyofilebisa da eTnografiuli jgufis bazaze. dReisaTvis  igi 

aris armenologiuri kvlevis erT-erTi umniSvnelovanesi centri. sta-

tiaSi ganxilulia aRniSnuli samecniero dawesebulebis eTnografiis 

ganyofilebis arqivis formirebis sakiTxebi.   
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Кристина Попова 

 

“…Нередко обращалась с словесной просьбой о зачислении меня,  

по моей крайней бедности, сестрой милосердия, но ваканции  

и по сие время в общества нет….“ 

 

Милосердное сестринство в женской биографии 

Разработка проводится в рамках проекта „MemoryROW“ - 7 рамочная 

программа „Мария Кюри“ 

 

История сестер милосердия в 19 и в начале 20 века изучается как в  связи с 

историей женского движения (Пушкарева И. Л., 2002/6:52-66), так и как часть 

истории общественного здравоохранения.  Роль сестер милосердия в Русско-

турецкой войне 1877 - 1878 тоже привлекает внимание исследователей с самой 

времени войны, поскольку присутствие и работа женщин является эмблематической 

для этой войны.68   

Русско-турецкая война вошла в историю как одна из самых неблагополучных 

по заболеваемости войн. На каждую тысячу участников приходилось 1439 случаев 

заболеваний и всего лишь 69 боевых травм (Беляева М., 2002:96).  

 

 Балканский фронт Кавказский фронт 

Погибли от ран 4673 1839 

Погибли от эпидемии 49104 37471 

 

В ходе войны  приняли участие женщины из разных общин милосердных 

сестр, созданные в 50-х и 60-х годов или накануне войны. После войны сестры эти 

вернулись в своих общинах, где они жили и работали в соответствии с их уставами 

(Козловцова Е.Н., 2009:33-45). Участие как милосердные сестры приняли тоже 

монахини девических монастырей, которые тоже по окончанию войны в принципе 

вернулись к своему монашескому образу жизни.  

                                                           
68

Подгаецкий В. Д., Из медицинското быта в прошлую турецкую войну 1877-1878// Русская старина, 

1893 № 10, с. 90-112;  Илинский П. А., Русская женщина в войну 1877-1878. Очерк деятельности сестер 

милосердия, фельдшериц и женщин-врачей, С. Петербург, 1879., с.11, Ю. Н. Иванова, Храбрейшие из 

прекрасньх. Женщинь России в войне,  Москва, 2002. , Глава III : Любовь к отечеству и сострадание к 

ближнему. Российские женщинь в войне 1877-1878, с. 28 – 50, Пастернак, Очерки по истории общин 

сестер милосердия, Глава 4, http://shemshur.narod.ru/Portfolio/Sv_Dim_school/Studies-2_4.pdf Е. Белова,  

Сестры милосердия в период русско-турецкой войны 1877–1878 гг. , Ярославский педагогический 

вестник № 2 - 2010, с.33- 37. http://vestnik.yspu.org/releases/2010_2ag/08.pdf 
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Иначе складывалось положение сестер милосердия Общества красного креста. Это 

общество сыграло огромную роль в Русско-турецкой войне. Как известно, Красный 

крест создался по инициативе швейцарского гуманиста Генри Дюнант, а в 1864 на 

совещание Красного Креста  в Женеве присутствовала и великая княгиня Елена 

Павловна, которая занялась покровительством этой деятельности.  8. августа 1864 

была подписана  Женевская конвенция  между  12 государствами. Россия 

присоединилась к Женевской конвенции в 1867 г. (Мальцева К. 2007:188). Раненые 

независимо,  чей стороны были  поставлены под покровительством международного 

права. В России Красный крест назывался тоже Общество для попечения больных и 

раненых. В учреждениях Русского общества Красного креста в Русско-турецкой 

войне работало 430 врачей и 1514 сестер милосердия (Беляева М., 2002:98) 

Историк участия женщин в Русско-турецкой войне Илинский пишет, что для 

сестер милосердия из Красного креста  было очень трудно найти место по 

окончании войны в мирновременных условиях  по сравнению с  сестрами 

милосердия из общин или монастырей.69 О бедственном положении многих 

милосердных сестер Красного Креста после окончания Русско-турецкой войны есть 

и другие сведения.70 Этот вопрос является для меня центральным - какое социальное 

происхождение у сестер милосердия Красного креста,  какое место занимало их 

участие  в Русско-турецкой войне,  принесло ли им это участие какие-нибудь шансы 

в их дальнейшую жизнь?   

С этой целью использованы документы  общества Красного креста в 

Ставрополе, того времени небольшой город в Северном Кавказе, который однако 

имел важное стратегическое значение для Кавказского фронта.    

Накануне Русско-турецкой войны, с 15 января 1877 г. в Ставрополе по 

инициативе супруги начальника губернии День был организован комитетом 

общества попечения о больных и раненных войнах. Управление комитета под 

председательством Нины .Дмитриевной. День состоялся из вице - председательницы 

Ж.И. Зиссерман, действительных членов М.Г. Васильевой, Е.Н. Бенедиктовой, Е.А. 

Смалевской, JI.B. Барсовой. 71Общество отправило на счет комитета 10 монахин 

Ставропольского Мариинского монастыря, а также обеспечило подготовку в курсах 

комитета сестры милосердия.  
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 Илинский П. А., Русская женщина в войну 1877-1878. Очерк деятельности сестер милосердия, 
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Из женщин, которые окончили курсы Красного креста в Ставрополе  пять 

били дочери чиновнического сословия,  одна - дочь офицера, одна - дочь 

священника, три вдовы, две - женатые – одна  жена чиновника и одна жена 

урядника. Большинство желающих участвовать в курсах Красного креста получили 

домашное воспитание.  

Первое  заявление  на участие в курсах  подала  Аполинария Балуева -  два дня 

после объявления  манифеста императора о войне с Турцией  - 14 апреля 1877 г., тот 

же самого дня  -   Мария Буздижан  и Варвара Алексеева ,   18  апреля - Александра 

Нациевская, 20 апреля  - Прасюкова, и Домбровская , 21 апреля  - Мария 

Анреевская, 22 апреля - Мария Лодикович и Нина Астапенко, а потом -  Ольга 

Черкова.  У Балуевой, Остапенко и Андреевской не было денег для содержания во 

время курса так как Общество Красного креста  взяло решение о их содержания72 . 

Социалное произхождение и возрасть сестер милосердия Красного Креста из 

Ставрополя  (1877) 

Имя  Возрость Происхождение Назначение во время войны 

1. Пелагия 

Сергеева 

27 Вдова 

фельдшера, нет 

прихода, 2 

детей, 

Занимаеться  

Рукоделией 

 

2. Мария 

            Андреевска 

21 Дочь 

умеревшего 

священика 

Александропол 

3. Ольга  

      Черкова 

32 Дочь 

отставного 

офицера 

Ставропол 

Александропол 

4. Наталия 

             Просюкова 

20 Дочь чиновника 

–умершего 

колежского 

секратаря 

Ставропол 

Александропол 

5. Людвига 

Домбровская 

40 Дочь 

колежского 

секретаря 

Ставропол 

Александропол 

6. Аполинария 44 Вдова штабс- Александропол 
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Балуева капитана Умер 4. Ноября 1877 

7. Мария 

Буздижан 

21 Дочь 

колежского 

советника 

Александропол 

8. Варвара 

Алексеева 

 Вдова 

прапорщика 

Ставропол 

33 госпиталь Ананур 

Старшая сестра 

 

9. Александра 

Нациевска 

40 Жена 

чиновника 

Умер в сентябре 1877 

Майкоп 

10. Капитолина 

Низельская 

40 Жена урядника  

11. Мария 

Лодикович 

 Дочь кол. 

Ассесора, 

акушерка 

 

12. Нина 

Астапенко 

24 Дочь 

колежского 

ассесора 

Александропол 

13. Стефанида 

Лукаева  

 Вдова учителя  Ставропол 

Александропол 

 

Участие в этих курсах Красного креста  было желание помочь больных и 

раненых, но являлось и увлечение, соответствующий эмоционального подъема 

накануне войны. Были и такие, которые искали разнообразия и развлечения.  Но для 

многих других война оказалась чуть ли не единственной возможности заработать у 

себя на препитание.73  

Для большинство сестер милосердия из Ставрополя как видно в документах 

это участие и было такой единственной возможности заработать у себя на 

пропитание.  

Лекции  в Ставрополе начали с 21 апреля 74 и кончились в конце майя. Срок 

обучения длился шесть недель и кончался экзаменом перед комиссией Красного 

креста.  
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493. 
74

 ГАСК,  Ф. 62, ед. хр. 6, Л.43 



 117 

Полученные в курсах медицинские познания  дали возможность женщин про-

никнуть в той области знания, которой являлась закрытым для большинство из них: 

анатомия тела, функционирование внутренных органов.  С одной стороны участие в 

курсах было базированное на традиционных добродетелей воспитания и 

образования женщин в 19 веке, но с другой это участие намного расширяло их 

горизонт и познания, особено для получивших домашного воспитания в провинции.   

2 июня 1877 г. в присутствии  Вицепредседателя Мужского комитета 

Местного Управления Общества Красного креста г. Лопатина, члены - г.г. Шмидт, 

Михайловски, Ахвердов, и Вицепредседательница Дамского комитета г-жи 

Зисерман и чл. г- жи Василевой – экзамен сдали  Балуева, Буздижан, Домбровская, 

Остапенко, Просюкова, Алексеева, Андревская, Нациевская, по всем медицинским 

предметам  в соответствии с  программой  для  милосердных сестр. Все показали 

весьма удовлетворительный успех и были признаны по своих знаний вполне 

достойными принять задолжения сестрах милосердия Красного креста.75 Остальные 

сестры, которые начали курса обучения позже сдали экзамен тоже успешно.  

Еще в конце мая получилось назначение из Тифлиса - две сестры должны бы-

ли уехать в Кримский госпиталь.76И еще с третьего июня 1877  Балуева, Буздижан, 

Остапенко и Андреевска получили назначение и отправились в Тифлис, откуда они 

были отправлены в военном госпитале в Александропол. В конце июня из Тифлиса 

сообщили что сестры милосердия прибыли 20 июня, а уже 22 июня они были высла-

ни в Александропол. 77 Домбровска, Алексеева, Просюкова и Нациевска отправили в 

Черноморском округе78.  

Свидетельством об условиях и работе сестер в Александрополе являеться 

письмо Александрой Балуевой написанное в сентябре от имени четырех сестер - 

Буздижан, Остапенко, Андреевской, которые работали в Александрополе: 

Ваше Превосходительство 

Милостивый Государь 

Александр Ник[…]вич!  

Вот уже и два месяца как мы выехали из Ставрополя, где мы и что с  с нами 

считаю обязанности уведомит Вас ; Ехали мы хорошо, немного финансовая 

сторона была плоха, прогоны были выданы на одну лошадь, мы ехали по […]  дороги 

в делижансе, багаж, носильщики, извозщики все это лишний расход, в отсутствий, 
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чего и не доставаго денег,  Я обратилась  Владикавказ в контору дилижансов и 

багаж был взят безсплатно.  

В Тифлисе мы пребыли девять  дней пока получили назначения,  Начальник  

Главного управления  Старосельский  был внимателен, приветлив и в день въезда 

наш провожал нас. За тем по приездов в Александрополе мы были представлены 

Великой княгини и Великому князу, которые так много оказали нам свою Вели-

чайшаго внимания, просьба наша к Великой Княгини была назначить нас всех в один 

госпиталь и вот скоро месяца  три как мы живем на одной квартире и в одном 

госпитали,  что Бог дасть дальше[…] Но пока мы слышим  одну благодарность ;  

но что бы продолжать нашу службу с той же энергией,  не хватит сил, в нашем 

госпитале 240 раненных обязанности […] исполняем поим чаем, винам и сверх того 

есть других требовании больше чем нас же  всего четыре  и семи часов утром до 

10ти ночи  мы на ногах и труд становиться непосыльным чтобы добросовестно 

его выполнять, а тут еще начинаем болеть;  девятый день Астапенко   не встает с 

постели, молодые силы  надо бы поберечь, они вперед нужны, хотя я и обращалась к 

уполномоченному общества Красного креста  […] к помощницы Великой Княгини, к 

Главному доктору, с просьбой о назначении в помощь,  нашу  сестер из нашего 

общества, но распоряжения нет  и Великой Княгини нет, содержания очень плохие, 

за которые с нас будут вычитать по Пр.  [се]  так как мы считаемся нештат-

ными, дороговизне и мы все [проедались] Наша жалования, а часть остается на 

обувь и экипировку, стирку беллья, которые мы пачкаем и носим [безостановочно] . 

Хотя при получении жалования мы говорили уполномоченному, что мы в отрядe и 

находимся в  Действующей армии, то Пр: есть добавленным от Нашего общества, 

которой  мы должны получать на руки, получили решительный отказ а так как мы 

имели надобность в деньгах, то просили выдать […] с поима а  в этом  месяцы  бу-

дет вычитать [ ежели вы не сочтете] за труд, то мы бы просили Ваше Превосхо-

дительство разъяснить нам […]  этот вопрос.  Сестры , Нина Лазаровна Астапен-

ко, Мария Яковлевна /Буздижан - б.м.  К. П./, Мария Терентьевна Андревская свиде-

тельствуют Вам свое глубочайшее почтения. 

Софии Ивановне, прошу передать мое искренное почтение, а также и сестер. 

Поручаем себе благосклонному Вашему вниманию, прошу принять уверения в 

искреным к Вам почтении 

Уважающей Вас Апполинариии Балуевой 

1877 года 

2-го сентября, Г. Александрополь, военный госпиталь79  
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Это жалование не осталось без последствия. На заседании 17 сентября вопрос 

об уплате обсуждался в Комитет Красного креста в Ставрополе и было решено 

увеличить содержания сестрам Красного креста Балуевой, Буздижан, Астапенко и 

Андреевской 6 рубли для каждой из них начиная с 4 сентября.80  

Условия в Черноморском округе тоже были тяжелые как в Александропол.  В 

том же месяце, с 21 сентября Александра Нациевская умер вследствие кровавого 

поноса. 81 В ноябре ее вещи и деньги были высланы из Майкопа.82  4 ноября умерла в 

Александрополе и милосердная сестра Александра Нациевская. 

В Ставрополе в военном госпитале в  январе 1878 находились пять сестры:  

Алексеева, Домбровская, Просюкова, Чиркова и Лукаева. В феврале были уволены83.  

Как награда за службу Красный крест дал им месячное проживание на одного 

месяца. Из Тифлиса хотели, назначит их в Александрополе, так что с 12 марта они 

приехали в Тифлисе. Алексеева была назначена старшей сестрой. Они ехали в очень 

тяжелых зимних условиях. Во время пути  Домбровская сообщила телеграфически в 

Ставрополе, что проезда нет и денег нет.  

2 августа 1878 Главное управление Красного креста закрыло большую часть 

военных госпиталей.  Часть женского персонала по “доказанных нравственность и 

полезную деятельности“ осталось и для мирного времени.84  

Красный крест удостоил сестры милосердия признанием; У всех были 

отличия–  знак Красного креста, Высочайше установленный в 13 день марта 1879 

года и медаль в память Русско-турецкой войны 1877 - 1878 г. 

В личных формулярах сестер милосердия Красного креста была введена 

специальная графа об участии в Русско-турецкой войне и об отличиях полученные 

ими для этой деятельности. Таким образом, участие в Русско-турецкой войне стало 

главным определяющим условием для будущего назначения сестр. Но это участие 

не являлось достаточным, что бы найти прочное назначение поскольку  мирная 

деятельность Красного креста - борьба с эпидемиях, установление гигиенных норм, 

здравное воспитание была в своем начале.    

Пять сестр продолжили свою деятельность в Ставрополе. Их использовали во 

время эпидемии дифтерита 1880 , но только Домбровская успела найти более 

продолжительное назначение. Остальные могли надеяться на назначение во время 

эпидемии.  Мы не знаем что случилось дальше с сестрами, которые не вернулись в 

Ставрополе.  
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Назначение после войны: 

Имя  Назначение после войны 

1. Мария 

Андреевска 

Закавказие 

Командирована в санит.отряд по случаю эпидемии дифтерита для 

ухода за больными 

2. Ольга Черкова Ставропол 

Командирована в санит.отряд по случаю эпидемии дифтерита для 

ухода за больными Назначена старшею сестрою. 

1881 - просьба о назначения в Уст Лабинске 

3. Наталия 

Просюкова 

Ставропол 

Командирована в санит.отряд по случаю эпидемии дифтерита для 

ухода за больными  

Назначена 1880 

4. Людвига 

Домбровская 

Ставропол 

Командирована в санит.отряд по случаю эпидемии дифтерита для 

ухода за больными Состоя во выдании Кавказкого окружното 

управления общества Красного креста, командирована в 33 

военновременной госпиталь в Ананур для ухода за больными где и 

находилась в звании старшей сестрой . Состояла в пансионской 

больниц Ставр.  мужской гимназии для ухода за больними 

воспитаниками. 

Состояла больничную надзирательницей при дифтеритном 

отделении в больнице Ставроп.мужской гимназии 

назначена в 2 санитарный пункт среднего санитарного отделения, 

открытого по случаю появления  в Ставропольской губернии 

эпидемии дифтерита, для ухода за больными   

1884 - Состояла больничную надзирательницею  при дифтеритном 

отделении больницы Ставропольской женской гимназии 

5. Варвара 

Алексеева 

Ставропол 

Командирована в санит.отряд по случаю эпидемии дифтерита для 

ухода за больными  

Йерусалим 

1883 - просьба о назначении сестрой милосердии Красного Креста 

 

Мы можем увидеть два похожих и наряду с этим контрастирующих примеров 

кариер бывших милосердных сестер в Ставрополе: вдовы Варвары Алексеевой и 

Людвиги Домбровской. Обе были в том же самом 33 военновременном госпитале во 

время Русско-турецкой войны в Анануре. В 1880 обе были командированы в 

Ставропольские санитарные отряди для борьбы с дифтерита, но после этого Варвара 
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Алексеева осталась без пропитания, а Людвига Домбровская успела найти себе место, 

хотя опять не постоянное. В середине 80-ых годов они рассчитывают на профессию 

милосердной сестрой за свое пропитание. 

„В Кавказское Окружное Управление Российского Общества Красного креста 

Бывшей сестры милосердия, вдова прапорщика Варвары Сергеевой Алексеевой,  

ПРОШЕНИЕ 

Бивши в минувшую войну с Турциею 1877-78 год сестрой милосердия, по испы-

тании и выдержании экзамена в Ставропольском военном госпиталь, я была коман-

дирована Ставропольским местным управлением общества попечения о раненых и 

больных воинах сначала на южный берег Черного моря, в лазарет 1-и Кавказского 

линейного баталиона очем и имею свидетельство за № 564 выданное мне Старшим 

Врачам тавоже баталиона, а затем, состоя в видании Ставропольского Дамского 

комитета, сим последним командирована вновь в выдании Кавказского Окружного 

управления общества Красного креста и находилась при военновременном № 33 гос-

питале в Ананур, очем тоже имею Свидетельство за № 3554. И по возвращении с те-

атра войны, по постановлению Ставропольского Дамского комитета 30. Декабря 

1878 г. была назначена, состоят для врачебной деятельности при Ставропольском 

военном госпиталь с производством во все мирное время содержания по 180 руб. В 

год, но вследствие неразработки вопроса об учреждений особых отделов сестер 

Красного креста, 1. Апреля 1879 г. была освобождена от занимаемой должности, в 

чем мне выдано Свидетельство за № 12. Вследствие моей просьбы и изъявленного 

мною желания быт сиделькой в Йерусалимской женской больнице, Кавказское 

Окружние Управление Общества Красного креста, отношением от 3 октября 1879 

года за № 628, уведомило Ставропольское местное управление общества, что мне 

надлежить отправиться в Йерусалим и явиться , по прибитии, к нашему там Консу-

лу предупреждненному уже о моем приезде, каковое отношение и было мне передано 

местным Управлением надписью 8 октября за № 25, но вследствие появившейся в 

Ставропольской губернии эпидемии дифтерита, а была командирована Став-

ропольским комитетом в Санитарные отряды, открытие в губернии для борьбы с 

эпидемию дифтерита для ухода за больными жителями, где и состояла сестрой 

милосердия с 19 октября 1879 по 15 июля 1880 года, в чем и выдано мне сви-

детельство за № 32, и чрез это не могла своевременно отправиться  за границу в 

Йерусалим, к месту моего назначения, когда же я после моего увольнения из Санитар-

ного отряда отправилась в Йерусалим то место было уже занято и я прибыв в Июне 

месяце прошлого 1882 г. обратно в Ставрополь, а нередко обращалась в местное 

Дамское общества со словесной просьбой о зачислении меня, по моей крайней 

бедности, сестрой милосердия, но ваканции и по сие время в общества нет. 
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Изложивши все обстоятельства моей деятельности и имея желание продол-

жать такавую сестрой милосердия и ныне, я в настоящие время нахожусь в самых 

крайнех обстоятельствах совершенно без дневного пропитания и вынужденной нахо-

жусь обратиться с моей покорнейшей просьбой   в Кавказское Окружное Управление 

Общества Красного Креста дать мне где либо обязанность сестры милосердия, так 

как при моей опытности я могу с пользой занимать эту обязанность; в случаи 

неимения вакансии покорнейше прошу о назначении мен по усмотрению Управления 

Общества единовременного пособия, приняв во внимание мое бедственное положение 

и независящия от меня обстоятельства, непозволяющие мне продолжать трудиться 

сестрой милосердия.  

Присем прилагаю в подлинниках: Свидетельство за № 6824 о моей бедности и 

документы о моей деятельности:  Свидетельство за № № 3354, 12 и 32 и отношение 

Управления аз № 628, которыя покорнейше прошу по миновании надобности 

возвратить мне по месту моего жительства в 4 части горд. Ставрополя на 

Невинномыской улице в крайнем переулки в доме вдовы Радионовой,  июня 6 дня 1883 

года Г. Ставрополь Кавказский Варвара Алексеева“85 

Заключение 

Работа сестрой милосердия Красного креста  являлась возможность для вдовах и 

обедневших женщин  чиновнического происхождения найти пропитания.  

Из 13 сестер милосердия, которые окончили курс в 1877 г., все приняли участие 

в войне. Две сестры умерли от болезни в тяжелых условиях Кавказского фронта. 

Участие в Русско-турецкой войне сестер милосердия является одним из главных 

условий для  их последующих назначений. Как видно из послужных списков 

милосердных сестр Красного креста, Русско-турецкая война 1877 – 1878 г.  дала 

возможность этих женщин  сделать из временного занятия во время войны, в занятие, 

которое могло обеспечить им пропитания и в следующих годах. Несмотря на всех 

опасностей и невзгод этой профессии, они стремились использовать этот опыт и 

символьный капитал, накопленный ими в участии в войне – как видно из письма 

Алексеевой  - не как источник привилегий, а как редкая  возможность женщин того 

времени  рассчитать только на себя.    
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Макка  Албогачиева  

 

Проповедьческая деятельность  шотландского миссионера  

Г. Блая среди ингушей 

 (по материалам Российского государственного исторического архива) 

 

В  архивохранилищах федеральных и региональных архивов хранится огром-

ное количество неопубликованных материалов ждущих своих  исследователей. Мно-

гие материалы не вводятся в научный оборот из-за отсутствия научного интереса 

или доступа к некоторым из них. Выявление и ввод новых архивных источников в 

научный оборот имеет огромное значение для объективного и всестороннего  

изучения исторического  прошлого народов. 

В данной статье мы попытаемся пролить свет на малоизвестные архивные 

материалы проливающие свет на деятельность Шотландских миссионеров среди 

ингушей в первой половине XIX в.  Настоящая  публикация  основана на подлинных  

документах, отложившихся в фондах Российского Государственного исторического 

архива в Санкт-Петербурге, в фонде Канцелярии обер-прокурора святейшего прави-

тельственного Синода Ф. 797.). Главное достоинство данных архивных материалов 

состоит в том, что в них имеется ценный этнографический и исторический материал, 

который  не встречается в опубликованных литературных источниках. В  этих 

документах находит отражение деятельность шотландской миссии среди ингушей. 

Возникает справедливый вопрос, как, кем, когда и зачем была основана шот-

ландская миссия на Кавказе? 

Нужно отметить, что геополитически значимые страны мира,    сознавали цен-

ность и важность миссионерской деятельности. Они часто  использовали миссионе-

ров в политических интересах и рассматривали их как союзников правительства в 

осуществлении их политических планов. Начало 19 века  в Великобритании характе-

ризуется созданием и расцветом христианских миссионерских обществ.  В рассмат-

риваемый период, Эдинбург  считался одним из центров распространения христи-

анской религии  среди язычников (Мусукаев. 2000:7).   

Началось все с того, что в 1802 г., с   просьбой основать колонию  шотландская 

миссия  обратились к российскому императору Александру I, а 14 мая того же года 

получили разрешение   обосноваться близ аула КаррасСултанаю (ЦГА РСО-А. Ф.11. 

Оп.49. Д.119. Л.83 об.).Так, для обращения в христианскую религию народов обита-

ющих между Каспийским и Черными морями в 1802 г. была основана миссия Эдин-

бургскогомиссионерского общества. В окрестностях  аулаКаррас для миссии был 

выделен   участок наиболее пригодной для этой цели земли, площадью в 6000 деся-
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тин, освободив их от всех личных и земельных налогов и платежей на тридцать лет, 

по истечении которых миссионеры должны будут ежегодно платить пятнадцать 

копеек, за каждую десятину пригодной для возделывания земли. Земельный налог 

был единственным налогом   миссионеров.   Они навеки освобождались от военной 

и гражданской службы, а помещения миссии никогда не будут использоваться для 

постоя солдат. Колонисты так же освобождались от военной и гражданской служ-

бы.Любому свободному горцу было разрешено принимать  христианское (протес-

тантское) вероисповедание и становиться членом колонии. Кроме того, миссия  до-

билась согласия правительства выкупать у горцев   невольников, и по истечении нес-

кольких лет, сделав их христианами, даровать им вольную. Что примечательно,   

Россия никогда ранее не даровала такие привилегии и льготы  иностранным коло-

нистам (РГИА Ф.797. Оп.2. Д.8809. Л.19-19 об.). 

Так, у подножия г. Бештау, между реками Кума и Подкумок   была основана  

шотландская колония Каррас (ныне — поселок Иноземцево),  миссия Эдинбургского 

миссионерского общества.  

 Для достижения поставленной цели, миссионеры шотландской миссии мистер 

Брайтон и Питерсон стали изучать татарский, персидский,  еврейский и некоторые 

другие языки, намеревались составить алфавит и письменность сложного для 

изучения кабардинского языка. Делали переводы священных книг на местные языки, 

выкупали людей из рабства и неволи, оказывали материальную помощь 

нуждающимся. Выполняя первостепенные задачи, поставленные миссией, они с 

искренним интересом изучали историю, культуру, традиции и обычаи народов 

населяющих Кавказ.  Своей деятельностью они    стремились принести на эту землю 

мир, благополучие, добро через распространение той веры, которую они   считали,  

единственно верной.  

Миссия на Кавказе распространялась на  осетин, кабардинцев, татар, 

кубачинцев, черкесов, башкир, ингушей (Мусукаев, 2000.С. 8–9).       

Весной 1821 г.  «Г. Блай, вместе с Г. Галловаем, Членом Карской колонии, 

отправился во Владикавказ в начале весны 1821 года, и узнав, что ничего не 

возможно предпринять между Осетинцами, по причинам довольно известным 

Вашему Сиятельству, они обратили внимание свое на Ингушев, живущих по 

соседству Назрана. В сем месте расположились они с полного дозволения местного 

начальника в крепости. 

Г. Блай немедленно стал учиться языку жителей, и в скором времени  столько 

успел в оном,  что мог объясняться с ними. 

По приезду туда, нашел он между сим народом множество больных и 

раненных, по причине непрестанных и кровопролитных между ними ссор и драк. 
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Сие обстоятельство тем паче побудило его желать, остаться у них. Он обучался 

медицине в Шотландии, и потому немедленно начал лечить страждущие их тела, в 

ожидании, что сие проложит ему путь к доставлению  им врачество для душ. 

Успех его превзошел всякое ожидание.  Излечения, произведенные им, приобрели ему 

доверенность в народе, и свободный  вход в домы их.  На него начали взирать, как 

на друга и отца, так что ему, возможно стало между ними ходить с полною 

безопасностью, даже и без охранительной стражи; чего дотоле ни с кем из 

Европейцев не бывало» (РГИА. Ф. 797. Оп. 2. Д. 8809. Л. 9). Изучив язык, Г. Блай 

перевел на ингушский язык Молитву Господню и напечатал ее в Астрахани.  Он 

намеревался переложить Священное писание на ингушский язык, чтобы облегчить 

его восприятие для «новокрещенных»,  не понимавших язык  миссионеров. Устный  

перевод непонятных  им слов не достигал цели, и они  могли лишь научить горцев 

некоторым христианским обрядам (РГИА. Ф. 797. Оп. 2. Д. 8809. Л. 9).Для этой цели 

он разработал первую ингушскую азбуку на основе латиницы (Краснокутская, 

2000.С. 114).   

Г. Блай намеревался построить училище с пансионом для приходящих из 

соседних селений детей, намереваясь содержать его за счет миссии. Но неожиданно 

он был отозван из Назрани  управляющим военной и гражданской частью на Кавказе 

генералом А.П. Ермоловым (РГИА Ф.797. Оп.2. Д.8809. Л.19-19 об.).    

«Но едва только узнано было сие между жителями, как всеобщее сожаление 

изъявлено ими о сем. Они опечалились крайне, что лишаются своего благодетеля, и 

собравшись к нему, спрашивали «Зачем ни останешься  с нами». Если не хочешь 

«всегда жить у нас, то останься, хотя на несколько лет, и выучи нас и детей 

наших». При отъезде его, множество жителей пришло к нему, брали его руку, 

желали ему благополучия и счастливого пути, просили кланяться от них его 

родственникам, друзьям, братьям и сестрам. 

Можно полагать, что подобного явления при расставании не было  до селе 

между ингушами. Г Блай,  пишет, что он никогда еще не разлучался с кем бы то ни 

было, столь растроганным. Кажется,  что расставание с сими бедными языч-

никами, тягостнее было для него, нежели когда он расставался со своим отечест-

вом, с Христолюбивыми друзьями своими, или с домом родительским, и так сильна 

его привязанность к ингушам и забота о спасении их, что позволение, возвратиться 

к ним, и проводить всю жизнь между сими неопытными сынами гор, почел бы он за 

счастливейшее событие своей жизни(РГИА Ф.797. Оп.2. Д.8809. Л. 9 об.). 

Блай покинул ингушей и возвратился в колонию Каррас. После случившегося, 

член Шотландского Миссионерского общества, Пастор Ришард Нилль, обратился к  

министру духовных дел и народного просвещения, Его Сиятельству Князю Галици-
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ну с просьбойдозволить Блаю вернуться к ингушам.  Он писал, «сие происшествие 

распростерло мрачное облако на все труды миссионеров в южной части России, и в 

особенности над умами Директоров Шотландского Миссионерского Общества, 

так как ни Г. Блай и никто из Директоров не знают вовсе, по какой причине выслан 

он был из сего места. Местное начальство не объявило ему ничего по сему случаю» 

(РГИА Ф.797. Оп.2. Д.8809. Л. 7-11 об.).  

Письмо полное эмоций и фактов миссионерской деятельности, было  написано 

с надеждой, возобновить  проповедование христианской религии среди ингушей. 

Однако, личное отношение управляющего военной и гражданской частью на 

Кавказе генерала А.П. Ермолова  к миссионерам была несколько предвзято. Он с 

осторожностью и недоверием, относился к ним, считая их поборниками 

политических интересов британской короны.  

Из перечня остальных документов указанного дела следует, что Александр 

Николаевич Галицин потребовал генерала А.П. Ермолова, дать незамедлительный 

ответ относительно причин побудивших его к выселению из Назрани Шотландского 

миссионера Г. Блая. 

«Милостивый Государь Князь Александр Николаевич. 

В ответ на почтеннейшее отношение Вашего Сиятельства  от 26 июля за 

№2579 имею честь объясниться. 

Живущий между ингушами Шотландского общества миссионер Блай выслан 

мною по пользе удаления таковых лично объяснялся с Вашим Сиятельством, а сверх 

того имел следующие на то причины: 

Ингуши принять крещение не желают и хотя весьма не многие из старшин на 

то согласились, думая, что все  вообще тому понуждаемы будут, но когда простой 

народ совершенно тому противится, хотел удалиться на прежнее жительство в 

горы, старшины оставили принятой ими закон и мне лично объявили, что 

понуждение к крещению лишит их средств  удержать народ в повиновении и 

спокойствии. 

Почитая несовместным в подобных случаях принуждение и отклонив 

проповедника господствующей  нашей веры, не счел я приличным, в тоже время, 

терпеть между Ингушами иноверного Миссионера, который сверх того выдавал 

себя за лекаря, начинал входить в большую между полудиким народом 

доверенность. 

Я почитаю обязанность с моей стороны и то замечать, что Шотландское 

общество миссионеров, принимал к себе на воспитание молодых людей, изучает их 

языку своего отечества и не всеми усилиями стараются образовать  их добрыми 

нам подданными. Я признаюсь Вашему Сиятельству, что не желал сих 
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воспитанников, в свою очередь, иметь проповедниками между многочисленными 

обитателями гор, не допускаю к Карских колонистов, приобретать таковых» 

(РГИА Ф.797. Оп.2. Д.8809. Л. 19 об.). 

Ответ А.П. Ермолова оказался убедительным и несмотря на неоднократные 

просьбы Шотландского миссионерского общества, разрешить возобновить пропове-

дническую деятельность  в Ингушетии,   священнику  Г. Блаю было в этом отказано.      

Однако, 4 года спустя  12 октября 1826 года к этой проблеме вынуждены были 

вернуться.  Беспокойство было вызвано тем, что в последние годы участились слу-

чаи увольнения колонистов,  и отъезд на родину. Этот вопрос Комитет  министров   

поставил возвращающемуся в Шотландию представителю организации Джону  Ми-

тчеллу, который указал на ряд причин послуживших, отъезду колонистов на родину: 

 1. «Что в 1822 году один из миссионеров занимался проповедованием между 

горцами поколения ингуш и по  знаниям своим в медицине приобрел их доверенность 

и уважение; но после губернским начальством оттуда выслан без всякой видимой 

причины, почему и возвратился он в Шотландию; 

2.Что по сим обстоятельствам миссионеры, считая цель, для коей учреждена 

колония, ненадежною, некоторые сами собой отправились домой, прочие просили 

Эдинбургское общество их отозвать; вследствие чего они сим обществом, которое 

совершенно отчаялось в успехе своего предприятия, и были отозваны, с тем, чтобы 

послать в другие части света, где они могли продолжать свои проповедческие 

занятия без препятствия».(АКАК.Т.VI, Ч.1, Д.646, С.476). 

Несмотря на все усилия, шотландская миссия не смогла возобновить свою 

деятельность среди ингушей, как и в целом на Кавказе. Уже к середине XIX века 

некоторая часть шотландцев отставила Северный Кавказ, вернувшись на родину. О 

судьбе остальных сведения весьма противоречивые. 
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maka  albagaCieva 

 

Sotlandieli g. blaias misioneruli  

saqmianoba inguSebs Soris 

 

reziume 

 

ruseTis federalur da regionalur arqivebSi daculia didi rao-

denobis gamouqveynebeli masalebi, romlebic araa Sesuli samecniero 

momoqcevaSi dabali samecniero interesebis gamo. statiaSi   warmodgeni-

lia naklebad cnobili saarqivo dokumentebi, romlebic exeba Sotlan-

dieli misionerebis saqmianobas inguSebs Soris.  ganxilul masalebSi 

aris umniSvnelovanesi eTnografiuli da istoriuli dokumentebi, rom-

lebic ar gvxvdeba dRemde gamoqveynebul samecniero literaturaSi . 
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Tamila lomTaTiZe 

 

`mZlevari frinvelis” kulti 

samxreT-dasavleT saqarTveloSi 

 

xalxuri rwmeniT, axalmofrenil frinvels adamianisa Tu pirut-

yvis `Zleva” SeuZlia, Tu mis daZaxils adamiani uWmelia nu unaWo, uxemso, 

unawilo Sexvdeba. amitomac cdilobdnen saxlidan uWmeli ar gasuliy-

vnen. saqarTvelos sxvadasxva kuTxeSi `daZlevis” unari sxvadasxva frin-

vels miewereboda. aWaraSi es rwmena TvalsaCinod SemorCa gugulis mi-

marT. 

xalxuri tradicia xvna-Tesvis dawyebas sxvadaxva frinvels ukavSi-

rebs. gadmocemebiT qarTlSi xvna-Tesvis dawyebis mauwyebelad mexania 

iTvleba, fSavSi — saxnaura, xevsureTSi — urnata, qsnisxeobaSi — guTnis 

deda, aWaraSi ki guguli. guguls,^aWaraSi gavrcelebuli rwmeniT, Tavisi 

`kafe-TeseTi” `muSaobis dawyebis ambavi mohqonda”. e.i. igi iyo bunebis 

aRorZinebis dasawyisis  mauwyebeli da vinc am moments moumzadebli Sex-

vdebodâ- simboluri lukmis pirSi Cadebas ver moaswrebdâ- `gugulisa-

gan daZleuli” anu xelmocaruli darCeboda. roca uiRblo weli daud-

gebodaT, ityodnen: `wels gugulma majobao!” amgvarad, aWarelTa rwme-

na-warmodgenebSi guguli `mZlevari” frinvelia. amitomac aWaraSi gansa-

kuTrebiT ufrTxodnen guguls. swamdaT: `visac guguli ajobebs, imisi 

yana ar ivargebs, gawbildebao; amitom muSa kacma guguls unda daaswros 

daZaxeba” (giorgaZe m., 1993:61). `gugulis dasaZlevad aWaraSi diliT ad-

re dgebodnen da pirSi `xemss”@ (mWadis natexs) Caidebdnen, xolo gugulis 

xmis gagonebisTanave daiZaxebdnen; `mijobnia, mijobniao!” (noRaideli 

j., 1971:121). amave tipis `frinvelis daZlevis” rituali saaxalwlo wes-

CveulebaTa ciklSic gvxvdeba. radgan `pirveli dRis” magiis Tanaxmad, 

wlis pirveli dRe gansazRvravda mTeli wlis iRblianoba-uiRblobas, 

amitomac aWaraSi cdilobdnen axali wlis diliT gansakuTrebiT mar-

jved yofiliyvnen, xeli araferSi moscarvodaT. axal wels maZRrisad 

Sexvedrodnen. am mizniT axali wlis wina RamiT baliSis qveS mWadis luk-

mas amoidebdnen .ojaxis TiToeuli wevri cdilobda gaTenebamde gamoeR-

viZa da Senaxuli mWadis lukma mamlis yivilamde an Citis pirvel daZaxi-

lamde SeeWama, raTa frinvelisagan `daZleuli”̂- damarcxebuli ar dar-

Ceniliyo da momavali weli misTvis uiRblo ar gamomdgariyo (noRaide-

li j., 1971:119). 
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msgavs Cveulebebs saqarTvelos sxva kuTxeebSic farTod mimarTav-

dnen. zogan gavrcelebuli iyo gugulisTvis `Ralis moparvis” Cveuleba: 

SiSvel mamakacs samjer unda Semoevlo im xisTviŝ romelzec guguli ij-

da da amoekbiCa qerqi. xe, masze mjdomi guguliT, asocirebuli iyo 

aRorZinebuli bunebis ZalebTan da nayofierebis mcenareul RvTaebas-

Tan (makalaTia m., 1985:40). amgvarad, `frinvelis daZlevis” Cveuleba 

mWidro kavSirSia agrarul kultTan. magram̂ garda imisa, rom `frinvelis 

daZlevis” CveulebaSi guguli gvevlineba, rogorc bunebis gamoRviZebis 

maCvenebeli, igi, amavedros, garkveul kavSirs avlens micvalebulis 

kultTan, qtonur RvTaebebTan. saerTod, qarTveli xalxis rwmena-war-

modgenebSi bunebis aRorZinebasTan dakavSirebuli Zalebi ganuyrel kav-

SirSia micvalebulis kultTan. micvalebulTa sulebi monawileoben bu-

nebis aRorZinebasTan dakavSirebul dReobebSi da SeuZliaT keTilis-

myofeli gavlena moaxdinon miwis baraqianobasa da mosavlianobaze. ami-

tomac aRmosavleT saqarTvelos mTielTa xalxur dReobaTa ciklSi mic-

valebulTa sulis mosaxseniebeli dReobebi emTxveva axali wlis, xvna-

Tesvisa da mosavlis aRebis sezons ~wyalkurTxeva, sulTakrefa, tablo-

ba, xalarjoba, fericvaleba, mariamoba” (giorgaZe d., 1976:129). sulTa am 

funqciasa da maT yovlis SemZleobaze dafuZnebuli rwmena ikiTxeba ro-

gorc svanur lifanalSi, romelic micvalebulis kultis gamomxatvelic 

iyo da bunebis aRorZinebasac ukavSirdeboda (bardaveliZe v., 1953:60-62), 

aseve, fSav-xevsurel sulTakrefis igive sulTfenobis dResawaulsa (gi-

orgaZe d., 1976:129-135) Tu samegreloSi micvalebulis kultTan dakavSi-

rebul wes-CveulebebSi (saxokia T., 1946:.176). es rwmena ikveTeba ber-

Znul-romaul miTologiaSic, romlis Tanaxmadac gazafxulis sasicoc-

xlo ZalTa moZaleba ganixileba, rogorc bneli wiaRidan sulebis wamod-

goma, romlebic sxvadasxva saxiT modian stumrad cocxlebTan (Иванов В., 

1929:152-153). 
`mZlevari” frinvelis kultTan dakavSirebuli ritualebis simbo-

lur mniSvnelobas kargad warmoaCens saqarTvelos sxvadasxva kuTxeSi 

SemorCenili Tqmuleba-gadmocemebi. maTi meSveobiT SesaZlebelia am ri-

tualebis sakraluri semantikis axsna. lokaluri gansxvavebis miuxeda-

vad am TqmulebaTa siuJetiT iTqmis erTnairia. 

Tqmulebebis Tanaxmad gugulebi saiqioSi cerodena adamianebad iq-

cevian. isini cxovroben guguleTSi, romelic leCxumuri legendis Ta-

naxmad, saiqios erT-erT qveyanas warmoadgens. swored aq binadroben Ti-

Tistola adamianebad gadaqceuli daWrili gugulebi (makalaTia m., 
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1985:38). qarTlSi gavrcelebuli rwmeniT, guguleTi qondriskacebis 

qveyanaa, qondriskacebi am qveynidan gazafxulze modian da rogorc ki 

mis sazRvars gadmolaxaven, maSinve gugulebad iqcevian (erisTavi r., 

1986:55-56). megruli gadmocemebiT guguli megrelTa uZvelesi RvTaeba 

kapunis mier caSi wayvanili bavSvia, romelic imqveynad gugulad iqca da 

yovel wels modis dedamiwaze, raTa xvna-Tesvis dawyebis dro amcnos 

adamianebs (ap.canava, 1990:47). aWaruli gadmocemebiTac gugulebi aR-

Tqmuli qveynidan, qaabadan, mofrinaven. maTi mokvla akrZalulia. romel 

sofelSic guguls moklaven, im sofelSi guguli meore wels ar mofrin-

deba da sizarmaciTa da mousavlianobiT dasjis. karg niSnadaa miCneuli, 

Tu guguli ezoSi mdgar xeze Semojdeba da iq daiZaxebs. gansakuTrebuli 

iRblianoba elis imas, vinc guguls daZaxebis procesSi dainaxavs (kaxiZe 

n., 1967:192).  SesaZloa misi mofrena aRqmuli iyo uZvelesi adamianebis mi-

er, rogorc micvalebuli winaprebisagan mocemuli niSani miwis samuSao-

ebis dawyebisaTvis xelsayreli drois dadgomis Sesaxeb. amitomac cdi-

lobdnen ar gamohparvodaT es dro, radgan amaze iyo damokidebuli mo-

mavali nayofiereba, uxvmosavlianoba da maZRrad yofna. 

amgvarad, gugulebi saiqios binadrebi arian; micvalebulTa samya-

ros ki, rogorc cnobilia, saaqaoze, maT Soris nayofierebasa da mosa-

valze garkveuli zemoqmedebis moxdena SeuZlia. es Cans kidec xevsurul 

TqmulebebSi, sadac gugulebi, igive RvTisSvilebi, saiqioSi _ alal qve-

yanaSi moxvedril mindis im qveynidan Tavis mSobliur sofelSi istumre-

ben, sagzurad Tan atanen RvTaebriv purs, romelic yvela mokbeCaze ima-

tebs (gagulaSvili i., 1990:97) zog kuTxeSi gavrcelebuli rwmeniT, gu-

gulsan sxva mZlevars (meRalia, ofofi, wero...) SeuZlia Tan waiRos xvavi, 

baraqa, Rala. 

leCxumsa da qarTlSi gavrcelebuli Tqmulebebis Tanaxmad, `gugu-

leTSi” Cafrenil guguls Tan miaqvs erTi TavTavi, raTa iq damxvdurebi 

daarwmunos, rom adamianebs cota Wirnaxuli mouvidaT da amiT daicvas 

mosavali frinvelebis Semosevisagan (makalaTia m., 1985:38). 

megruli TqmulebiT, miTiuri frinvelis — kapunis mier mSieri bav-

Svis casi wayvanamde da gugulad gadaqcevamde, dedamiwaze erTi marcva-

li Romis Romi mTel qvabs avsebda, erTi marcvali simindi ki erT qvabs 

gaavsebda. es baraqa gugulad qceul bavSvs gahyolia, amitomac megrele-

bi specialur ritualebs marTavdnen misi gulis mosagebad da baraqis Se-

sanarCuneblad.  
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Tqmulebebisa da ritualebis Tanaxmad `mZlevari frinveli” saiqios 

binadaricaa da saaqaoSic adamianebis cxovrebis mravali momentis gan-

msazRvrelic. gadmocemebiT `mZlevar frinvelebs” mosavlis bedis winas-

warmetyvelebac SeuZliaT. mesxebis rwmeniT, `mZlevari” adre gazafxulze 

moitans `niSans” da wisqvilTan datovebs. Tu es iqneba TavTavi, siuxvis ni-

Sani - `kargi mosavali iqneba”, xolo Tu sisxliani qsovilis naWeri — gval-

viani da ubedurebis momtani weli eliT (makalaTia m., 1985:40; giorgaZe m., 

1993:62). vfiqrobT, amave rwmenas efuZneba gugulis daZaxilis mixedviT 

adamainis sicocxlis darCenili wlebis winaswarmetyvelebac.  

`mZlevari frinvelebi”, xalxuri rwmeniT gaigivebuli arian mok-

vdav-aRdgenad RvTaebebTan, romlebic TavianTi sikvdiliTa da gacoc-

xlebiT, iseve, rogorc saiqiodan - `qondris kacebis qveynidan” — saaqao-

Si gazafxulis maxaroblad mofrenili gugulebi, sagazafxulo aRorZi-

nebis ideas da bunebis kvdoma-aRdgomis mudmiv cikls ganasaxiereben. 

isini ixocebian da kvlav cocxldebian raTa sicocxle da nayofierebad 

aubrunon bunebas da adamianebs. guguli am mokvdavi da aRdgenadi RvTae-

bebis zoomorfuli gamoxatuleba unda iyos. amitomac eniWeba aseTi di-

di mniSvneloba gugulTan, rogorc gamoRviZebuli da aRorZinebuli bu-

nebis simbolosTan, pirvel Sexvedras qarTvelTa rwmena-warmodgenebSi. 
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 Tamila Lomtatidze 

 

,,Powerful bird” cult in South-West Georgia 

 

The cult of “powerful bird” is widespread in South-West Georgia. A sacred semantic 

of this ritual is confirmed by legends of gnomes, the inhabitants of the other world, who 

come back to this world every spring as cuckoos and bring the news about the beginning of 

sowing campaign according to this legends the cuckoos are the symbols of awakened and 

revived nature they symbolize zoomorphic reflection of resurrect divinities 
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 САМВЕЛ МКРТЧЯН 

 

АРХИВНЫЕ МАТЕРИАЛЫ КАК ВАЖНЫЙ ПЕРВОИСТОЧНИК ДЛЯ 

ИССЛЕДОВАНИЙ ПРАЗДНИЧНО-ОБРЯДОВОЙ КУЛЬТУРЫ 

(по армянским материалам) 

 

В настоящем докладе речь о ценности архивных материалов при исследовании 

празднично-обрядовой культуры у армян. Как правило, архивные данные имеют 

большую ценность не только для этнографии или этносоциологии, но и в общем 

контексте для всех научных направлений, поскольку именно этими данными 

обусловлены правдивость и основательность отдельных явлений. 

В этом докладе обсуждается основной комплекс архивных данных.  

В общем контексте архивных данных по празднично-обрядовой культуре 

армян были выделены следующие типы: 1. государственно-архивные документы, 2. 

неопубликованные этнографические источники, 3. опубликованные этнографичес-

кие исследования, 4. пресса, 5. полевые этнографические материалы и 6. этносо-

циологические данные. 

Теперь коротко представим специфическую значимость каждого из перечис-

ленных типов с точки зрения исследований празднично-обрядовой культуры армян. 

1. Государственно-архивные документы  

Данную группу архивных материалов принято считать классической. Эти 

материалы очень важны для представления государственного праздничного 

календаря – особенно календаря Первой Армянской республики (1918-1920 гг.) и 

начального периода Советской Армении (1920-1921 гг.). Несмотря на небольшое 

количество таких документов (всего 0,4% от общего числа), они содержат очень 

важную информацию. Являясь единственными в своем роде документами, они 

сыграли значительную роль в полном восстановлении государственных празд-

ничных календарей Первой республики и начального этапа Советской Армении. 

2. Неопубликованные этнографические источники 

Эти данные вбирают в себя большой временной отрезок – начиная с конца XIX 

в. вплоть до конца прошедшего века. Они выделяются большей проверенностью, так 

как, в основном, авторы материалов родом с этих мест, они непосредственные 

носители данных культур и, несмотря на некоторый хвастливый оттенок, присущий 

местному жителю, приподносимый материал в общем представлен объективно. 

Важность данных архивных материалов в том, что они - уникальные 

источники и, впервые входя в научный оборот, вместе со смежными данными 
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позволяют составить наиболее цельное представление о празднично-обрядовой 

культуре армян. 

Группа этих материалов, представленная мною в комплексе использованных 

источников и литературы в моих исследованиях, несмотря на малость объема (около 

6,2%), они отражают почти все элементы традиционной празднично-обрядовой куль-

туры армян. 

3. Опубликованные этнографические исследования 

Этот блок архивных материалов относится к опубликованным 

этнографическим исследованиям, которые имеют значение первоисточников. 

Особенно ценны те данные. которые достаточно достоверны и информативны, как в 

объемном, так и в пространственном и тематическом аспектах. 

В общей армянской этнографии, в том числе – в аспекте исследования 

празднично-обрядового комплекса довольно значителен вклад Г. Халатянца и Ст. 

Лисицяна, в частности – составленные ими этнографические вопросники. 

Использование последних, с полным комплексом вопросов, можно считать научно-

систематизированным и цельным предварительным опытом в исследовании праз-

дников (как и для других элементов бытовой культуры). С этой точки зрения очень 

значима заслуга Е. Лалаяна, в исследованиях которого подробно представлены 

праздничные комплексы армянских внутриэтнических групп. 

Ценны работы Г. Алишана, С. Аматуни, М. Орманяна, В. Тер-Минасяна и О. 

Назарянца. Ценные данные содержат также работы О. Мурадяна,  Е. Шахазиза, 

Каджберуни, Бенсе, Е. Погосяна, А. Алпоячяна и т. д, география которых почти 

полностью охватывает историческую Армению и отдельные армянские диаспоры.  

Интересно, что на основе этих материалов, составляющие всего 17% общего 

комплекса использованного материала и имеющих значение архивного 

первоисточника, в основном и была проанализирована и восстановлена в целостном 

виде армянская традиционная празднично-обрядовая система.  

4. Периодика  

В комплексном исследовании празднично-обрядовой системы довольно 

значим вклад материалов прессы, которая, как вид архивных материалов, иногда 

является уникальным первоисточником для освещения многих задач. Это прежде 

всего относится к Первой Армянской республике и к первому этапу Советской 

Армении. 

Прессу Первой республики считаем важной с точки зрения следующих 

данных: 1. государственные праздники (пресса часто пишет о государственном 

праздничном календаре и об общественном резонансе), 2. негосударственные 

праздники, 3. полное описание праздников и парадов, 4. освещение военно-
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политических событий, которые в свете праздников, по существу, являются 

уникальными. 

Очень ценны, в частности, данные советской прессы, всеобъемлющий охват 

которых (контентный анализ) дал возможность восстановить весь празднично-

обрядовый комплекс данного времени; в том числе: 1. государственные праздники 

(включая идеологию), 2. негосударственные праздники, 3. формы и методы 

большевистской антирелигиозной политики, 4. уровень и формы сохранности в быту 

религиозно-традиционных праздников, 5. разработка новых советских праздников, 

которые имели агитационное направление и должны были стать противовесом по 

отношению к традиционным праздникам. 

Интересно, что даже при всеобщей травле или отрицательном отношении, в 

данных прессы очень часто находятся полные описания народных праздников, 

которые по существу ценны и уникальные первоисточники о празднично-обрядовой 

культуры данного времени. 

В итоге, анализ имеющих значение первоисточника материалов прессы, что 

составляет 21,6% всего материала, дало возможность почти на 100% восстановить 

празднично-обрядовый комплекс. Первой Армянской и начального периода 

Армянской Советской республик. 

5. Полевые этнографические материалы 

В контексте архивных данных довольно важно значение полевых 

этнографических материалов. Они объемны как хронологически (регистрировались 

с 1986 г. по 2013 гг.), так и географически (около 40 городских и сельских больших 

и малых поселений). 

Этот материал, который в большинстве своем зарегистрирован автором, при 

помощи углубленных анкет, дает возможность полностью исследовать проявление 

празднично-обрядового поведения у армян, начиная с 1940-ых годов прошлого века 

и вплоть до наших дней. 

Важность данного материала обусловлена его уникальностью, впервые войдя в 

научный оборот, такой материал дает возможность глубинного обсуждения 

относящихся к праздникам явлений, которые были до этого менее освещены. 

6. Этносоциологические данные 

В общем комплексе использованных материалов большую ценность 

представляют данные проведенных в Армении этносоциологических исследований, 

которые очень важны и являются уникальными первоисточниками. Этим методом 

были обсуждены произошедшие изменения в праздничном, а также в религиозном 

поведении у армян, в течение 35 лет (1976-2010), т. е. за период перемены 

политической системы. 
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В основе таких исследований в основном лежат данные  этносоциологических 

исследований. Входящие в анкету вопросы отражают относящиеся к праздничной 

системе тематически разные основные задачи, которые основательно и всесторонне 

характеризуют этот культурный феномен. 

Этносоциологические исследования были начаты в 1976 г. и содержат два 

основных этапа:    1. 1976-1980 гг. и 2. 1990-2010 гг.. В общем было опрошено 19300 

человек. Исследования были проведены в таких историко-этнографических областях 

Республики Армения как Айрарат, Гегаркуник, Лори, Тавуш, Ширак и Сюник, где 

рассматривались различные социальные группы. 

Исследования были организованы со стороны отдела этносоциологии ИАЭ 

НАН РА. 

Научное новшество подобного рода исследований в том, что современная 

праздничная система армян как объект этнографического исследования в разрезе 

исторической динамики, в по возможности наиболее полном объеме, исследуется 

впервые. Полученные ценные и уникальные данные почти полностью впервые 

входят в научный оборот. 

Таким образом, анализ  архивных источников дал возможность прийти к сле-

дующим выводам касательно системы праздников армян и общего характера 

религиозного поведения и происшедших изменений: 

● В формирование современной праздничной системы значимый вклад внесли 

три армянские Республики, которые отличаются друг от друга политической 

структурой, а также противоположным отношением к национальным и религиозным 

ценностям. 

● Первая Республика стала главным поручителем сохранения армянской 

церковной, и в частности, праздничной традиций. В этом историческом разрезе в 

быту сохранились все те религиозно-традиционные праздники, которые вплоть до 

конца 19 в. были распостранены в областях исторической Армении и в диаспорах. 

● При советской власти праздничная система армян вошла в новый этап, 

ознаменованный открытым противоборством против традиционных праздников и 

церкви вообще. 

● В конце 20 в. сформированное национальное пробуждение, связанное с 

Арцахским движением, отразилось в празднично-обрядовой системе армян –с 

резким ростом традиционных и с упадком советских праздников, при 

одновременной и взаимоисключающей тенденциии. 

● Рассмотрение праздничной системы при советской власти с точки зрения 

полового признака показали, что масштабы распространения религиозно-
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традиционных праздников сравнительно выше в среде женщин. Советские 

праздники в среде мужчин и женщин были распостранены равномерно. 

● При советской власти традиционные праздники были наиболее 

распостранены среди пожилых. 

● При советской власти, чем ниже образовательно-специализированный ценз у 

населения, тем шире были ареалы распостранения традиционных праздников. 

● В постсоветский переходный период и на современном этапе существенно 

изменилось соотношение существующей полярности у занятых физическим и 

умственным трудом в отношении к традиционным праздникам. Эти процессы 

наиболее выражены в среде служащих с высшим образованием и руководителей, 

поскольку для этих социальных групп идеологическая функция «табу» уже была 

потеряна. 

● Самая большая сфера распространенности традиционных праздников – 

семейно-родственная среда, в частности семья, поскольку она крепко связана с 

самыми важными этапами становления личности – от нарекания имени и брачных 

отношений, вплоть до поминания предков и связанных с ними ритуалов. 

● Размеры бытования праздников были обусловлены размером семьи. И сейчас 

большая или сложная семья является основным носителем патриархальных 

традиционных устоев. 

● Распространенность праздников в большинстве своем обусловлена 

национальным характером, одной из форм которого является этническая 

индентификация, историческая или генетическая память этноса и другие 

характеристики подобного рода. Обозначенные явления в разных модификациях 

явственны почти во всех религиозно-традиционных  праздниках. 

● Бытование праздников зависит также от непосредственного отношения 

поведения социальных групп, относящихся к конкретным  видам поселений. Вплоть 

до начала 1980-ых годов главной сферой бытования религиозно-традиционных 

праздников оставалось село, где, в отличии от города, наряду с некоторой 

модификацией, сохранились традиционные семейные, родственные, соседские и 

отчасти общинные структуры. 

● Миграционные процессы имели отрицательное влияние на масштабы 

распространения праздников. Насколько личность удалялась от сельской среды, 

настолько на второй план отходил традиционный праздник. 

● И в прошлом, и в советское, и в постсоветское время в основе поломничества 

к святым местам лежат в основном празднично-обрядовые мотивы. 

● Религиозно-традиционные праздники являются важным христианским 

ценностным образом армянского этноса. 
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● В постсоветское время в городской среде, в сравнении с селом, был заметен 

резкий положительный скачок. Резкий рост религиозности (почти в 3 раза), и в 

частности, резкое снижение неверующих (более чем в 25 раз) - очевидны изменения 

данного периода. 

● В возрастном отношении религиозное поведение армян качественно 

изменилось. Если в советское время основными носителями верований были 

пожилые, то в начале 21 в. вырисовывается обратная тенденция. В настоящее время 

выраженное религиозное поведение имеют молодежь и отчасти среднее поколение. 

● В половом отношении изменение религиозного поведения имело частный 

характер. По сравнению с мужчинами, даже в начале 21 в. женщины сохранили тра-

диционную активность. Это явление почти при всех параметрах, характеризующих 

верования, начиная с общественного поведения, вплоть до частоты и мотивов по-

сещения церквей. 

● Изменение характера религиозного поведения в советское и постсоветское 

время имело следующий вид: религиозное поведение среди женщин возросло в 2 

раза. Посещения церкви женщинами превышает частоту посещения мужчинами 

почти в 3 раза. 

● В образовательном аспекте изменения в религиозном поведении имели 

качественный характер. В советское время масштабы религиозного поведения 

совпадали по вертикали от самого низкого уровня образования до самого верхнего. 

В постсоветское время заметна обратная тенденция: чем выше уровень образования, 

тем шире ареалы распространения религиозного поведения. Это явление заметно по 

всем параметрам характеристик религиозного поведения. В советское время самый 

высокий показатель религиозного поведения имели люди с неполным средним и со 

средним образованием. Самый низкий–с высшим и отчасти со средним специальным 

образованием. В начале 21 в. основные носители веры - люди с высшим и с средним 

специальным образованием. В посещении церкви и других святых мест опять же 

самыми активными в настоящее время являются люди с высшим образованием. 
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 samvel  mkrtiCiani 

 

saarqivo dokumentebi, rogorc mniSvnelovani pirvelwyaro   

sadResaswaulo - CveulebiTi kulturis  Seswavlisas  

 

reziume 

 

naSromSi ganxilulia saarqivo pirvelwyaroebis mniSvneloba somex-

Ta sadResaswaulo-sawesCveulebo dResaswaulebis Seswavlis saqmeSi.  av-

tori gamoyofs saarqivo dokumentebis Semdeg tipebs: saxelmwifo arqivis 

dokumentebi, gamouqveynebeli eTnografiuliu wyaroebi, gamoqveynebuli 

eTnografiuli gamokvlevebi, presa, savele eTnografiuli masalebi da 

eTnosociologiuro monacemebi.   Sesabamisad cal-calke ganixilavs Ti-

Toeuli tipis mniSvnelobas samecniero-kvleviTi muSaobis procesSi.   
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merab megreliSvili 

 

n. mari ,,mogzauroba TurqeTis lazeTSi” 

(dakvirvebebi da STabeWdilebebi) 

 

n. marma moxseneba ,,mogzauroba TurqeTis lazeTSi” waikiTxa 1910 

wlis 21 marts peterburgis mecnierebaTa akademiis istoria-filologi-

is ganyofilebis sxdomaze.  

n. maris mogzaurobis mizani Wanur-lazuri enis Seswavla iyo. mox-

senebis Sesaval nawilSi mecnieri aRniSnavs, rom Turqebs yovelTvis eSi-

nodaT da aprotestebdnen qarTveli mklevarebis mogzaurobas istori-

ul SavSeT-imerxevSi Tu tao-klarjeTSi n. mari wers: ,,me verafriT ver 

warmovidgendi, rom Cveni mogzauroba eWvis qveS dadgeboda, rom Cvens 

garSemo moewyoboda sazogadoebrivi da politikuri meTvalyureoba 

(,,Известия” Академии Наук c. Петербург 1910 стр 550).  

Turqebi eWvs gamoTqvamdnen mecnieris mimarT, rom TiTqosda is Ca-

mosuli iyo samxedro-topografiuli ruqebis Sedgena gadaRebis mizniT 

da rom is aris gadacmuli  samxedro mstovari. mas gamomwvevad ekiTxe-

bodnen mogzaurobis miznebis Sesaxeb. saqarTvelodan Camosul mecnie-

rebs ebraelebs da giaurebs uwodebdnen. mTeli dRis ganmavlobaSi (iyo 

ramazani) mecnieris oTaxSi yovelgvari mopatiJebis gareSe Semodiodnen 

maspinZlebi da TviTnebobdnen, Cxrekdnen mecnieris nivTebs, wvebodnen 

mis loginze. mklevari maT aseT udier saqciels ar aprotestebda da 

maTgan moiTxovda mxolod da mxolod lazur enaze saubars.  

n. mari sakuTar Tavs rus mecnierad Tvlida. mkvlevari moxsenebaSi 

aRniSnavda, rom Wanuri ena gavrcelebuli iyo baTumis olqSi, (aRniSnu-

li periodis ruseTis sazRvrebSi) baTumidan dasavleTiT, sami saaTiT 

mgzavrobis manZilze arsebul teritoriaze mcxovrebi megrelebi Tu Wa-

nebi warmoadgendnen avtoqTonur mosaxleobas.  

mkvlevars TurqeTSi gamgzavrebis win TurqeTis oficialuri dawe-

sebulebebis mxridan didi winaamRdegobebi Sexvda. rusebisTvis karanti-

ni iyo gamocxadebuli. niko mars gamgzavrebaSi daexmara baTumSi mcxov-

rebi ,,viRac qarTveli” (ase moixseniebs) romelmac oci weli icxovra 

TurqeTSi. arada mecnieri mas xSirad Sexvedria 1898 wels aTonze mogza-

urobis dros da konstantinepolSi. ,,viRac qarTvelma” niko mars gaacno 

lazuri enis kargi mcodne arxaveli fevzi bei. lazi arxavidan saubrob-

da Turqul enaze, Takilobda da erideboda mSobliur Wanur enaze sau-
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bars. niko maris moTxovnas fevzi beisadmi, rom gadaeca misTvis informa-

cia lazuris Sesaxeb, arxaveli Turqul enaze pasuxobda: migrelsa bilursun 

bir dir (megrulze ici?)  

aTenis miRma lazuri ena mxolod or sofelSia iyo gavrcelebuli. 

rizeSi cxovrobdnen lazebi, romlebic lazurze saubrobdnen, magram 

isini aq mosulebi iyvnen. lazurze saubari qveynis teritoriaze vrcel-

deboda mxolod iailebamde (zafxulis sadgomebi aTinadan xuTi saaTis 

mgzavrobis punqtamde) aTinaSi arc ise sufTad saubrobdnen lazur ena-

ze. arxavSi SeiniSneboda sufTa lazuri saubari. baTumidan gamgzavreba-

Si niko mars daexmara misi gimnazieli megobari n. eliava, baTumis sabaJos 

moxele.  

niko mari baTumidan 31 agvistos 4 sT 15 wT gaemgzavra somxuri gemi 

,,trpezuntiT.” romlis kapitani iyo Turqi. mgzavrebs Soris imyofeboda 

ramdenime berZeni da mdidari xemSilebi, romlebic rusul enaze metyve-

lebdnen da gansakuTrebiT xazs usvamdnen lazebis siZunwes. gemis kapit-

nis somexi TanaSemwe informirebuli iyo n. maris anis arqeologiuri 

gaTxrebis Sesaxeb.  

Tavadi n. erisTavi acnobebda niko mars, rom Woroxis dasavleTiT 

erT versze mdebareobs petras nangrevebi. mecnierma gzaSi gaicno baTu-

meli musulmani Tevfiq bei. baTumis olqidan cxenebiT gadayvanas emsaxu-

rebodnen muxajirebi. niko mari axasiaTebs baTumel zia bei abaSiZes, rom 

igi SesaniSnavad flobda Turqul enas, kargad icnobda rus klasikosebs 

da ocnebobda ruseTze. mas akrZaluli hqonda Sesvla baTumis olqSi, sa-

dac darCnen misi debi, aseve mas ar darTes cxovrebis  ufleba ruseTis 

Sida guberniaSi. niko mari daumegobrda konstantinepolis universite-

tis student axmed xamdis. studentma mecnieri miipatiJa sakuTar saxlSi 

da moubodiSa, rom misi saxli Zvelebur lazur stilzea mowyobili da 

ara evropulad. studenti mecniers patriotuli paTosiT esaubreba ga-

naxlebul TurqeTze. mecnieris SekiTxvas, Tu rogor SeZlo man stam-

bulSi aTi wlis ganmavlobaSi ase kargad Seenaxa mSobliuri enis codna, 

studenti pasuxobs, rom stambolSi lazebi bevria da ZiriTadaT lazur-

ze  saubroben. niko mari kafeteriaSi stumrobda arkabel lazs, romelic 

mecniers arwmunebda, rom mas urCevnia Tavisuflad ilaparakos Turqul 

da qarTul enaze, vidre lazurze. arkabeli lazi qarTul enas eZaxda Cu-

ruqsuls.  
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amrigad zemod motanili mcire monakveTi niko maris mogzaurobi-

dan TurqeTis lazeTSi naTlad warmoaCens mecnieris did interess la-

zuri enis Sesaswavlad.  

 

gamoyenebuli wyaro: 

 

1. ,,Известия” Академии Наук c. Петербург 1910 стр. 550.  

 

 

Merab Megrelishvili 

 

N. Mari ,,Travelling in Turkey Lazeti” (Impressions) 

 

Summary 

 

On March 21, 1920, in Petersburg science academy history-philology department 

meeting, Niko Mari read his report ,,Travelling in Turkey Lazeti”. The main purpose of his 

travelling was learning of Chanur-Lazian language. In introductory part, scientist indicates 

that, Turkish have alway afraid of Georgian researchers journey in historic Shavshet-

Klarjeti or Tao-klarjeti.  In this work is presented authors impressions and regardings 

concerning with this travelling.  
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merab kezevaZe  

 

varZiis RmrTismSoblis miZinebis monastris  

gaZarcva 1866 welsda  naZarcvi   nivT-samkaulis   

gadamrCeni  aWareli 

 

1857 wels,  TiTqmis samsaukunovani gauqmebis Semdeg, ganaxlebuli 

da nakurTxi iqna (1861 w.) varZiis RmrTismSoblis miZinebis monasteri.  

monasteri faqtobrivad aRadgina berZenma giorgi papandopulom, riTac 

SeCerda varZiis ngreva da Zarcva. miuxedavad kurTxevisa, aq samonastro 

cxovrebisaTvis aucilebeli bevri ram jer kidev mosawesrigebeli iyo - 

monasters TiTqmis aRar hqonda aranairi qoneba, maT Soris nivT-samkau-

lic. yvelafris mowesrigeba swrafad daiwyo, gansakuTrebiT mas Semdeg, 

rac varZiis monasteri da mTlianad axalcixis mazra saeklesio-adminis-

traciuli mmarTvelobiT, ierarqiulad imereTis eparqias daeqvemdeba-

ra  (1863-1868 w.). imereTis eparqiis mRvdelmTavari gabrieli (qiqoZe) yo-

velnairad cdilobda kavkasiaSi marTlmadidebeli qristianobis aR-

mdgeneli sazogadoebisa da kerZo pirTa daxmarebiT monastrisaTvis Zve-

li dideba daebrunebina. gverdSi mdgomnic sakmaod hyavda, magaliTad, 

mniSvnelovani iyo 1865 wels cnobili poetisa da general-adiutant gri-

gol orbelianis Sewiruloba, rodesac man monasters  erTi Zvirfasi 

barZimi da sruli samRvdelo Sesamoseli gaugzavna (q.c.a. f .21, s .9598, f. 

1-2). marTalia, monasterSi aRdgenil iqna ber-monazvnuri cxovreba 

(kurTxevisas masSi mxolod erTi mRvdelmonazoni da ori morCili gana-

weses),  magram maTi aq yofna monastris mdebareobis gamo jer kidev saSi-

Sad iTvleboda, rasac adasturebs  monasterze ramdenime Tavdasxma ga-

Zarcvis mizniT da aseve, 1866 wlis 7 marts monastris faqtobrivi winam-

ZRvris, gelaTis monastris  mRvdel-monazonis, sofronis (TalakvaZe-

1835-1918w.w.)  werili imereTis episkopos gabrielisadmi. patakis stilSi 

daweril am werilSi mRvdel-monazoni sofroni wers, rom mas sasiamov-

nod miaCnia aq msaxureba, magram samsaxurSi Seqmnia dabrkolebebi, ker-

Zod, ara hyavs morCili, ramdenadac ,,morCili pavle dvaliSvili iqna 

gardmoyvanil mowameTis monasterSid, morCili svimona abramiSvili 

uqonlobisa gamo sazrdoisa arRara sdgeba mun, aramed midis samSoblo-

Sid, da morCils nikifore niჟaraZes viTarca siymawvileSid myofs da ga-

moucdels, samZimod uCns daSTena mun, xolo me, martod yofna didad da-

mimZimdeba da usagebloc iqneba, viTarc TviT TvisiT sagulis xma ars, 
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garda amisa, rom siaxloisa gamo ima monastrisa sazRvrisadmi da Sez-

Rudvisa gamo misis qurTebisa ars mun didi SiSi~. mRvdel-monazoni sof-

roni mRvdelmTavars sTxovs gagzavnos masTan erTi mRvdel-monazoni da 

saeklesio tibikonisa da galobis kargad mcodne  ramdenime  morCili, 

romelTac aq unda eqneT cxovrebis saSualeba. Tu es ar moxerxdeba, ma-

Sin mRvdel-monazoni mokrZalebiT iTxovda gaTavisuflebas, ramdena-

dac,  misi aq cxovreba saSiSi da usargeblo iqneboda (q.c.a. f. 21, s. 9797, 

f. 1). gabriel episkoposma  patakze dadebuli rezoluciiT  pavle dva-

liSvils mowameTidan varZiis monasterSi wasvla ubrZana d aRuTqva, rom 

erT weliwadSi ber-diakvnad akurTxebda, xolo morCil svimon abramiS-

vils adgilze darCena ubrZana im pirobiT, rom erT weliwadSi xelfasi 

eqneboda. rogor asrulda rezoluciis es bolo nawili, CvenTvis ucno-

bia, xolo  morCilma pavle dvaliSvilma, ukve monazvnad aRkvecilma da 

pafnutad saxeldebulma wasvlaze Tanxmoba ganacxada (iqve,  f. 2). aseTi 

arasaxarbielo mdgomareoba iyo varZiis monasterSi gaZarcvamde 6 TviT 

adre. gaZarcvisas ki aq xuTkaciani krebuli msaxurebda.  

 1866 wlis seqtemberSi moxda  varZiis monastris orjer gaZarcva  2  

da 24 seqtembers, orivejer RamiT.  24 seqtembris gaZarcvaze SedarebiT 

meti dokumentebia gadarCenili, rac movlenebis SedarebiT detalur 

aRdgenas aadvilebs. orive SemTxveva imereTis episkoposs axalcixis 

mTavarxucesma dekanozma giorgi gamrekelma Seatyobina.  

1866 wlis 22 seqtembers  dekanozi giorgi gamrekeli gabriel epis-

koposs werda, rom 2 seqtembers, RamiT ucnobma mZarcvelebma varZiis mo-

nasterTan mdebare petre-pavles eklesiidan (es iyo varZiis  kompleqsSi 

Semavali 15 eklesiidan erT-erTi) moipares 80 maneTis Rirebulebis niv-

Tebi. aRniSnul Zarcvaze mRvdel-monazon sofronis moxsenebiT xerTvi-

sis ubnis ufross ukve dauwyia Zieba  (q.c.a.  f .21,  s. 9826,    f. 1 ). 

g.gamrekelis am moxsenebis safuZvelze aRniSnuli faqti gabriel 

episkoposma moaxsena saqarTvelo-imereTis sinodis kantoras da quTai-

sis samoqalaqo gubernators al. ologins (iqve, f. 2-4). aRniSnuli pire-

bisadmi gabriel episkoposs qurdobis faqti moxsenebulic ar hqonda, 

rom axali qurdobis Sesaxeb isev miiRo Setyobineba dekanoz gamrekeli-

sagan - 24-25 seqtembris Rames 40-ze meti mZarcveli TaTari SeiWra varZi-

is monasterSi da gaZarcves yvelaferi. es faqtic gabriel episkoposma 

isev sinodis kantoras, quTaisis samoqalaqo gubernators da kavkasiaSi 

marTlmadidebeli qristianobis aRmdgenel sazogadoebas moaxsena. am 

ukanasknelisadmi gagzavnil SetyobinebaSi gabriel episkoposi eWvs ga-
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moTqvamda, rom gamoZieba danaSaulis gaxsnas SeZlebda, ramdenadac, 

mZarcvelebi ueWvelad ucxoelebad TurqeTis qveSevrdom aWarlebad mi-

aCnda, maT damxmareebad ki qurTebs Tvlida, romlebic yovel zamTarSi 

monastris irgvliv momTabareobdnen da romelTa fanatizmisaTvis  miu-

Rebeli iyo qristianobis am Zveli siwmindis ganaxleba da ayvaveba. gabri-

el episkoposs gansakuTrebiT aSinebda is faqti, rom amis Semdeg Zneli 

sapovneli iqneboda  varZiis monasterSi damrCeni berebis povna, arada aq 

ukve aRdgenili iyo  sruli liturgiuli msaxureba da kvira dReobiT 

RvTismsaxurebaze mrevlis siaruli, 15 agvistos ki varZiaSi  aTasobiT 

adamiani iyo mosuli. mRvdelmTavari iqve CamoTvlis im RonisZiebebs, 

romlebic aq simSvidis damyarebisaTvis iyo aucilebeli (q.c.a. f . 21,  s. 

9998,  f. 1-2). 

am gaZarcvas gamoxmaureba mohyva imdroindel presaSi. kerZod,  ga-

zeT ,,droebis~ korespondenti 26 oqtombris werilSi wers: ,,23 sektem-

bers Ramis meaTe saaTzed, 20 Tu kidev meti gaiaraRebuli kaci miadgnen 

varZiis monastris Sesavals da moiTxoves karebis gaReba. zogierTi 

imaTgani qarTuls laparakobdnen da aqedam sCans, rom isini aWarlebi iy-

vnen. giorgi berZeni da beri am dros monasterSi ar yofilan. iq iyo mxo-

loT oTxi kaci, morCilebi da diakvnebi, romelTagan erTi dauZlurebu-

li avaTmyofi loginSi iwva, rodesac diakonma hkiTxa mosulebs imaTi vi-

naoba, avazakebma miuges, rom Cven amada am soflis qarTvelebi varT. di-

akvnebi maSinve mixvdnen, Tu ra gvar kacebTan hqondaT saqme da dabrun-

dnen ukan sadgomisken Tofis gamosatanad, magram am dros avazakebma qva 

daurTes karebs da Semotexes. maSin diakvnebi daimalnen miugnebels ad-

gilSi, avazakebma Caigdes xelSi sawyali avaTmyofi morCili, gadmoaTri-

es loginidan, dauwyes cema da Txoulobdnen, rom imas eCvenebina sad 

aris monastris qoneba. merme isini Secvivdnen eklesiaSi, daiares yvela 

sadgomi oTaxebi, rac ram Sig ipoves sul yovlisferi gazides, ukanaskne-

li diakvnebis tansacmeli da qveSagebi ar dautovebiaT, ase, rom sawyali 

diakvnebi sul SiSveli darCnen. Sesamoseli, barZim -feSxumi da sxva ek-

klesiis samkauli gaitanes, cota fulic iyo am monasterSi, zogi saekle-

sio, zogi berebis da diakvnebis. es sul avazakebs xelSi CauvardaT. erTi 

sityviT, rac ram iyo am Raribs monasterSi, sul yovelisferi waiRes, ro-

gorc amboben, im Rames imaT gaitanes asis Tumnis saRiralis meti.~   ko-

respondentis  rwmeniT, monastris mZarcvelebi  sazRvars gareT mcxov-

reblebi arian, xolo maTi damkvalianeblebi-adgilobrivebi, Tu ara ad-

gilobrivi, ucxoeTidan mosuli verc mosvlas gabedavda da verc gza-
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kvals gaignebda, ramdenadac, monasterSi Semavali erTaderTi gza, ro-

melsac ,,saRalato~-s eZaxian, mxolod adgilobrivebisTvisaa advilad 

gasavleli. sazRvari ki monastridan mxolod 10 versiT iyo  daSorebu-

li. varauds, rom mZarcvelebis xelisSemwyobi adgilobrivi iyo, isic aZ-

lierebda, rom monasteri im dros gaZarcves, roca iq ar iyo giorgi ber-

Zeni, monastris ganmaaxlebeli. misi yofnis SemTxvevaSi monasters ase 

advilad ver gaZarcvavdnen. adgilobrivi mosaxleoba gaZarcvas monas-

terTan axlo momTabare qurTebs abralebda, Tumca qurTebi Tavad amas 

uaryofdnen  (,,droeba~ 1866  N 36,  4 noemberi,  gv. 2-3). 

,,droebis~ momdevno nomerSi monastris gaZarcvaze ara, magram is-

toriul mesxeTze moTavsebulia redaqciis Zalze saintereseo statia, 

xolo imave wlis # 39-Si, romelic 25 noembriTaa daTariRebuli, ioane 

gvaramaZis korespondenciaa  mesxeTis warsulze da ivlites eklesiis ga-

Zarcvaze - 1866 wlis 19 ivliss sof. ivlites Zveli eklesia gauZarcvavT 

mahmadianebs. wauRiaT kretsabmeli, trapezis samkauli, cxra xeli sam-

Rvdelo Sesamoseli, sanawile da sxva nivTebi, sul 700 maneTad Rirebuli  

nivTebi. xatebi dautovebiaT SiSis Tu siCqaris gamo. sul male am Zarcvas 

varZiis monastris gaqurdvac mohyva, ris Semdegac Zieba ufro swrafad 

wavida. naqurdali nivTebis povna SesaZlebeli gamxdara   aWaris mudiris  

Serif-beg ximSiaSvilis daxmarebiT. garda nivTebis dabrunebisa,  `Se-

rif-begma sazRvars gareT daiWira erTi qurdTagani, romelic rusis 

qveSevrdomia, xerTvisis axlos TovleTis soflidan, mamisagan gavardni-

li~. Cveni azriT, rusis qveSevrdomoba mianiSnebs imaze, rom qurdi aWa-

reli ar iyo, ramdenadac aWara ruseTis SemadgenlobaSi jer kidev ar Se-

dioda. ioane gvaramaZe mokled gvacnobs Serif-begis pirovnebas, rom is 

qarTveli Tavadia, gvarad ximSiaSvili, aris gvaris Tavkaci da didi av-

toritetis mqone da aRniSnavs, rom  rogorc gagvigonia, is am saukunis 

dasawyisSi axalcixis faSalikis mmarTvelis selim faSas SviliSvili un-

da iyoso.  aseve Rwers 6 noembers rogor pativiT miiRes is axalcixeleb-

ma: ,,guSin daRamebisas axalcixelebma raki Seityves Serif-begis moaxlo-

veba sxvislisis sofelTan miegebnen didi simravliT zurniTa da naRari-

Ta, zogni imaTganni cxenosanni iyvnen, zogni qveiTni, Serif begi iseTi 

avladidebiT Semoiyvanes axalcixeSi, rom mTeli qalaqi fexze dadga. ro-

gorc RvTismSoblis Zalma mtroba ar Seawia Tavis gamcarcvelT, agreTve 

RvTis wyalobiT yovelni nivTeulobani Tavis droze aRmoCndebi-

an~(,,droeba~ 1866w.  #39, 25 noemberi, gv. 2). sabednierod, ioane gvarama-

Zis varaudi gamarTlda, dakarguli nivTebis didi nawili napovni iqna. 
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amas adasturebs  1870 wlis 25 maisiT daTariRebuli oficialuri moxse-

neba saqarTvelos egzarqosis kancelariisa saqarTvelo-imereTis sino-

daluri kantorisadmi, romelSic aRniSnulia, rom moparuli nivTebis 

nawili dabrunebuli iqna 1867 wels, amasTanave, daWerili  iqna erTi yaCa-

Ri, xolo cota xnis win baTumidan isev iqna gamogzavnili  danarCeni da-

karguli nivTebi da dapatimrebuli iqna yaCaRTa Tvrametkaciani jgufi 

bandis ufrosis aji yara oRlis meTaurobiT (s.c.s.a.  f. 489,  an.1. s. 24 

617, f.2). Serif-beg ximSiaSvilis Rvawli dakarguli nivTebis dabruneba-

Si ufro detaluradaa aRwerili axalcixis mazris mTavarxucesis, deka-

noz giorgi gamrekelis 1866 wlis 10 noembris  werilSi gabriel episko-

posisadmi. werilSi, gazeTis cnobisagan gansxvavebiT, Serif-begis axal-

cixeSi mosvla 8 noembriTaa daTariRebuli.  Tanac misi gvari SecdomiT 

abaSiZedaa moxseniebuli (rom ara konsultacia am sakiTxTan dakavSire-

biT baton ramaz surmaniZesTan, albaT didxans mogviwevda aWaris arar-

sebuli mudiris, Serif-beg abaSiZis pirovnebis Zebna. uRrmesi madloba 

baton ramazs maRalkvalificiuri konsultaciisaTvis).  g. gamrekelis 

cnobiT, dabrunebuli iqna monastris Semdegi nivTebi: saxareba vercxlis 

ydiT, saxareba barxatis ydiT,  sakurTxevlis Sesamoseli, vercxlis bar-

Zimis fexi, vercxlis saziarebeli kovzi, spilenZis damtvreuli Sandali,  

sxvadasxva samRvdelo Sesamoseli da sxva. aRniSnuli nivTebi miitanes 

axalcixis sabaჟoze da  gaukeTes aRwera. nivTebTan erTad Serif-begma 

miiyvana  borkilebdadebuli erTi TovleTeli mZarcveli. misive TqmiT, 

mZarcvelebi sul 19 iyvnen, romelTaganac ramdenime sazRvargareT dai-

Wires da imeds gamoTqvams, rom sxva nivTebsac daubrunebdnen monas-

ters.  dekanozi g. gamrekeli gabriel episkoposs Txovs, xelisuflebas 

moxsendes da jerovnad dafasdes is didi amagi, romelic Serif-beg xim-

SiaSvilma,  axalcixis mazris ufrosma dombrovskim, misma TanaSemwem xa-

nagovma da polkovnikma alibeg aTabagma gaswies dakarguli nivTebis pov-

naSi (q,c.a.  f. #21, s. 9985, f.1). CvenTvis ucnobia, imჟamad xelisuflebam 

rogor gaiTvaliswina g. gamrekelis xsenebuli Txovna, magram faqtia, 

rom 1878 wels Serif-beg ximSiaSvili,  rogorc samSoblos erTguli msa-

xuri,  ruseTis imperiis  general-maiori gaxda. Serif-beg ximSiaSvilis 

daxmarebiT warmatebiT gaxsnilma varZiis monastris gaZarcvis  faqtma  

aTwleulobiT ganapiroba monastris mSvidobiani cxovreba.                 
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Merab Kezevadze 

 

Robbery of Vardzia Saint Mary Assumption monastry in 1866 and  

Ajarians saviors of stolen jewellery 

 

Summary 

 

In 1857 has been renewed sanctified (1861) Vardzia Saint Mary Assumption 

monastry. In October, 1866 the Vardzia monastry was twice robbed. In artcile is reviewed 

Sherif Khimshiashvili contribution of returning stolen jewellery.  
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biWiko diasamiZe 

 

osmaluri  dokumentebi  baTumTan  damakavSirebeli   

saxmeleTo  gzebis mSeneblobis Sesaxeb  

XIX  saukunis 60—70—ian wlebSi 

 

I. gza baTumidan kapandibamde 

 

me–19 saukunis 70–ian wlebamde baTumi araerT mogzaurs, mkvlevar-

sa da saxelmwifo moxeles (andrian diupre, malmuzi g., palgrevi j.,  ji-

udiCi...) mounaxulebia da yvela erTxmad aRniSnavs, rom baTumi warmoad-

genda soflis tipis dasaxlebas, Tumca aRiareben mis moxerxebul, Rrma 

da qarebisagan dacul navmisadgoms, romelsac momavalSi gazrda–ganvi-

Tarebas uwinaswarmetyveleben. ase moxda kidec: qalaqma md. yorolis-

wylis SesarTavidan samxreTiT–navmisadgom  yuresaken gadainacvla da 

60–iani wlebidan e.w. `axali baTomis~–azizies dasaxlebis ganaSenianeba 

daiwyo: aSenda azizies meCeTi, wm. nikolozis eklesia; cota adre, Suqu-

ra, sakarantino Senoba...(diasamiZe, 2013:74–80; diasamiZe b., 2013:50–54). 

trapizonSi inglisis konsuli 1867–1872 ww.  viliam jiford pal-

grevi, romelic kargad icnobda baTumsa da mis warsuls, werda: `sul co-

ta xnis win baTumi lazistanis  sanapiros Cveulebriv dasaxlebaze cota 

didi iyo, sadac  upiratesad cxovrobdnen meTevzeebi da kontrabandis-

tebi~ (palgrevi, 2012:63), magram misive SefasebiT, baTumis bunebrivi pi-

robebis gonivruli gamoyenebiT, `baTumi SeiZleba gadaiqces sparseTis 

da kavkasiis mniSvnelovan navsadgurad da Savi zRvis portebs Soris, 

odesis Semdeg, daikavos meore adgili~ (gv. 84). gansakuTrebul bunebriv 

pirobebSi ki gulisxmobs `misi navsadguris upiratesobas da ganaxlebas 

gzebisa, romlebic am punqtidan mxaris SigniT Sedian~ (gv. 72). 

baTumis ganviTarebisaTvis gzebis mniSvnelobas, sagangebod usvams 

xazs 1874 wels aWaraSi mgzavrobis Sedegebis Semajamebel naSromSi `sami 

Tve TurqeTis saqarTveloSi~, cnobili samxedro specialisti giorgi 

yazbegic. igi baTumTan damakavSirebel gzebis mogvarebiT ori didi 

problemis gadaWras varaudobs: ekonomikursa da kulturuls, igi wers: 

`baTumsa da anatoliis centralur punqtebs Soris swori da uzrunvel-

yofili gzebis gayvanis aucilebloba TvalsaCinoa. uamisod Savi zRvis 
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saukeTeso porti baTumi TurqeTisaTvis mkvdar kapitalad darCeba, xo-

lo TurqeTis saqarTvelos da somxeTis centraluri punqtebi `CaixrCo-

bian TavianT qonSi~... aseve `livanis, SavSeTisa da arTvinis simdidre, ba-

Tumis gzis gareSe, vaWrobisaTvis mkvdar kapitalad iqceva da evropis 

gavlena, romelmac aziis mravali kuTxe gaanaTla, darCeba TurqeTis sa-

qarTveloze Semoklebul qvis kedlebs miRma~ (yazbegi, 1995:104–108). 

yvelafer amis da imis gaTvaliswinebiTac, rom sul ufro izrdebo-

da msoflios did saxelmwifoTa (ruseTi, inglisi, safrangeTi...). inte-

resi baTumis mimarT, TurqeTis saxelmwifom 60–iani wlebis meore naxev-

ridan gadadga praqtikuli nabijebi baTumi–yarsis, aWariswylis xeobis 

gavliT baTumi–axalcixis da baTumi–Curuq–su–ozurgeTis mimarTule-

biT gzebis gasayvanad. TurqeTis gaaqtiureba, rogorc maSin aRniSnav-

dnen, SemTxveviTi ar iyo. `livanaze gavliT didi gzatkecilis gayvanis 

sakiTxi foTi–Tbilisis rkinigzis mSeneblobis dawyebasTan erTad ga-

dawyda. rogorc Cans, am SemTxveviTi damTxvevis ukan imaleba im ideis 

WeSmariti da cocxali kavSiri, romelmac gamoiwvia orive am gzis gamoCe-

na~–wers g. yazbegi (gv. 104). 

marTlac, baTumsa da yarss Soris gzis gayvanis Sesaxeb TurqeTis 

mTavrobam gadawyvetileba jer kidev 1848 wlis 22 oqtombers miiRo (il-

dizTaSi, 2012:235), magram praqtikuli ganxorcieleba mxolod oc welze 

meti xnis Semdeg gadawyvita trapizonis vilaeTis mTavari mejlisis mi-

marTvis safuZvelze (ildizTaSi, 2012:241). Cemi gamosvlis Temac am mi-

marTvisa da  miRebuli pasuxebis ganxilva–analizi iqneba, radgan isini 

Seicaven mravalmxriv informacias imdrois baTumisa da misi Semogarenis 

mosaxleobis socialur–ekonomikuri mdgomareobis Sesaxeb. 

osmaluri dokumenti `SeTanxmebis mixedviT baTumsa da kapandibs 

Soris gasayvani gzis livanedan  hajifaSas xidamde da iqedan artanujis, 

artaanis, olTisis, arzrumisa da yarsis mimarTulebiT gagrZelebis  Se-

saxeb~ daTariRebulia 1869 wlis 31 martiT da damowmebulia trapizonis 

vilaeTis mTavari mejlisis wevrebis beWdebiT. mimarTvis teqsts safuZ-

vliani gaazrebis mizniT, movitanT srulad: `vaWrebi, xelosnebi da 

RvTismetyvelebi ityobinebian, rom mosaxleobis mier yarsis artaanis, 

Cildiris da arzrumis mxareebidan livaneSi  Camotanili yvelanairi 

sursaT–sanovage da sxva nivTebi, mdinare Woroxis gavliT navebiT baTu-

mis portSi gadaaqvT. Tumca xSirad uamindobis gamo mdinareze, zRvis ax-
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lo raionebSi kviraobiT uwevT lodini, rac mgzavrebisa da vaWrebis za-

ralsa da gaRaribebas iwvevs. am mdgomareobis gamosworeba SesaZlebeli 

iqneba yvelaze mosaxerxebel marSrutze baTumidan kapandibamde mTavari 

gzis gayvaniT. sagzao mSeneblobis dawyebamde am monakveTis daTvalie-

rebisa da Seswavlis mizniT aucilebelia inJinris gamogzavna. aRniSnuli 

sakiTxi Cveni mejlisis mier iqna ganxiluli da aRiniSna, rom ugzoobam 

mosaxleobas da vaWrebs garTulebebi Seuqmna. imis gamo, rom regioni da-

usaxlebeli da mTiania, yaCaRebis da avazakebis Tavdasxmebic xSiria. xse-

nebul kapandibsa da baTums Soris gasakeTebeli gza, sami saaTis savalia. 

arc erT mxares qviani da tyiani adgili, cixe an Senobebi ar aris. kapandi-

bi aq momsvleli da wamsvleli navebis dgomisa da moZraobisTvis usaf-

rTxo da mosaxerxebeli punqtia. aq sakmarisi raodenobis urmebis momza-

debis SemTxvevaSi is mgzavrebi da tvirTi, romlebic uamindobis gamo 

ver gabedaven zRvaSi gasvlas, baTumamde da baTumidan kapandibSi or sa-

aTSi SeZleben am manZilis dafarvas. amave dros vaWrebisTvis es niSnavs 5 

saaTis dakargul dros da mniSvnelovani manZilis mogebas. amisTvis mdi-

nare Woroxis orive  mxares mravalricxovani duqnis, qarvaslis da msgav-

si Senobebis aSeneba drois mokle monakveTSi am mxaris ayvavebis safuZve-

li gaxdeba. cxadia, rom miRebuli mogebisgan mTeli baTumi isargeblebs, 

ris gamoc mosaxleobisgan miRebuli daxmareba, iqneba es naRdi fulis 

gaRebiT Tu mSeneblobaSi piradi monawileobiT, saWiroze meti iqneba. am 

gzis Seswavlasa da SemowmebasTan erTad mSeneblobis dawyebis sakiTxze 

gadawyvetileba miRebulia, magram momavalSi gansaxorcielebeli msgav-

si saqmianobisa da mSeneblobisTvis erTi inJineris iq mudmivad yofna au-

cilebelia. Cveni umdablesi Txovnaa, lazistanis sanjaySi erTi inJine-

ris gamogzavna~ (ildizTaSi, 2012:241).. 

rogorc mimarTvis teqstis saTauridan Cans, baTum–yarsis gzis gay-

vana baTum–kapandibs Soris gzis mSeneblobiT unda dawyebuliyo. aqamde 

baTumidan aWariswylis xeobis mimarTulebiT gza axalSen–xeyru–ergeze 

gavliT midioda, amitom yarsis, artaanis, Cildiris da arzrumis mxaree-

bidan livaneSi (arTvinSi) Camotanili yovelgvari saqoneli baTumamde 

WoroxiT navebis saSualebiT CamohqondaT. amas adasturebs g. yazbegic, 

roca wers, rom `arTvinis vaWrobis gamococxlebis erTaderTi saSuale-

ba samdinaro gzaa...  Tu arTvinidan baTumamde navebiT 5–6 saaTSi Cadian, 

ukan dabrunebas 4–5 dRe sWirdeba. baTumSi datvirTuli navebi dinebis 

sapirispiro saWapano RvedebiT moaqvT... meore welia, rac ingliseli 
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vaWrebis kompaniam daiwyo yarsisa da SavSeTis puris Sesyidva da baTumSi 

tvirTis Woroxis gziT gagzavna~ (yazbegi, 1995:114–115). 

rogorc zemoT motanili dokumentidan Cans, uamindobisas navebi 

zRvaSi ver Sediodnen, ris gamo lodini uwevdaT, rac did drod da xar-

jad ujdebodaT, amitom mosaxerxebeli iyo kapandibidan (kapandibi adgi-

lia, dasaxleba axlandeli daba xelvaCauris Semdeg maxos xidamde) ba-

TumSi saurme gziT saqonlis Catana, rasac sul 2–3 saaTi dasWirdeboda. 

werilSi, rogorc vnaxeT, dasabuTebulia kapandibis SesaCerebel pun-

qtad vargisianoba, gzis gayvaniT aq mcxovrebi mosaxleobis sargebeli: 

yaCaRebisa da avazakebisagan daecva, samuSaos gaCena, Woroxis orive mxa-

res duqnebis, qarvaslebis da sxvadasxva Senobebis ageba da amiT axali Se-

mosavlis gaCena baTumisTvisac. werili mTavrdeba specialuri inJinris 

gamogzavnis TxovniT, romelic uxelmZRvanelebda am saWiro da aucile-

bel saqmes... 

gamogzavnili pasuxiT, romelic TariRdeba 1286 wlis rabiulahi-

riT (1870 wlis aprili) vgebulobT, rom mTavrobam moiwona proeqti da 

miiRo gadawyvetileba gamogzavnos trapizonis gzebisTvis adre gamoye-

nebuli da kvalifikacia amaRlebuli  inJineri  seremoni da samuSaoTa 

mwarmoeblebi liro da amori (ildizTaSi, 2012:241). 

1870 wlis 4 agvistos dokumentiT cxadi xdeba, rom gzis monakveTe-

bis Seswavla damTavrebuli da saqmis gagrZelebisaTvis saWiro moxelee-

bi daniSnuli arian. garkveulia, rom swor monakveTebze gza 7–7 wyrTis 

(3,5 m), xolo  ferdobebze da kldovan adgilebze 6–6 wyrTis (3,0 m) siga-

nis iqneba (wyrTa=50–52 b.d.). 

marTalia, am gzis mSeneblobis mimdinareobis Sesaxeb dokumentebi 

ar gvaqvs, magram 1873 wlis zafxulSi baTumidan ergemde  rom gza Ziri-

Tadad damTavrebulia da kapandibamde gza gayvanilia, amas adasturebs 

cnobili mkvlevari dimitri baqraZe, romelmac am gziT imogzaura aWa-

riswylis xeobaSi 1873 wels. igi wers: `aWariswylisa da Woroxis SesarTa-

vamde samxreT–aRmosavleTiT viareT soflebze kaxabersa da  elgeze 

(erge) gavliT... gza, romliTac Cven mivdiodiT, saukeTesoa lazistanis 

safaSoSi. alag–alag igi damuSavebuli iyo, zogan kidev amuSavebdnen~ 

(baqraZe, 1987:35). 

zemoT motanili dokumentiT cxadad Cans, rom am gzis gayvanamde ka-

xabris dablobi–kapantibidan baTumamde  ZiriTadad auTvisebeli iyo.  
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`regioni dausaxlebeli da mTiania... gzis arc erT mxares qviani an tyiani 

adgili, cixe an Senobebi ar aris~, vkiTxulobT mejlisis mimarTvaSi. 

amrigad, baTumis moxerxebuli portiT msoflios did saxelmwifo-

Ta dainteresebam da Sesabamisi nabijebis gadadgmam (Sav zRvaze gaaqtiu-

reba, baTumis portis ruseTis mier aqtiurad gamoyeneba, Tbilisi–fo-

Tis rkinigzis mSenebloba...) TurqeTis saxelmwifo aiZula meti yurad-

Reba daeTmo baTumisaTvis, misi bunebrivi pirobebis ukeT gamoyenebi-

saTvis, rac gulisxmobda masTan damakavSirebeli gzebis gayvanasa Tu ar-

sebulis gaumjobesebas. am TvalsazrisiT gansakuTrebuli mniSvneloba 

hqonda baTumidan yarsisa da aWariswylis xeobis mimarTulebiT saurme 

gzis mSeneblobis dawyebas, romlis pirveli punqti  kapantibi iyo. 

baTumi–kabantibis gzis mSeneblobiT daiwyo gzaTa mSeneblobis im 

gegmis ganxorcieleba, romelic gulisxmobda baTum–yarssa da baTum–

axalcixes Soris moxerxebuli gzebis gayvanas, romelic uzrunvelyofda 

samxreT saqarTvelos mdidari raionebidan sasoflo–sameurneo da sam-

rewvelo produqciisa Tu nedleulis baTumis portiT saerTaSoriso 

vaWrobaSi CarTvas. amiT sargebels naxavda q. baTumi da saqarTvelos 

aqamde Caketili samxreTis raionebic. 

marTalia, amjerad  warmovadgineT mxolod baTum– kapandibs Soris 

gzis mSeneblobis amsaxveli moxseneba, magram momavalisTvis gaTvalis-

winebuli gvaqvs baTum–yarssa da baTum–axalcixes Soris gzebis mSeneb-

lobis amsaxveli dokumentebis moZieba, maTi analizi da farTo mkiTxve-

lisaTvis miwodeba. 

 

 

gamoyenebuli literatura: 

 

1. baqraZe d. arqeologiuri mogzauroba guriasa da aWaraSi, Targmna 

arCil totoCavam, baTumi, 1987 

2. diasamiZe b. axali osmaluri dokumentebi baTumis wm. nikolozis 

taZris mSeneblobis Sesaxeb.–kr. `Cveni sulierebis balavari~ V, Tb., 

2013 

3. diasamiZe b. osmaluri wyaroebi `axali baTomis~ ganaSenianebis Sesa-

xeb.–kr. baTumi–warsuli da Tanamedroveoba, t. III, baTumi, 2013 



 156 

4. ildizTaSi m. saqarTvelo da qarTvelebi osmalur saarqivo doku-

mentebSi, stamboli, 2012 

5. palgrevi v. aWara lazeTi, Targmna da gamosacemad moamzada ramaz 

surmaniZem, baTumi, 2012 

6. yazbegi g. sami Tve TurqeTis saqarTveloSi, baTumi, 1995 

 

 

 

 

 

Bichiko Diasamidze 

 

Ottoman Documents on Construction of the Roads connecting to Batumi 

 in 60-70-s of XIX CenturyThe Road from Batumi to Kapandibi 

 

Summary 

 

The author studies the ottoman document – an appeal of the main Majlis of Trabzon 

Vilayet to the Central Power – translated into Georgian. The appeal argues the necessity of 

building of a cart road (3-3, 5 m width) from Batumi to Kapandibi and its extension toward 

Ajaristskali Gorge and Karsi in the future. On one hand the road would help to sell 

merchandise of the south districts of “Otoman Georgia” and to develop Batumi and its Port 

on the other one. 
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vladimer  wverava 

 

quTaisSi  aWarel mcvelTa  (CafarTa)  saqalaqo 

razmis istoriidan 

 

1905 wlis dasawyisSi, gaZlierebuli revoluciuri moZraobis wina-

aRmdeg dasavleT saqarTveloSi mefis ruseTis xelisuflebam 21 Teber-

vlidan samxedro mdgomareoba gamoacxada., magram am RonisZiebam ver uS-

vela carizms. quTaisis guberniasa da TviT qalaq quTaisSi gaZlierda 

carizmis sawinaaRmdego gamosvlebi, carizmma mTel imperiaSi ukan dai-

xia, rasac mohyva 17 oqtombris manifesti. mosaxleobas garkveuli ufle-

bebi uwyalobes. mefisnacvlis wardginebiT quTaisis gubernatorad dai-

niSna v. staroselski. 

staroselski TanaugrZnobda revolucionerebs da xelsac uwyobda. 

policiis moxeleebs es ar gamoparviaT. peterburgSi imperatorTan ig-

zavneboda ”danosebi” mis saqmianobaze. mas Semdeg, rac moskovsa da ruse-

Tis did qalaqebSi revoluciuri gamosvlebi CaxSobil iqna, mefis xeli-

sufleba Setevaze gadavida da daiviwya 17 oqtombris manifesti. 

qalaq quTaisSi adgilobriv mosaxleobasa da jariskacebs Soris 

normaluri urTierToba sufevda, jariskacebi TanaugrZnobdnen qalaqSi 

gamarTul mitingebsa da demonstraciebs, zogjer monawileobdnen kidec 

mRelvare SekrebebSi. revoluciurad ganwyobil moqalaqeebs aSkarad 

mtruli damokidebuleba hqondaT xoperis polkis kazakebTan, es urTi-

erToba kidev ufro daiZaba, radgan mTavrobam kazakebi policiuri fun-

qciebisaTvis gamoiyena (mWedliZe 1993:236). 

xelisuflebas es nabiji gadaaTqmevina policiis rigiTi Semadgen-

lobis gaficvam, romlis mizezadac maT dabali  xelfasi gamoacxades da 

misi momateba moiTxoves. qalaqis TviTmarTvelobas umwvavesi finansuri 

mdgomareobis gamo am Txovnis dakmayofilebis araviTari saSualeba ar 

gaaCnda. 

xelfasebis sawinaaRmdego moZraobis aRmavlobis pirobebSi amas 

mZime Sedegebi SeiZleboda mohyoloda. 20 noembers gamarTul gansakuT-

rebul TaTbirze qalaqis Tavi d. lorTqifaniZe ambobda: ”rogorc yve-

lasaTvis cnobilia quTaisis qalaqis policia aqamdec arafris moqmedi 

iyo, axla ki faqtobrivad aRar arsebobs da yovelgvari dacvis gareSe, 

darCenili mosaxleoba saSinlad terorizebulia (q.c.a.fon-

di108,saq.3339, furc.5-6). 
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es gancxadeba mowmobs, rom qalaqis xelmZRvaneloba movlenebis ki-

dev ufro negatiur ganviTarebas moeloda. imave TaTbirze qalaqis Tav-

ma xmosnebs sTxova, erCiaT gamgeobisaTvis, ra gziT gamosuliyo am mZime 

viTarebidan, gamgeobam 21 noembris sxdomaze miiRo gadawyvetileba, mo-

saxleobas usafrTxoebis uzrunvelsayofad Sedgeniliyo ”saqalaqo 

dacva”. 

mefis xelisuflebam qalaqSi gaaZliera kazakTa patrulireba, isini 

sxva drosac ar gamoirCeodnen TavSekavebuli qceviTa da adgilobrivi 

mosaxleobisadmi pativiscemiT. axla ki, roca erovnuli da socialuri 

CagvriT gamowveuli emociuri aRgznebadoba arnaxulad gaizarda, kaza-

kebi kidev ufro gamomwvevad da uxamsad iqceodnen. amis gamo gaxSirda 

moqalaqeebsa da maT Soris SeiaraRebuli Setakebani, rasac zogjer 

msxverplic axlda. (mWedliZe:258). 

rogorc Cans, kazakTa patrulirebis gaZliereba da moqalaqeTa Se-

viwroba maT mier xorcieldeboda gubernator staroselskis gverdis 

avliT. es ukanaskneli ki mefisnacvals daufaravad moaxsenebda yoveli-

ves. staroselski Tavis moxsenebebSi iTxovda kazakTa polkis qalaqidan 

gayvanas. marTalia man kazakTa polki qalaqidan ver gaiyvana, magram isini 

iZulebuli gaxades yazarmul mdgomareobaze gadaeyvanaT, Tumca iyo  ma-

Ti calkeuli gamoxdomebi qalaqSi (vaWriZe p.,  gabunia g., 1967:64). 

1906 wlis 8 ianvars mefisnacvalma quTaisis guberniaSi samxedro 

mdgomareoba gamoacxada. gaica staroselskis dapitimrebis brZanebac, 

magram man moaxerxa daetovebina saqarTvelo, xolo Semdeg sazRvargareT 

gaiqca. quTaisis dasawynareblad gamogzavnili iqna generali alixanov-

avarski, romelsac misces ukiduresi zomebis gamoyenebis uflebac ki. 

revoluciuri gamosvlebis gaaqtiurebisas quTaisis policielTa 

aqtiurobam iklo, isini uCiodnen dabal xelfas da samsaxurSi ar gamodi-

odnen. aseT viTarebaSi, qalaqis saTaTbirom qalaqSi wesrigis da simSvi-

dis dasacavad daiqirava aWarel mcvel (CafarTa) razmi 41 kacis Semad-

genlobiT, romelTa Soris erTi iyo ufrosi. isini pirnaTlad asruleb-

dnen maTze dakisrebuli movaleobas, acilebdnen xazinas, fostas, icav-

dnen sazogadoebriv wesrigs qalaqSi da ebrZodnen avazakebsa da bandi-

tebs. mosaxleoba mieCvia maT da policielebze metad maT endoboda. qa-

laqis TviTmarTvelobam maTTan gaaforma xelSekruleba, ris mixedvi-

Tac yoveli axali wlis damdegs  TviTmarTveloba maT xelfasebs qalaqis 

Semosavlebidan gadauxdida. qalaqis TviTmarTvelobac da xelisufle-

bac kmayofili iyo maTi muSaobiT.  
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wesrigis ganmtkicebis mizniT  qalaqis gamgeobasa da xmosnebs gu-

bernatori slavoCinski  Txovda yovelwliurad, qalaqis biujetis dam-

tkicebisas gaeTvaliswinebinaT aWareli CafrebisaTvis Tanxa, raTa maT-

Tvis gaegrZelebinaT xelSekruleba. misi azriT isini ufro saimedoni iy-

vnen, vidre ”gorodovoebi”, romlebic ver arTmevdnen Tavs dakisrebul 

movaleobas. Tanac 41 aWareli Cafris Senaxva gacilebiT iafi jdeboda, 

vidre Statiani ”gorodovoebisa ” (q.c.a.f.108,s.3732, f.211). 

1909 wlis 7 dekembers gubernatori Txovda qalaqis Tavs da gamgeo-

bas ganexilaT misi winadadeba aWareli mcvelebis (Cafrebis)  41 kaciani 

razmisaTvis gaegrZelebinaT xelSekruleba. winaaRmdeg SemTxvevaSi igi 

iZulebuli iqneboda  aemoqmedebina mTavrobis  mier miRebuli 1906 wlis 

31 ianvris gankarguleba, romlis Tanaxmadac orive sqesis yovel 400 sul 

mosaxleze unda yofiliyo gorodovois  erTi Stati.  imჟamad quTaisSi 

cxovrobda orive sqesis 48  aTasi mcxovrebeli, es  saSualebas miscemda 

gubernators qalaqSi StatiT 120 gorodovoi hyoloda, rac qalaqs Za-

lian Zviri daujdeboda, radgan  TiToeul maTgans weliwadSi unda mieRo 

seriozuli anazRaureba (ufros gorodovois 275 maneTi, xolo umcross 

ki 215 maneTi. amis garda, weliwadSi damatebiT 25 maneTi aRWurvilobisa 

da tansacmlisaTvis (q.c.a.f.108, s.3738,f.1). 

qalaqis TviTmarTvelobam daakmayofila gubernatoris Txovna.   qa-

laqSi dasamyarebeli iyo wesrigi.  rogorc zemoT aRvniSneT maTi Senax-

vis xarjebi qalaqis biujetidan finansdeboda da ufro iafi iyo. 

mefis xelisuflebam quTaisSi gazarda policielTa raodenobaca 

da xelfasic (300 maneTamde), Tumca aman ver uSvela saqmes.  quTaisis 

xmosnebs sxdomebze xSirad aRuniSnavT policielTa umoqmedoba, gansa-

kuTrebiT RamiT. policielebi Tvlidnen, rom  xelfasi zrdis miuxeda-

vad mainc dabali iyo da ar surdaT avazakis tyviisaTvis SeeSviraT mker-

di, Tanac gorodovoebad armiaSi gawvevisagan gaTavisuflebuli, fizi-

kurad SeuZlo pirebi Sediodnen. maT ki moqalaqeTa dacva ar SeeZloT. 

1914 wlidan aWarelTa  mcvel razms (Cafrebs) ar gaugrZeles xel-

Sekruleba,  Statiani gorodovoebis ricxvi ki gazardes. es mefis xeli-

suflebasac awyobda (radgan maT gazardes qalaqSi gorodovois Stati) 

da TviTmarTvelobasac (radgan 1913 wlis gankargulebiT policielTa  

Sesanaxi Tanxis naxevars xazina ixdida). 

saxelmwifo wesrigis ganmtkicebasa da sazogadoebrivi simSvidis 

dacvas, mTavrobis finansebis gareSe emsaxureboda kavkasiis mefisnacva-

lis 1913 wlis 24 dekembris gankarguleba, romelic moiTxovda kerZo 
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mflobelebisagan meezoveebis daqiravebas. damqiravebels maTTvis unda 

gadaexada 300 maneTi wliurad. mefisnacvalis savaldebulo dadgenile-

ba iTvaliswinebda agreTve yoveli ezos Sesasvlelis ganaTebas mTeli 

Ramis ganmavlobaSi. yovel mepatrones unda gamoekida quCis farani qu-

Cis saxelwodebisa da nomris CvenebiT (mWedliZe, gv.135). 

mTavrobis es dadgenileba qalaqis saTaTbiroSi gansaxilvelad wa-

radgina gubernatorma (q.c.a.108, s.4297, f.72).  igi amtkicebda, rom quTa-

iss ar hqonda amis saSualeba. saTaTbiro iTxovda gubernators ukan wae-

Ro mTavrobas es winadadeba, Tu arada  saWirod Tvlidnen SeedginaT de-

putacia da mefisnacvalTan gaegzavnaT Sesabamisi TxovniT.  

quTaisSi aWarel mcvelTa (CafarTa) razmis arsebobaze  qalaqis 

TviTmarTvelobam uari ganacxada, radgan SeuZlebeli xdeboda maTi Se-

naxvis xarjebis gaReba gorodovois xarjebTan erTad.  policielTa Se-

naxvis xarjebis  naxevars ki xazina ixdida,  rac didi SeRavaTi iyo qala-

qis biujetisaTvis. 

 

 

gamoyenebuli literatura da wyaroebi: 

 

1. vaWriZe p., gabunia g., quTaisi,Tb. 1967w. 

2. mWedliZe g., ”quTaisis axali istoriis narkvevebi” quT.1993w. 

3. quTaisi XIII saukunis 60-iani wlebidan  XX saukunis 20-ian wlebamde, 

Semdgeneli da redaqtori g. mWedliZe, quT.2013w. 

4. quTaisis centraluri arqivi, fondi 108; saqme 3339, 3732, 3738, 4297, 

4198, 3894.  

 

Vladimer Tsverava 

 

For the history of civil detachment of Adjarian 

security cuard (Chapars) in Kutaisi 

 

Summary 

 

In 1905 tsarizm announced the military authoritu against the aggrarated 

revolutionary moment in west Georgia since the 21at of februaru, but in vain. In the 

province of Kutaisi and also in town Kutaisi, it started and made a protest against the 
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authority. Tsarizm back step provisionalu and V. Staroselskiwo supported the 

revolucioneres was appointed as a gavernor of Kutaisi. 

In Kutaisi, there were normal situationes between the armu and population. Some of 

the soldiers partcipated in the domenstrations. Cossachkin regiment located in Kutaisi, also 

patricipated in the dissolution of demonstrations and meetings. That’s why there were 

clashes between the population and Cossackian, some of them ended with bloody too. 

In Kutaiss, police rufused to do their duties, they exclaimed that their salaries were 

lov and they were litle. Self-government of the town discussed this question and brought 

the detached forces (chaprebi) from Adjara. The government spent a little money on them. 

They did their duties, delivered post, and guarded the town trom disorderliness and trouble. 

In 1914 the town refused to accept their services, as the authority raised the number of 

police and exchequer was instructed to save them it was a big privilege for self-

government of Kutaisi. 
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fridon qardava  

 

ruseT-TurqeTis 1877-1878 ww. omis amsaxveli 

britanuli masalebi aWaris arqivSi 

 

saqarTvelos mravalsaukunovani istoriis  WeSmaritad mniSvnelo-

vani etapi gaxldaT XIX saukunis bolo meoTxedi, periodi rodesac sa-

qarTvelom daibruna  mravalnatanji kuTxe - aWara da samudamod saku-

Tar wiaRSi daiunja. saqarTvelos teritoriuli mTlianobisaTvis brZo-

las wlebis manZilze ewirebodnen saqarTvlos Rirseuli Svilebi; araer-

Txel ajanyebulan aWaris mkvidrni osmaluri uRlis gadasagdebad da 

Tavisuflebis mosapoveblad. saqarTvelos erovnuli gmiris selim xim-

SiaSvilis rwmena, rom aWara odesme mainc daubrundeboda dedasaqarTve-

los, mtkice libod  daefuZna mamuliSvilTa mgznebare brZolas. 

miuxedavad imisa rom uSualod swored ruseT-TurqeTis 1877-1878 

ww. omis Sedegi gaxldaT ZirZveli qarTuli kuTxis SemoerTeba  saqar-

TvelosTvis (ufro farTod Tu SevxedavT - ruseTis imperiisTvis)  ar 

unda daviviwyo am omSi qarTvelTa lomis wili,  Cveni didi moRvaweebis 

ideologiuri  mxardaWera da  bolos georgievskis traqtatiT aRebuli 

valdebuleba ruseTis imperiis mxridan. 

am mniSvnelovani periodis amsaxveli dokumentebi naklebad iyo da-

culi aWaris arqivSi,  rac logikuri iyo kidec, magram bolo periodSi es 

danaklisi nawilobriv mainc aRmofxvril iqna. pirveli nabiji iyo uSua-

lod qarTuli arqivebidan (Tbilisi, quTaisi) Semotanili koleqciebi, 

omis Sesaxeb arsebuli dokumentebis aslebi, romlebmac adgili daim-

kvidres  sacavebSi i-81 da i-82  fondebis saxiT. Semdgomi nabiji, dame-

TanxmebiT ufro mniSvnelovani iyo am periodis  Seswavlis kuTxiT;  aWa-

ris arqivSi Semotanil iqna britaneTis arqivebSi saqarTvelos Sesaxeb 

daculi dokumentebis aslebi, romlebic damuSavda saarqivo wesiT da  

amჟamad daculia Cvens sacavebSi koleqciis saxiT (fondi i- 83). am koleq-

ciis mniSvnelovani nawili ruseT-TurqeTis 1877-1878 ww. omsac Seexeba.  

fondi  i-83-is pirveli anaweris pirveli tomis  pirveli saqme 279 

gverdidan moyolebuli mTlianad ruseT-TurqeTis omis peripetiebs 

exeba (1). dokumentebi warmoadgenen britaneli diplomatebisa da sam-

xedro pirebis werilebs, moxsenebiT baraTebsa da patakebs, romlebsac 

ZiriTadad sagareo saqmeTa  saministrosa da premier-ministrs ugzav-
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nidnen. amitomac aqvs esoden didi mnivneloba zemoTxsenebul dokumen-

tebs. am saqmeSi sul 356 gverdia.   am saqmeSia masalebi berlinis kongre-

sisi oqmebzec. 

mimowera CvenTvis saintereso sakiTxze iwyeba general-leitenant 

diksonis 2 weriliT leiardisadmi (3).  rogorc viciT cnobili arqeolo-

gi jon henri leiardi  uiliam gladstonis mTavrobaSi muSaobda pirvel 

konsulad saidumlo mrCevlis rangSi, xolo lordma bikinsfildma is 

1977 wels   konstantinopolSi konsulad daniSna. amitomac mimarTavdnen 

mas diplomatebi da samxedroebi omis periodSi. es werili 1977 wlis 12 

seqtembriT TariRdeba. diksoni gaxldaT samxedro ataSe. maTi mimowera 

moicavs mTel aT gverds da  mTlianad exeba  ruseT-TurqeTis omsa da 

masTan dakavSirebul Temebs. Semdeg iwyeba kapitan troterisa da dikso-

nis mimowera. kapitani troteri aseve moxsenebebs ugzavnis leiards. 1877 

wlis 16 dekembris werilSi romelic troterma  diksons gaugzavna, daw-

vrilebiTaa aRwerili aWara-lazistanis 

situacia;  moxsenebaSivea baTumis yu-

ris, baTumisa da sari sus batareebis 

mdebareobis amsaxveli rukebi. samas me-

eqvse gverdze mocemulia saqarTvelo-

TurqeTis saomari poziciebis amsaxveli 

rukac (4). es mimowera grZeldeba samas-

mecxre gverdamde.  Semdeg dokumentSia 

warmodgenili san-stepanos zavis amsax-

veli masalebi. 316-e gverdidan iwyeba  

friad mniSvnelovani mimowera vice kon-

sul biliotsa da markiz solsberis So-

ris. pirveli werili 1978 wlis 13 apri-

liTaa daTariRebuli da mas trapinzo-

nidan vice konsuli bilioti ugzavnis 

premier ministr markiz solsberis (5).  Zalian mniSvnelovan sakiTxs exe-

bian bilioti, solsberi da Semdeg leiardi. saubari exeba omis periodSi 

da Semdeg lazebis beds; masalebSi lazebis  gasaxlebisa da ajanyebis Za-

lian saintereso faqtebi da istoriebia moTxrobili, romelsac samwuxa-

rod qarTul istoriagrafiaSi naklebi yiuradReba aqvs daTmobili. am 

sakiTxs adre  Cvens mier ramdenime statia mieZRvna. 

dokumentSi warmodgenilia britaneTis mTavrobis memorandumi. igi 

konfidencialuri iyo da etyoba Sidamoxmarebis instruqcias daniSnu-
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leba hqonda. aqvea ruseT-britaneTis SeTanxmeba, romelsac solsberi da 

Suvalovi aweren xels. dokumentebSi aris agreTve berlinis kongresis 

oqmi. 

351-e gverdidan iwyeba planketis werili solsberisadmi, romli-

Tac cxadi xdeba rusuli jaris Semosvla baTumSi.  baTumis dakaveba mox-

da 1978 wlis 6 seqtembers.  Zv. stiliT 25 agvisto).   

 
igive dokumenti franguladacaa moyvanili (6). omisSemdgomi peri-

petiebis amsaxvel werilebSi  kvlav lazeTis sakiTxTan dakavSirebuli 

mimoweraa biliotsa da  premierministrs Soris  (1878 wlis 12 seqtembris 

CaTvliT). dokumenti mTavrdeba foTis vice konsulis Tomas gardneris 

solsberisadmi  gagzavnili ori weriliT, romlebSic ZiriTadad samxed-

ro SenaerTebis gadaadgilebazea saubari (7).  

ruseT-TurqeTis omTanaa dakavSi-

rebili amave tomis meore saqme (8),  ro-

melSic warmodgenilia vicekonsul bi-

liotis moxsenebiTi baraTebi solsberi-

sadmi. werili, romelic 1978 wlis 13 seq-

tembersaa Sedgenili trapinzonSi, exeba 

ruseTis jaris mdgomareobas da lazebis 

mRelvarebas mosalodneli gadasaxlebis 

gamo. amave sakiTxs exeba konsul Cudi 

liolis  werili solsberisadmi.  

        zemoTxsenebuli fondis pirve-

li anaweris meore nawilSi (A kategoria) 
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aseve mdidradaa masalebi omis Sesaxeb. mniSvnelovania riketsis (brita-

neTis konsuli TbilisSi)  depeSebi (1877 wlis 10 martidan 12 dekembram-

de) sagareo saqmeTa saministrosadmi   (sul Svidi depeSa (9);  aseve, foTis 

konsul gardneris   (gagzavnili 1978 wlis 15,17 aprilsa da 2 seqtembers) 

(10)  da TbilisSi britaneTis konsulis Cudi liolis depeSebi  sagareo 

saqmeTa saministrosadmi (1878 wlis 29 aprilidan  11 agvistos CavliT, 

sul 8 depeSa) (11). sainteresoa amave anaweris 591,592 da 593 saqmeebi,- 

britaneTis sagareo saqmeTa saministros konfidencialuri gamomcem-

loba, ”damatebiTi korespodencia TurqeTis sakiTxebTan dakavSirebiT 

1878 wlis ivnisi ”, (sam nawilad). 

gansakuTrebiT sainteresoa agreTve alfred biliotis, Cudi lio-

lis, da Tomas gardneris 1878 wliT daTariRebuli moxsenebiTi baraTebi  

premierministrisa da sagareo saqmeTa saministrosadmi, romlebis dacu-

lia   i-83 fondis pirveli anaweris mesame tomSi (B kategoria)  (13).  omsa 

da omisSemdgom viTarebas exeba alfred biliotis mier 1879  wels Sedge-

nili moxsenebiTi baraTebic.   

     amrigad,  aWaris saarqivo sammarTvelos fondsacavSi daculi 

britanuli koleqcia (fondi i-83), 1877-1878 ww. ruseT-TurqeTis omis sa-

kiTxebiT dainteresebul mkvlevarTaTvis warmoadgens umniSvnelovanes 

pirvelwyaros.  masSi vxvdebiT aqamde ucnob faqtebs da niuansebs, rom-

lebic aucileblad gamoadgeba zemoTxsenebuli periodiT dainterese-

buli istorikosebsa  da sazogadoebis faro nawils. 

 

 

 

gamoyenebuli literatura da wyaroebi: 

          

1. DICKSON C., lieutenant-general, military attache. (fondi i-83.tomi 1; aRwera 1. to-

mi1,saqme1,furceli 280) 

2. The Rt Hon Sir Austen Henry Layard GCB (/���st�n �hεnri� �lεərd/; 5 March 1817 

– 5 July 1894) was an English traveller, archaeologist, cuneiformist, art historian, 

draughtsman, collector, author, politician and diplomat.  

3. saarqivo sammarTvelos centraluri arqivi fondi i-83.tomi 1; aR-

wera 1. tomi1,saqme1,furceli 279; 

4. fondi i-83.tomi 1; aRwera 1. tomi1,saqme1,furceli 306 
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5. fondi i-83.tomi 1; aRwera 1. tomi1,saqme1,furceli 351 

6.  fondi i-83.tomi 1; aRwera 1. tomi1,saqme1,furceli 356 

7. fondi i-83.tomi 1; aRwera 1. tomi1,saqme2,furceli 1 

8.  fondi i-83.tomi 1; aRwera 1. tomi2,saqme570-576 

9.  fondi i-83.tomi 1; aRwera 1. tomi2,saqme577,578,587 

10.  fondi i-83.tomi 1; aRwera 1. tomi2,saqme579-586 

11.  fondi i-83.tomi 1; aRwera 1. tomi2,saqme 591,592,593 

12.  fondi i-83.tomi 1; aRwera 1. tomi3,saqme1-18 

 

 

 

Fridon Kardava 

                           

1877-1878 years Russia-Turkey war reflecting British  

materials in Ajara Archives 

 

    In Ajara Archives Administration are kept British Collection (Fund I-83), in 

which are very interesting documents connected wirh 1877-1878 years Russia-Turkey war.  

In this collection we can found previously unknown facts and nuances, which are very 

import for many researher who are interested with these issues.   
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Ольга Чернышова  

 

АДЖАРИЯ В РОССИЙСКОЙ ГЕОПОЛИТИКЕ: 

ПРОШЛОЕ И НАСТОЯЩЕЕ 

 

Аджария, состоящая из приморской и горной частей, в разные периоды своей 

истории входила в состав различных грузинских царств. В XVI веке в результате 

захватнических устремлений Персидского государства и Османской империи канули 

в прошлое целостность и независимость Грузии, и до третьей четверти XIX века 

Аджария, разделенная на два санджака (Батумский и Аджарский), попала под 

турецкое владычество. На протяжении веков Османская империя проводила 

политику насильственной исламизации христианского населения Аджарии. Именно 

в этот период в регионе, исповедующем христианство со времен Андрея 

Первозванного, получает распространение ислам. 

Интерес Российского государства к этим территориям совпал с периодом 

расцвета и военного могущества Османской империи. Попытки наладить российско-

грузинские или российско-аджарские //грузинские связи встречали яростное 

сопротивление не только Порты, но и Персии. Под угрозой начала военных действий 

Османская империя и Персия вынудили Ивана IV вывести русские отряды из 

Кахети. Несмотря на многочисленные попытки Российской империи закрепиться в 

регионе в последующие три столетия османы жестко контролировали аджарские// 

грузинские земли.  

На протяжении всего периода господства Османской империи не утихали 

народные волнения. Борьба за независимость грузинского (аджарци) народа была 

направлена на восстановление Самцхе-Саатабаго. Освободиться от турок аджарцам 

удалось лишь в XIX веке, в ходе русско-турецкой войны. Тогда Д. Святополк-

Мирский писал царскому наместнику в Тбилиси о важности взятия и присоединения 

к России города-порта Батуми. Взятие Батуми стало возможным, в том числе, 

благодаря пророссийской позиции местных аджарских беков (1). Один из 

влиятельнейших из них  - Шериф-бек Химшиашвили – придерживался российской 

ориентации и ратовал за воссоединение Аджарии и Грузии. И хотя решающие 

сражения развернулись на Балканах, в победе России на Кавказско-Малоазиатском 

фронте значительную роль сыграл грузинский народ.    

Вслед за народами Балканского полуострова население Грузии, включая 

аджарцев, воспринимало русско-турецкую войну 1877 – 1878 гг. как 

освободительную. Многочисленные факты подтверждают стремление аджарцев 

воссоединиться с Грузией. И несмотря на трехвековое османское владычество 
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аджарцам удалось сохранить свою культуру, традиции и родной язык. По 

завершению русско-турецкой войны европейские государства (Великобритания, 

Франция, Австрия) сделали все возможное, чтобы пересмотреть условия мирного 

договора между Османской и Российской империями, не в пользу последней. Не без 

вмешательства европейских держав Батуми (Батум) был объявлен порто-франко (до 

1886 г.). Статус порто-франко способствовал расширению торговли, привлечению 

капитала и возникновению промышленности. В эти годы Батуми превратился из 

крохотного провинциального городка в благоустроенный по европейскому образцу 

город. Численность населения стремительно увеличивалась (с 3 до 35 тыс. чел.), и 

вскоре город стал третьим по величине на Южном Кавказе. Выгодное 

географическое положение Батуми осознали еще в 80-е гг. XIX века, что позволило 

использовать порт для транспортировки бакинской нефти. Это был третий по 

значимости порт Российской империи после Санкт-Петербурга и Одессы. После 

подписания Берлинского мирного договора территория бывшего Аджарского 

санджака, отошедшего к Российской империи, была преобразована в Батумскую 

область (с 1883 по 1903 г. являлась частью Кутаисской губернии). 

Кавказский театр первой мировой войны и октябрьский переворот 

большевиков внесли свои коррективы в погранично-территориальные вопросы. 

После подписания Советской Россией Брестского мирного договора (3 марта 1918 г.) 

Аджария переходила к Турции. С 15 апреля по декабрь 1918 года Аджария была 

занята турецкими  войсками, но уже вскоре, в следствие поражения Турции в первой 

мировой войне и подписания Мудросского мира, вошла в состав оккупационной 

зоны британской Черноморской армии. Англичане управляли Батуми до середины 

1920 года, когда союзное командование (Великобритания, Франция, Италия) 

приняло решение передать эту территорию Грузинской демократической 

республике. Это совпадало с интересами РСФСР, которая и осуществила переход 

Аджарии под управление Грузии, официально оформив все Карсским договором 

1921 года. Карсскому предшествовал Московский договор о дружбе и братстве 

между Турцией и РСФСР от 16 марта 1921 года, который закреплял районы Карса, 

Ардагана, Артвина за Турцией, а район Батуми за Грузией (2). А согласно Карсскому 

договору Турция и Россия оставляли за собой право ввести войска в Аджарию в 

случае военного вторжения третьих государств в этот регион. Этот договор 

урегулировал ситуацию на Южном Кавказе после распада Российской империи. 

В настоящее время административни центр Аджарии – Батуми – является 

важным экономическим, культурным, туристическим центром Грузии. В Батуми 

велик процент русского населения и выходцев из бывшего СССР. Еще некоторое 

время назад в автономии было российское присутствие. И речь не только о силовой 
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поддержке, которая выражалась в расквартированной в Батуми 145 мотострелковой 

дивизии. В первую очередь речь об экономическом, социокультурном 

взаимодействии, о сохранении русской речи и элементов русской культуры в 

регионе.  

В первые постсоветские годы Москве удавалось контролировать 

политическую ситуацию в автономии, оказывая поддержку главе автономии Аслану 

Абашидзе. Выражая внешнюю лояльность руководству страны Абашидзе, тем не 

менее, проводил независимую от Тбилиси внутреннюю и внешнюю политику. Центр 

соглашался на все условия, выдвигаемые руководством Аджарии, опасаясь получить 

третью горячую точку. Батуми в свою очередь никогда не выдвигал требований об 

изменении своего статуса, и регулярно подтверждал намерение остаться в составе 

Грузии. Со временем союз Батуми и Тбилиси все сильнее походил на конфедерацию, 

и, вполне естественно, что столь «широкая» автономия не могла удовлетворить 

грузинские власти. К этому времени в остальной части Грузии, за исключением 

Абхазии и Южной Осетии, разворачивал активную деятельность 

Североатлантический альянс, наращивая военное присутствие и осуществляя 

подготовку грузинских военных. Вероятность вооруженного конфликта центра и 

автономии увеличилась к 2004 году, когда верные новому президенту Михаилу 

Саакашвили военные части были готовы вступить на территорию республики. В тот 

момент определенную миротворческую роль сыграла Россия, чьи войска, 

находившиеся в Аджарии, продемонстрировали нейтралитет. В мае 2004 года 

бессменному лидеру Аджарии А. Абашидзе, утратившему доверие населения, и не 

поддержанному российскими военными частями, ничего не оставалось, как 

покинуть Батуми и Грузию. Уход Абашидзе многие зарубежные и российские 

аналитики называли началом краха политики России на Кавказе, и чуть ли ни 

предвестником распада самой России (3). Были и те, кто более реально смотрел на 

происходящее (4). Так или иначе, но вмешательство Москвы в историю с Абхазией и 

Южной Осетией не сводилось лишь к бескорыстной помощи дружественным и 

лояльным России народам. Это скорее можно назвать демонстрацией национальных 

интересов и намерений РФ в регионе. Поэтому, несмотря на поддержку 

Соединенными Штатами радикальных шагов Саакашвили по укреплению 

грузинской государственности, события в Абхазии и Южной Осетии не могли 

развиваться по аджарскому сценарию.  

В последнее время в СМИ все чаще поднимается вопрос о всевозрастающем 

турецком влиянии в Грузии, и особенно в Аджарии. В начале XXI века Турция 

начала осуществлять давнюю мечту восстанавливая свое влияние на аджарских 

землях. Подспорьем для этого является и тот факт, что около 30 процентов 
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населения автономии исповедуют ислам. Конечно, вряд ли представляется 

возможным, чтобы одним прекрасным утром жители Аджарии проснулись в Турции. 

Однако  пантюркизм набирает обороты и со стороны радикальных сил слышны 

заявления о том, что Аджария исконно турецкая территория, оккупированная 

Грузией столетие назад (5). Однако абсолютно ясно, что территория автономии 

попала под влияние Турции в обмен на инвестиции в развитие рекреационной сферы 

и транспорта. 

В настоящее время, когда военное присутствие России в Аджарии осталось в 

далеком прошлом, геостратегические интересы Москвы в регионе могут быть 

представлены инвестициями в экономику и расширением культурных связей. Тем 

более что для подобного сотрудничества есть отличная основа – это богатая 

совместная история. 
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AJARA IN THE RUSSIAN GEOPOLITICS: THE PAST AND THE PRESENT 
 

Summary 
 

In the article the author explores the history of region of Adjara occupying a 

strategic position and being important factor in the geopolitics of several countries, 

including Russia. For many centuries territory of Adjara was a part of different states – 

Ottoman Empire, Russian Empire and Georgia. Current research shows that today the 

Autonomous Republic of Adjara as being part of Georgia, has been still influenced by the 

other countries. 
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Tamaz  futkaraZe 

nurie  muratova 

 

1877-1878 wlebis ruseT-TurqeTis omi da  

institucionaluri mexsiereba 

 

naSromi Sesrulebulia evrokavSiris proeqtis ,,MEMORYROW”-is 

CarCo-programa ,,maria kiuri”-s farglebSi farglebSi 

 

saarqivo monacemebi. saarqivo monacemebi mdidaria ruseT-Turqe-

Tis 1877-1878 wlebis omis amsaxveli masalebiT, Tumca maTi ZiriTadi nawi-

li Tavmoyrilia ruseTis, balkaneTisa da sxva saxelmwifoebis arqivebsa 

da wignsacavebSi. saqarTvelos arqivebSi aRniSnuli omis amsaxveli masa-

lebi SedarebiT mwiradaa Semonaxuli. es gasagebicaa, radgan saqarTvelo 

iyo ruseTis imperiis nawili da saarqivo dokumentaciebic ZiriTadad pe-

terburgis arqivSi iyrida Tavs. ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis omis 

Semdeg, saarqivo dokumentebi SeTanxmebisamebr unda darCeniliyo baTum-

Si, Tumca osmalebma daarRvies es SeTanxmeba da dokumentebis didi nawili 

gaitaces, nawili ki peterburgSi gaigzavna. swored aman ganapiroba is, rom 

aWaris ar-is saarqivo sammarTveloSi am omis Sesaxeb arsebuli dokumen-

tebi SedarebiT mwiria.  

saqarTvelos erovnul arqivSi ruseT-TurqeTis omis amsaxveli ma-

salebi Tavmoyrilia fond 17-sa da fond 1087-Si. aRniSnul fondebSi da-

culia mimowerebi samxedro xelmZRvanelobisadmi TurqeTis frontze ar-

sebuli mdgomareobis Sesaxeb (f. 1087, an.1, saqme 545). dokumenti exeba ru-

sebis winsvlas buga-tapak-yarsis mimarTulebiT. dokumentSi aRniSnulia, 

rom general develis gankargulebaSia 7 batalioni. saubaria imis Sesaxe-

bac, rom aWarlebi apireben TurqeTis winaaRmdeg aqtiur Setevas axalci-

xis mimarTulebiT. 

amave saqmeSi daculia Tavad WavWavaZis werilebi general-adiutant 

loris meliqovisadmi. erT-erTi werili TariRdeba 1877 w. 14 maisiT. masSi 

aRwerilia meomar mxareTa SeiaraReba, amasTanave aRniSnulia, rom adgi-

lobriv gzebze SesaZlebelia mxolod msubuqi tvirTis gadatana, rom 

amindebi gauaresda, gzebi gauvali gaxda da rusebma veRar SeZles iaraRis 

gadatana urmebis saSualebiT. dokumentebSi naTlad Cans Worebis gavrce-

lebis meqanizmebi mowinaaRmdegis SeSinebisa da masze fsiqologiuri ze-

wolis mosaxdenad (Tumca zogjer aseT Worebs safuZvelic hqonda), ker-
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Zod qristianul mosaxleobaze Tavdasxma-gaZarcvis mizniT mTielebis 

mzadebasTan dakavSirebiT.  

amave fondis 516-e saqmeSi warmodgenilia 1877-1878 ww. ruseT-Turqe-

Tis omis istoriis gamosacemad momzadebuli masala, romelic Seexeba Sa-

vi zRvis aRmosavleT sanapiroze ganviTarebul sabrZolo moqmedebebs. 

masSi CarTuli iyo enguris da maruxis SenaerTebi. dokumentis mixedviT 

enguris SenaerTi Seiqmna soxumisa da quTaisis SenaerTTa bazzaze. doku-

mentSi gansakuTrebuli yuradReba gamaxvilebulia qobuleTSi warmoebu-

li sabrZolo operaciebis Sesaxeb, romelzec iyo damokidebuli rusTa sa-

erTo warmateba. dokumentSi naTqvamia, rom warumateblobis SeTxvevaSi 

saWiro gaxdeboda guriis sazRvrebTan Tavdacvis gaZliereba. aqvea masa-

lebi cixisZirTan, soxumTan warmoebuli brZolebis, muhajirobis, afxa-

zebis mier moqvis da kvitauris dasaxlebuli punqtebis dakavebis Sesaxeb.   

saarqivo dokumentebSi warmodgenilia grenaderTa me-14 qarTuli 

polkis sabrZolo cxovrebis istoria (f.1087, an.1, saqme 76), grenaderTa 

pirveli kavkasiuri, me-19 qveiTi samxedro SenaerTebis monawileobis am-

saxveli masalebi (f.1087, an.1, s.559) qronologiuri TanmimdevrobiT, mi-

mowerebi samxedro da samoqalaqo xelisuflebasTan omSi daRupuli ja-

riskacebis ojaxebisaTvis daxmarebis gawevis Taobaze. dokumentebidan 

irkveva, rom Camoyalibebulia daxmarebis gamwevi sazogadoeba omSi daRu-

pulTa ojaxebisaTvis, dasaxlebulia Segrovili Tanxis raodenobiTac 

(f.17, an.1, saqme 189). 

erovnuli arqivis fondebSi daculia agreTve 1877-1878 ww. ruseT-

TurqeTis omis amsaxveli sxva masalebi, kerZod, rukebi, sqemebi, gegmebi 

(f.1087, an.1 saqme 1295), baTumis olqis mmaTvelobis droebiTi debulebis 

masalebi (romlis mixedviT olqi erT sanavsadguro (baTumi) da sam okru-

gadU(baTumis, arTvinis, aWaris) daiyo (scssa, f.229, an.1, saqme 48, furc.1-a). 

am masalebidan irkveva, rom ruseTis saimperatoro kari iTvalisiwnebda 

osmalTa batonobis Sedegebs. swored amitom aq moqmedebda ori tipis sa-

samarTlo//mejlisi: saero da adgilobrivi (scssa, f.545, saqme 1677, 

furc.1-3). 

aRsaniSnavia is garemoeba, rom muhajirobis paralelurad swrafad 

daiwyo rusebis mier axladSemoerTebuli miwebis kolonizacia. general-

adiutant sviatopolk-mirskis kavkasiis mefisnacvlisadmi gagzavnil do-

kumentSi pirdapir weria: ,,muhajirobas aqvs pirvelxarisxovani mniSvne-

loba TurqeTTan Cveni axali sazRvrebis gamagrebisa da kavkasiaSi Cveni 

politikuri mdgomareobis gaumjobesebisaTvis... amitom: 1. xeli ar unda 
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SevuSaloT muslimanebs TurqeTSi gadasaxlebaze arc pirdapir, arc iri-

bad. 2. unda gavataroT RonisZiebebi, raTa muhajirTa miwebi moxdes mxo-

lod mTavrobis gankargulebaSi... danaxarji, milionic rom iyos, mizamni-

marTuli da sasargebloa. mTavaria CavasaxloT rac SeiZleba meti rusi. 

winaaRmdeg SemTxvevaSi sabolood unda davemSvidoboT azrs kavkasiaSi 

rusebis Camosaxlebis Sesaxeb. amas aqvs rogorc samxedro, ise ekonomiku-

ri da politikuri mniSvneloba. rusebis dasaxleba aqaurebs gauCens Tur-

qeTSi gadasaxlebis survils”, weria moxsenebaSi (scssa, fondi 416, an.3 

furc.9-19). marTlac, male aq gaCnda araerTi rusuli kolonia, kerZod: 

smekalovka — qobuleTis maxloblad (general-gubernator smekalovis pa-

tivsacemad), komarovka (baTumis olqis pirveli gubernatoris komarovis 

pativsacemad), romanovka, xolodnaia sloboda (exl. boni), stepanovka, go-

rodoki, aleqseevka da a.S. md. WoroxispireTSi dRemdea SemorCenili am 

movlenis amsaxveli gvarsaxeluri toponimebic: sinicini, bikovi, saxarovi 

da a.S. 

ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis omis Sesaxeb masalebs vxvdebiT ag-

reTve saqarTvelos umaRlesi mmarTvelobis saerTo krebis (fondi #1), kav-

kasiis samoqalaqo nawilis mTavarmmarTeblis mTavari sammarTvelos uf-

rosis kanclariis (fondi #5), kavkasiis samoqalaqo nawilis mTavarmmarTeb-

lis kancelariis (fondi#12), kavkasiis samxedro-saxalxo mmarTvelobis 

(fondi #545) da sxva fondebSi. 

saarqivo masalebSi warmodgenilia axalcixis gubernatoris Txovna 

kavkasiis mTavarmmarTeblisadmi axalcixidan TurqeTSi 1500 ojaxis gada-

saxlebis Taobaze (fondi #5, an.1, saqme 622), sxvadaxva saxis kerZo Txovnebi 

muslimTa TurqeTSi sacxovreblad gadasvlsaTan dakavSirebiT (fondi #12, 

an.2 saqme 263), afxazebis TurqeTSi gadasaxlebis Sesaxeb (fondi #545, an.1, 

saqme 191). fondebidan gamovlenil sakataloge baraTebSi aris dokumen-

tebi muslimi moRvaweebis: Samilis, yazi-mulas, xaji-muratis moZraobeb-

ze, romelic pirdapir exeba muhajirobis process. am TvalsazrisiT me-

tad sainteresoa gela guniavas mier gamocemuli dokumentebis krebuli 

,,Исламская община Кавказа по документам Грузинских Архивов 1800-1917 гг.“ 

romelSic am periodis islamuri Temis moRvaweobis sruli dokumentaciaa 

Tavmoyrili da romelic axalgazrda mkvlevarma mravalwliani muSaobis 

Semdeg gamosca. dokumentur doneze msgavsi moculobis gamocema bolos 

wlebis manZilze ar Sesrulebula. 

ruseT-TurqeTis omis Semdeg aWara quTaisis gubernias dauqvemdeba-

res. Sesabamisad, quTaisis saxelmwifo arqivSi warmodgenilia arc Tu 
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ise mravalricxovani, magram metad sagulisxmo masalebi am omis Sesaxeb. am 

dokumentebidan Cans, rom qarTuli sazogadoeba SesaniSnavad erkveoda 

Seqmnil politikur situaciaSi da samSoblosTan dabrunebas aqcevda gan-

sakuTrebul yuradRebas. erT-erT dokumentSi pirdapiradaa miTiTebu-

li: ,,ra mizezebic ar unda hqonda oms, igi aucilebeli da did mniSvnelo-

vani iyo saqarTvelosaTvis”. 

quTaisis saxelmwifo arqivSi daculi dokumentebidan yuradRebas 

iqcevs e.w. ,,namsaxurebTa siebi”. es dokumentebi dRemde aravis Seuswav-

lia. am siebSi warmodgenilia 1877-1878 ww. ruseT-TurqeTis omSi monawile 

calkeul pirTa sabrZolo biografia da damsaxureba, sakuTriv: Tavadi 

giorgi Teimurazis Ze agiaSvili, kavkasiis samxedro okrugis leib-gvar-

diis rotmistri (ekuTvnoda imerel TavadaznaurTa Stos, dabadebula 

1831 wels, daamTavra quTaisis samazro 

saswavlebeli, monawileobda ruseT-Tur-

qeTis 1853-1856 (yirimis) da 1877-1878 wle-

bis omebSi. 1855 w.  13 seqtembers mianiWes 

iunkris, 1861 w. praporSikis (zemdegi), 

1868 wels ki podporuCikis samxedro Cini 

da gadaiyvanes leib-gvardiaSi, daqorwi-

nebula Tavadis qalze — Nnatalia dadian-

ze, romlisganac SeeZina qal-vaJi: nikolo-

zi da elizaveta), romelic samxedro mama-

cobisaTvis dajildoebuli iyo wm. vladi-

miris IV xarisxis ordeniT, brinjaos med-

liT, samkerde niSnebiT (quTaisis csa, 

fondi 1, saqme 1715, furc. 30, 31, 32, 33). 

Tavadi levan aleqsandres Ze CiCua, 

Stabs-kapitani (quTaisis guberniis samegrelos Tavadaznaurta Sto),  da-

badebuli 1847 w. 16 aprils, swavlobda quTaisis sagubernio gimnaziasa da 

Tbilisis iunkerTa saswavlebelSi, iyo zugdidis mazris meore ganyofi-

lebaSi samSvidobo Suamavali. Mmonawileobda ruseT-TurqeTis 1877-1878 

ww. omSi. 1877 w. maisSi daiWra da gamosajamrTeleblad gaigzavna Nme-12 sam-

xedro nawilis hospitalSi. Mmxedruli mamacobisaTvis dajildovda  wm. va-

lentinis IV xarisxis ordeniT (xmliTa da bafTiT - 1877 w. 25 agvisto) da 

brinjaos medliT (qcsa, f. 1, s. 4985, furc. 21-27). 

   gociriZe ivane levanisZe, kapitani, quTaisis TavadaznaurTa sak-

rebulos deputati, 1877-1878 ww. ruseT-TurqeTis omis monawile, dabade-
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buli 1843 w. 8 Tebervals, swavlobda erT-erT kerZo saswavlebelSi. saf-

ronto saqmis kargi codnisaTvis 1864 w. 5 dekembers mianiWes unterofic-

ris samxedro wodeba, 1866 wlidan ki iunkeria. 1877 w. mart-ivnisSi kavkasi-

is samxedro olqis xelmZRvanelobis 433-e brZanebiT Caricxes guriis meo-

re StabSi. Oosmalebis winaaRmdeg brZolaSi gamoCenili mamacobisaTvis 

1877 w. 26 noembers dajildovda wm. stanislavis mesame xarisxis ordeniT, 

xmliTa da bafTiT. mogvianebiT, 1878 w. noemberSi dainiSna aseulis xel-

mZRvanelad. Mmonawileobda muxaestatesTan, xucubanTan warmoebul brZo-

lebSi, sabrZolo TanamSromloba akavSirebda general-leitenant oklob-

JiosTan, general-maior janibekovTan, generaluri Stabis polkovnik yaz-

begTan da a. S.  (qcsa, quTaisis TavadaznaurTa sakrebulo,  f. 1. s. 4498, 

furc. 11-17) . 

quTaisi arqivSi daculi dokumentebi exeba ruseT-TurqeTis metoqe-

obis sakiTxebsac, rogorc omis dros, ise omis Semdeg. erT-erTi oqmis mi-

xedviT osmaleTis sazRvao xomaldebis biuro ,,MAXEYCIE”-s baTumSi mi-

uTvisebia miwis farTobi, sadac adre arsebula sabaJos Senoba (exl. goge-

baSvilis quCaze). dokumentebis mixedviT baTumis yofili mmarTveli mah-

mud aRa gamoTqvams wuxils, rom adgilobrivma miliciam ,,xelyo” TurqTa 

,,sakuTreba”, Tumca iqve aRniSnulia, rom rusebis Semosvlis Semdeg Tur-

qebs CamoerTvaT yvela sakuTreba da igi rusebis xelSi gadavida (qccsa, 

fondi 18, saqme 92, furc.21-22). 

aWaris ar saarqivo sammarTveloSi aRniSnuli omis Sesaxeb masalebi 

Zalze mwiradaa warmodgenili, Tumca britanul koleqciaSi (britaneTis 

arqivebSi daculi dokumentebis qseroaslebi (romlebmac arqivSi bina da-

ido 2006 w. fondi i-83) vxvdebiT dokumentebs, romlebic pirdapir Tu 

iribad am oms ukavSirdeba (britanuli masalebis mimoxilva efuZneba 

fridon qardavas gamokvlevebs). pirveli tomis mesame nawili moicavs 

1953-1877 wlebs da exeba yirimis oms. masSi aris manqanaze nabeWdi moxsne-

bebi, samxedro — strategiuli gzavnilebi. gzavnilebi Seexeba 1877-1878 

ww. ruseT-TurqeTis omis wina periodsac. aqvea baRdadis konsulisa da 

arabeTSi politikuri agentis h. raulinsonis, a. qeTgardis, simonsis da 

palgrevis moxsenebebi, romlebSic mimoxilulia baTumisa da aWaris im-

droindeli ekonomikuri da politikuri mdgomareoba. 

pirveli tomis meoTxe nawili 1877-1878 ww. Mmoicavs da exeba ruseT-

TurqeTis oms. moxsenebebi ekuTvnis h. leiards, romelic Tavis mxriv ey-

rdnoba diqsonis, kempbelis, polkovnik lenoqsis, kapitan faifis meTaur 

grenfelis da vicekonsul dufusis werilebs. saqmeSia san-stefanis xel-
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Sekrulebisa da berlinis kongresis masalebi. maT Soris oqmebis nawili. 

saqme mTavrdeba vice konsul biliotis werilebiT solisberisadmi. Q 

qarTuli sazogadoebrivi azri dakarguli teritoriebis dabrunebis 

sakiTxSi emTxveoda imperiis xelisuflebis damokidebulebas, magram 

Turqebi cdilodnen adgilobrivi patriotebis winaaRmdeg proislamuri 

Zalebis gamoyenebiT ar daeSavaT aWaris samSoblosTan dabruneba. es Cans, 

rogorc saarqivo monacemebidan Tu perioduli presis furclebidan, ise 

xalxuri gadmocemebidan. swored fondi i-83, saqme #592-is 195-e dokumen-

tis mixedviT najaxebiT, danebiT SeiaraRebuli adgilobrivi mosaxleobis 

proTurquli nawili (romelTa raodenoba iyo mcire) rusebs emuqrebod-

nen, rom ibrZolebdnen maT winaaRmdeg sisxlis ukanasknel wveTamde, rom 

TurqeTis jari mzadaa win aRudges rusTa Semotevas (fondi i-83, an. I, saq-

me #592, f. 195, 300). 

aRniSnuli propagandis wyalobiT patrioti Serif ximSiaSvili mo-

naTles ,,aWaris moRalated” Turqofil aWarlebisagan Seqmnes razmebi 

devriS faSas xelmZRvanelobiT, romlebmac Serif begs saxl-kari gadauw-

ves. sviatopolk-marskis mier didi mTavris mixeil nikolozisZisadmi gag-

zavnili depeSaSi weria: ,,didi mRelvarebaa aWaraSi. Serifis saxli gaanad-

gures aWarlebmao”. magram male, roca isini darwmundnen osmlaTa gan-

zraxvaSi Seignes danaSauli da isev Serif ximSiaSvilisaken ibrunes piri. 

i-83 fondis pirvel tomSi (saqme #21, furc. 356) 1878 wlis 2 seqtem-

briT daTariRebulia vicekonsul gardneris werili mainkus solsberi-

sadmi (miuRia 27 seqtembers). dokumentSi saubaria am omis calkeul deta-

lebze, kerZod: ,,batono Cemo, maqvs pativi mogaxsenoT, rom mdinare rio-

nis piras CamoitvirTa 15 zarbazani, romelic gamiznulia foTidan 5 mi-

lis daSorebiT ganlagebuli didi batareis SesaiaraReblad. gayvanili iq-

na mokle sarkinigzo xazi ports, rionis samxreT sanapiros da qalaqs So-

ris. 

Turqulma ,,sandlebma” romelic ganlagebuli iyo mdinaresTan mii-

Res gankarguleba daZruliyvnen cixisZirisa da baTumis mimarTulebiT da 

daxmarebodnen navsadgurTan mdgar transportSi samxedro masalebis 

datvirTvaSi.  

neid faSa da hasan begi erTi kviriT dayovdnen quTaisSi princ mir-

skisTan general oklobJios saxlSi, sadac ganixilavdnen baTumidan eva-

kuaciis sakiTxs, romelic unda gadavides rusebis xelSi mimidnare Tvis 

SvidSi, magram mogvianebiT baTumis Cabarebis ricxvad gadawyda mimdinare 

Tvis 12/24-oTxi rusuli korveti amJamad dgas foTis reidze da mzadaa 
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navsadgurSi Sesasvlelad daniSnul dros. miiCneven, rom gadaadgilebas 

ar Sexvdeba araviTari winaaRmdegoba lazebis mxridan, bevri maTgani ukve 

gadavida Woroxidan TurqeTis teritoriaze. dokumentSi saubaria rki-

nigzis direqtoris gankargulebis Sesaxeb, romlis mixedviT unda momza-

debuliyo vagonebi 5 aTasi jariskacis gadasayvanad Tbilisidan foTSi. 

karvebSi myofi oTxi batalioni baTumis Cabarebis SemTxvevaSi gadayvani-

li iqnebian odesasa da sevastopolSi.  

1878 w. 7 seqtembris werilSi gardneri solisberis acnobs ra Seqmnil 

situacias, aRniSnavs, rom rusebma, sakuTriv didi mTavris mixeilis adiu-

tantma baTumi formalurad Caibara 1878 w. 26 agvistos (7 seqtemberi), im-

peratoris qorwinebis wlisTavze. werilSi xazgasmulia, rom zarbaznis 20 

gasroliT daeSva Turquli droSa, incindents adgili ar hqoniaT. 21-e 

zarbaznis gasroliT ki aRimarTa rusuli droSa. gardneri exeba mZime 

ekonomikur mdgomareobas, rom rusebs daxvdiT ukacrieli adgilebi, sa-

Sineli SimSili da siduxWire. Aamitom saWiroa saswrafod gaigzavnos pir-

veladi moTxovnilebis saqonelio. werilidan vigebT, rom momzadebuli 

yofila ramodenime proeqti rkinigziT Tbilisisa da foTis baTumTan da-

sakvSireblad. erT-erTi proeqti iTvaliswinebda rkinigzis gayvanas bor-

jomis gavliT, romelic sirTulisa da siZviris miuxedavad mouwonebia 

did mTavars. 

britanul masalebSi mravladaa dokumentebi ruseT-TurqeTis omSi 

erTis mxriv aWaris saqarTvelosTan dabrunebis mniSvnelobis, meores 

mxriv ki im uaryofiT movlenebis Sesaxeb, ramac ganapiroba ZirZveli qar-

Tuli regionebidan mkvidri mosaxleobis ayra-gadasaxleba. gadasaxlebas 

daeqvemdebaren aWarlebi, lazebi da qarTveli xalxis sxva eTnografiuli 

jgufebi, aseve afxazebi, Crdilo kavkasielebi. gansakuTrebuli yuradre-

ba gamaxvilebulia lazebis sakiTxze. Ees problema saarqivo dokuemntebSi 

dakavSirebulia san-stefanos zavis Semdeg baTumis dabrunebis sakiTxTan. 

dokumentebidan Cans, rom lazebis sakiTxi berlinis kongreszec gamxdara 

msjelobis sagani. britaneTs ar surda baTumis gadasvla ruseTis xelSi. 

Aamitom wamouyenebiaT ingliselebs lazistanis saxanos Seqmnis idea. ikve-

Teba, rom britanelebs surdaT lazebis gamoyeneba rusebis winaaRmdeg, 

Tumca mogvianebiT, britaneTma miaRwia ra garkveul warmatebas berlinis 

kongresze, Seecada daeSoSminebinaT ajanyebuli lazebi (assca, f. i-83, 

an.1 saqme #1, furc. 348). 

vicekonsul biliotis mier 1878 w. 21 agvistos markiz solisberisad-

mi gagzavnili werilidan naTlad Cans TurqeTis xelisuflTa survili — 
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aiyaros mkvidri mosaxleoba mama-papiseuli adgilebidan. dokumentSi 

vkiTxulobT: ,,derviS faSam daavala baTumis muTasirifs, Seatyobinos mo-

saxleobas, rom rusebi Semovlen mimdinare Tvis 27-Si da vinc apirebs emig-

raciaSi wasvlas, unda wavidnen. muTaserifma udepeSa samgzavro gemebs da-

itvirTon Sida raionebidan Camosuli emigrantebis ojaxebiT da bargiT. . .  

baTumis mosaxelobaSi Turqebis damarcxebis Semdeg xma dairxa: visac 

axlave ar unda wasvla muhajirad, SeuZlia ase moiqces 3 wlis ganmavloba-

Si, manmade ki iqnebian rusebis qveSevrdomobaSio. . . Turqulma transpor-

tma am dReebSi baTumidan gaitanes 1200 Sekvra samxedro saWurveli, uam-

ravi weraqvi, niCabi da a.S.” dokumentebidan naTlad Cans Turqi agentebis 

propaganda, romlebic omSi damarcxebis Semdeg cdiloben mkvidri mosax-

leobis muhajirobisaTvis SeewyoT xeli (assca, f. i-83, an.1, saqme #1, f. 348). 

es is droa, roca wydeboda omis Sedegebis realizaciis da aWaris sam-

SoblosTan dabrunebis sakiTxi, roca osmaleTs jer kidev sjera, rom bri-

taneTis daxmarebiT daibrunebs omSi damarcxebis Sedegad dakargul te-

ritoriebs. rusebis baTumSi Semosvla ki gviandeboda. 18 seqtembers Sed-

genil dokumentSi vkiTxulobT, rom cixisZirSi 17 seqtembrisaTvis elo-

debodnen rusebs, romlebmac iq ganimtkices poziciebi, rom rusebi apire-

ben arTvinSi Sesvlas, baTumi ki emzadeba da mzadaa evakuaciisaTvis (assca, 

fondi i-83, an.1, saqme #1, f. 353). faSa dokumentebis mixedviT irwmuneboda, 

rom rusebi lazebs da aWarlebs erekebian TurqeTisakeno, Tumca konsu-

lis azriT rusebi maT darCenas Txovdnen. 

Mmkvidri mosaxleobis ayra-gadasaxleba awyobda ruseTsac da Tur-

qeTsac. ruseTs axlad SemoerTebuli teritoriebis dacarielebiT eZle-

oda mxaris kolonizaciis da rusulenovani elementebis Semosaxlebis Se-

saZlebloba. TurqeTs ki dausaxlebeli miwebis sameurneo aTvisebis da sa-

Wiroebis SemTxvevaSi ruseTis winaaRmdeg maTi gamoyenebis perspeqtivas 

qmnida. 

general-adiutanti sviatopolk mirskis kavkasiis mefisnacvalisad-

mi gagzavnil werilSi pirdapiraa naTqvami, rom dacarielebul teritori-

ebze unda dasaxldnen imperiis saimedo mosaxleoba. xalxi midis emigraci-

aSi, rasac aqvs pirvelxarisxovani mniSvneloba TurqeTTan Cveni axali 

sazRvris gamagrebisa da kavkasiaSi Cveni politikuri mdgomareobis gaum-

jobesebisaTvis. gadasaxlebulTa nacvlad rusuli elementis Casaxleba 

SeiZleba farTo masStabiT. . .  amitom: 

a) xeli ar unda SevuSaloT muslimanebs TurqeTSi gadasaxlebaze 

arc pirdapir, arc iribad; 
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b) unda gavataroT RonisZiebebi, raTa muhajirTa miwebi moxdes 

mxolod mTavrobis gankargulebaSi. 

nebismier SemTxvevaSi, mTavari amocanaa aq CavasaxloT rac SeiZleba 

meti rusi. winaaRmdeg SemTxvevaSi sabolood davemSvidobebiT azrs kavka-

siaSi rusuli mosaxleobis Casaxlebis Sesaxeb. Aar SeiZleba sinanuli ar ga-

movTqvaT, rom 1829 w. Semdeg axalcixis da aleqsandropolis uezdebis 

mdidar miwaze Camosaxldnen ara rusebi, aramed somxebi, berZnebi da Tur-

qeTidan gadmosulebi. aseTi Secdomis patieba ar SeiZleba. TqvenTvis 

cnobilia, ra sargebloba mogvitana kavkasiaSi gabneulma rusulma mosax-

leobam. Amas aqvs rogorc samxedro, aseve ekonomikuri da politikuri 

mniSvneloba. 

mosaxleobis Semadgenlobas safuZvlad unda daedos Semdegi princi-

pi: is unda iyos qristianuli. umetesoba unda iyos rusi. rusuli elemen-

tis gamoCena aqaurebs gauCens TurqeTSi wasvlis survils. . . SeiZleba mi-

viRoT mxedvelobaSi, rom pirvel periodSi aq SeiZleba Casaxldes 18 000 

suli (rusi), xolo berZnebi da somxebi Tanabrad, 6 aTasamde (scsa, f. 416, 

an.3, f..9,12,18,19). 

ruseT TurqeTis omSi damarcxeba da qarTuli provinciebis dakargva 

— saarqivo dokumentebis mixedviT — pirad tragediad aRuqvams trapizo-

nis gubernators iusuf faSas. Aamitomacaa, rom is rusebze qalaqis Cabare-

bis wina Rames wasula baTumidan, raTa monawileoba ar mieRo qalaqis Caba-

rebaSi. ,,ramdenime dRe baTumSi Cemi darCenis saWiroeba rom yofiliyo, 

avad gavxdebodio”, ase uTqvams iusuf faSas (assca, f. i-83, an.1, saqme #1, f. 

354-355). 

saarqivo dokumentebSi naTlad Cans britanuli diplomatiis utili-

taruli damoukidebloba muhajirobis problemebisadmi. Llazistanis sa-

xanos Seqmnis idea miznad isaxavda imas, rom baTumi ar gadasuliyo ruse-

bis xelSi. Aaseve naTelia ruseTis velikoderJavuli politika axlad dap-

yrobili (qarTvelTaTvis dabrunebuli) teritoriebi mimarT. 

aWaris saarqivo sammaRTveloSi daculia bulgareT-saqarTvelos 

urTierTobaTa istoriis amsaxveli masalebi, romlebSic vxvdebiT mona-

cemebs bulgareTis ganTavisuflebisaTvis monawile qarTvelebis sabrZo-

lo gmirobis Sesaxeb. mxedvelobaSi gvaqvs al. wereTelis diplomatiuri 

da sabrZolo moRvaweoba. igi iyo bulagreTSi ruseTis generaluri kon-

sulis mdivani. bulgarelTa ajanyebis dros (1876) is dainiSna plovdivSi 

vice-konsulis Tanamdebobaze, omis dros ki bulgarelTa gaTavisuflebi-

saTvis brZolaSi CaerTo. imdenad didi iyo misi damsaxureba bulgarelTa 
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winaSe, rom erT-erT quCas plovdivSi, xolo qalaqTan axlos mdebare erT-

erTi sofels misi saxeli ewoda (asscsa, f. r-2, an. 1, saqme #6518, f. 12). 

amave fondSi vxvdebiT cnobebs qarTveli moxaliseebis: v. WavWavaZis, 

i. amilaxvaris, d. CxeiZis, naTiSvilis, fanCuliZis, qavTaraZis, TumaniSvi-

lis, gurielis, goguaZis, egaZis, SevardnaZis, TavarTqilaZis da sxvaTa 

sabrZolo gmirobis Sesaxeb (iqvea, furc. 12), romlebic gverdSi daud-

gdnen bulgarel patriotebs. aqvea cnobebi general al. imereTinskis 

(bagrtionis) Sesaxebac, romlis xelmZRvanelobiT TurqTa batonobisagan 

gaTavisuflda ramdenime qalaqi, maT Soris  q. plevnas. swored amitom, 

bulgareTis q. loveCSi aRimarTa al. bagrationis Zegli, xolo erT erT 

centralur quCas ewoda misi saxeli, xolo nikoloz dadians osmalTa wi-

naaRmdeg brZolebSi gamoCenili gmirobisaTvis ruseTis saimperatoro  

kari omis Semdeg bulgareTis samefo taxtze erT- erT kandidaturadac 

ganixilavda (asscsa, f. r-2, an.1, saqme 6518). 

aWaris ar saarqivo sammarTveloSi daculia aseve ruseT-TurqeTis 

omis damTavrebis, aWaris saqarTvelosTan dabrunebis 25 wlisTavisadmi 

miZRvnili RonisZiebisa da saiubileo krebulis ,,Батум и его окрестности,, - 

is gamocemasTan dakavSirebuli masalebi ( asscsa, f. i-6, an. 1, saqme 3, 

furc. 1-19. Fondi i-6, an. 1, s. 250, furc. 1-46). 

ruseT-TurqeTis omisa da omis Sedegebis asaxva saskolo da umaR-

lesi skolis saxelmZRvaneloebSi. aWaris dedasaqarTvelosTan dabru-

nebis periodisaTvis samxreT-dasavleT saqarTveloSi skola ar arsebob-

da. saqarTvelos danarCen regionebSi arsebul skolebSi aRniSnuli sa-

kiTxis swavlebisas gansakuTrebuli yuradReba iyo gamaxvilebuli ruse-

tis rolsa da mniSvnelobaze, rom omSi gamarjveba iyo rusuli iaraRis 

dideba.Ees asec iyo. imdroindeli sazogadoebrivi azri da oficialuri xe-

lisuflebis mosazrebebi erTmaneTs eTanxmeboda aWaris saqarTvelosTan 

dabrunebis mniSvnelobis TvalsazrisiT. aseTive Sefaseba iyo mTeli sab-

WoTa periodis manZilze gamocemul saxelmZRvaneloebSi. maTSi samar-

Tlianad iyo  Sefasebuli ruseT-TurqeTis omis mniSvneloba saqarTve-

los gamTlianebasTan dakavSirebiT da am gamarjvebaSi ruseTis faqtoris 

gadamwyveti rolis aRiareba, magram ignorirebuli iyo Tavad qarTveli 

meomrebis gmiroba, mkvidri mosaxleobis antiosmaluri ganwyoba. cnobi-

lia, rom osmaleTis jarSi gawvevaze aWaris mosaxleobam kategoriuli ua-

ri ganacxada da aqtiurad Caeba ganmaTavisuflebel moZraobaSi.  

postsabWoTa periodSi gamocemul saxelmZRvaneloebSi es xarvezi 

gamosworebulia, amasTan yuradReba gamaxvilebulia ruseTis imperiul 
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zraxvebze — gaefarToebina imperiis sazRvrebi, rasac bunebrivia, obieq-

turad hqonda didi mniSvneloba aWaris samSoblosTan dabrunebis Tval-

sazrisiT. 

mexsierebis alternatiuli formebi. ruseT-TurqeTis oms insti-

tucionalur mexsierebasTan erTad ukavSirdeba mexseirebis alternati-

uli formebi. cxadia, samxreT-dasavleT saqarTvelos mosaxleobaSi 

dRemdea fesvgamdgari koleqtiuri xsovna im tragediebisadmi, rac os-

malTa batonobasa da ruseT-TurqeTis oms ukavSirdeba. Ees koleqtiuri 

xsovna tragediad iyo aRqmuli omis damTavrebis pirvel wlebSi da mogvi-

ano xanaSic. sabWoTa periodSi tardeboda aWaris mosaxleobis koleqtiu-

ri xsovnis Camoyalibebis intensiuri politika TurqeTis, rogorc 

,,mtris xatis” cnobierebis ganmtkicebis TvalsazrisiT. cxadia, aseTi po-

litika xels uwyobda ruseT-TurqeTis omis periodis travmebis gaRvive-

bas, koleqtiur xsovnaSi TurqTa mier Cadenili borotebis warmodgena-

aRqmas. aWaris saqarTvelosTan dabrunebisadmi miZRvnili RonisZiebebi, 

romlebic aRniSneboda mrgvali TariRebis Sesrulebisas, mudmivad axse-

nebda xalxs gancdil tragedias da qvecnobierad ayalibebda erTis mxriv 

erovnul cnobierebas, amave dros TurqeTis mimarT undoblobisa da 

mtrobis gancdis gaZlierebas. mxedvelobaSi gvaqvs 1903 w. ruseT-Turqe-

Tis omis damTavrebis 25 wlisTavisadmi miZRvnili RonisZiebebi da xucu-

banSi am movlenis amsaxveli erTaderTi memoriali. Sedegad miviReT is, 

rom aWaris mosaxleobas Camouyalibda ,,ukvdavi” undobloba TurqeTi-

sadmi, mudmivad warmoudgeboda osmaluri okupaciis sisastike, cnobie-

rebasa da yofierebaSi gaujda TurqeTis, ise rogorc borotebisa da dap-

yrobis Semoqmedis gancda. 

sabWoTa imperiis daSlis Semdeg saxelmwifo politika TurqeTis mi-

marT Seicvala da damyarda keTilmezobluri urTierToba, Tumca xalxis 

koleqtiur mexsierebaSi kvlav rCeba osmalTa batonobiT miRebuli trav-

mebis gancda. Ees gancda sxva problemasTanacaa dakavSirebuli. cnobilia, 

rom osmalebma aWaris mosaxleoba ekonomikuri Zaladobis berketebis ga-

moyenebiT gaamuslimanes. qarTvelis cnobierebaSi musulmani gaigivebu-

li iyo TaTarTan, TaTari ki aRqmuli iyo, rogorc borotebis Semoqmedi, 

radganac saqarTvelos uxdeboda mudmivi brZola muslumanuri agresii-

sagan Tavis dasacavad. ruseT-TurqeTis omamade, omis mxvelobisas Tu Sem-

dgom periodSi aWaris mosaxleobis mimarT meomari qveynebis damokidebu-

leba iyo TiTqmis identuri. Mmizani — qarTuli erovnuli sxeulis gaxleCa 

iyo. Mmiuxedavad imisa, rom aWaris mosaxelobam (romelic eTnikuri Tval-
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sazrisiT erTmniSvnelovanad qarTulia) miiRo islami, TurqeTma igi Tur-

qad ar miiCnia, arc rusma miiCnia igi qarTvelad da qarTvelTa erovnuli 

Tavmoyvareobis Semlaxavi eTnonimi ,,TaTari” uwoda. qarTveli muslimani 

Tavs Seuracxyofilad Tvlida. Mmdgomareoba arc sabWoTa periodSi gamos-

worebula. sabWoTa imepriis pirveli aRweris masalebSi aWarlebi qarTve-

lebisagan gansxvavebuli eTnosis saxiT arian warmodgenilni. aWarlebi-

sadmi aseTi damokidebulebis reliqtebi dResac gvxvdeba yofaSi, rac re-

gionalur tragediad aRiqmeba. swored am damokidebulebis Sedegic iyo 

1878 wlis Semdeg ganxorcielebuli e.w. ,,nebayoflobiTi muhajiroba”, ro-

ca calkeuli Turqofili aWareli  osmaleTis agentebis propagandistul 

ankess wamoego  da adgilobrivi mosaxleobis nawili  gadasaxlda Turqe-

Tis Siga provinciaSi. cxadia, es Sedioda ruseTis interesebSic. amiT mas 

axladdapyrobili teritoriebis kolonizaciis saSualeba eZleoda, Tur-

qeTs ki eyoleboda qarTvelis saxiT antirusuli Zala, romelic xels Se-

uwyobda qveynis Siga provinciebis sameurneo aTvisebas. Aamdenad, muhaji-

roba-alternatiuli mexsierebis formad unda ganvixiloT. Tavad muhaji-

rebi dRes maT iq cxovrebas kanonzomierad miiCneven, radgan maT ar miuw-

vdebaT xeli obieqtur istoriaze. sakuTriv aWaris mosaxleobaSi ki os-

malTa batonobis da ruseT-TurqeTis omis Sedegebi dRemde axsovT. es 

xsovna erTis mxriv maTi winaprebis tragedias ukavSirdeba, meores mxriv 

dedasaqarTvelosTan dabrunebis sixaruls, rac ruseT-TurqeTis oms 

mohyva Sedegad. maT swamT, rom osmlaTa batonobis da omis Sedegebis da-

viwyeba qmnis tragediebis gameorebis safrTxes. amitomacaa, rom keTilme-

zobluri urTierTobis miuxedavad, baTumSi Turqebis Semosvla-damkvid-

rebas aWaris mosaxleoba undloblobiTa da sifrTxiliT ekideba Tanam-

drove pirobebSic.  
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nazi daSniani 

 

dokumentebi baTumis olqis saqarTvelosTan 

SemoerTebis Sesaxeb (1920 weli) 

 

1918-1919 wlebi -  es iyo xana, roca pirveli msoflio omi damTav-

rda.  parizis sazavo konferenciaze wydeboda msoflios momavali bed-

iRbali. ruseTSi socialistur gadatrialebas samoqalaqo  omi mohyva, 

msoflio qaosSi yvelaze mZime mdgomareobaSi mcire  erebi aRmoCndnen,  

romelTa daukiTxavad da xSir SemTxvevaSi maTi interesebis sazianod 

wydeboda maTive bedi. brestis zavis Semdeg  garTulda amierkavkasiis 

sagareo viTareba. igi TurqeTis okupaciis safrTxis winaSe aRmoCnda. 

TurqeTis armiam 1918 w. aprilSi daikava baTumi, ozurgeTi, axalcixe.  ba-

Tumis sazavo konferenciaze (maisSi) ki TurqeTis delegaciam axali te-

ritoriuli pretenziebi wamoayena. 

1918w. 26 maiss, Sinagani winaaRmdegobebiT dauZlurebuli amierkav-

kasiis seimis daSlis dResve, saqarTvelom damoukidebloba gamoacxada. 

damoukidebeli saqarTvelosTvis gadamwyveti mniSvneloba hqonda imas, 

Tu rogor ganviTardeboda misi urTierToba evropis qveynebTan, moi-

survebdnen Tu ara isini saqarTvelosTvis daxmarebis aRmoCenas, mis 

dacvas ruseTis agresiisgan. 

evropis qveynebisa da saqarTvelos urTierToba mWidod ukavSirde-

boda `ruseTis sakiTxs~. saqarTvelos problemas isini ruseTis saSinao 

saqmed  miiCnevdnen da am mizeziT saqrTvelos demokratiuli respubli-

kis cnobas aWianurebdnen. saqarTvelos mTavroba ki damoukideblobis 

SenarCunebis mizniT mzad iyo nebismier saxelmwifosTan daemyarebina 

urTierToba. am mZime mdgomareobaSi man germaniis daxmareba miiRo. ger-

mania uangarod ar akeTebda amas, magram aSkaraa, rom Seqmnil viTarebaSi 

ukeTesi gamosavali ver moiZebna. 

germaniaze damyarebuli imedebi pirveli msoflio omis Semdeg ga-

qarwylda. 1918 w. 26 dekembers foTidan gavida germaniis jaris ukanas-

kneli eSaloni. saqarTvelos mTavroba Seudga axali mfarvelis Zebnas. 

mudrosisa da kompienis sazavo xelSekrulebiT germania-TurqeTs 

unda daetovebina amierkavkasia, am procesze kontroli ki britaneTs un-

da ganexorcielebina. amitom maTi gasvlis paralelurad inglisma daiw-

yo Tavisi jarebis ganlageba saqarTvelos teritoriaze. inglisis mTav-

robam, gaiTvaliswina ra qarTveli menSevikebis azric, miiRo gadawyveti-
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leba amierkavkasiaSi inglisis jarebis ganusazRvreli vadiT Seyvanis Se-

saxeb. ingliselebi pirvelad gamoCndnen saqarTveloSi Savi zRvis sana-

piroze 1918 wlis 29 noembers (30 noembers  foTSi, xolo 1 dekembers ba-

TumSi).  maT unda SeemowmebinaT navsadgurSi arsebuli mdgomareoba da 

SeeswavlaT pirobebi  samxedro nawilebis ganlagebisaTvis. 1918 w. 22 de-

kembers baTumis navsadgurSi Semovida inglisis 5 gemi 15-20 aTaskaciani 

jariT. mudrosis zavis TanaxmaT, maT daikaves baTumi da misi olqi da da-

aweses saokupacio reჟimi. 29 dekembers ki  isini TbilisSi Semovidnen. 

1918 w. noember-dekemberSi saqarTvelos demokratiuli respublika 

da didi britaneTi praqtikuli TanamSroblobis dawyebisTvis emzade-

bodnen, inglisze aRebuli orientacia niSnavda ekonomikuri ganviTare-

bis kapitalizmis gziT warmarTvas, magram sainteresoa, ras moiTxovda 

sapasuxod inglisi. saqarTvelos sagareo saqmeTa ministri e. gegeWkori 

o. uordropTan saubarSi 1919 w. 4 seqtembers ambobda: `saqarTvelos 

mTavrobas Segnebuli aqvs, rom is unda eyrdnobodes romelime mtkice 

saxelmwifos organizms da am Segnebam gvikarnaxa garkveuli orientacia 

inglisze. ra Tqma unda, Cven viciT, rom amgvari daxmareba SeerTebuli 

samefos mxriv Cven unda avanazRauroT ama Tu im mimarTulebiT... saqar-

Tvelo Txovs daxmarebas da surs icodes, ras moisurvebs inglisi amis 

sanacvlod.~ saqarTvelos mTavroba ver gaerkva saqarTveloSi inglisis 

politikis umTavres sakiTxSi, amitom erTgvari undoblobiT ekideboda 

mis Semosvlas regionSi. 

1918 w. 14 dekembers sagareo saqmeTa ministri e. gegeWkori depeSiT 

acnobebda saqarTvelos mTavrobis warmomadgenels baTumSi d. Tofuri-

Zes, rom n. ჟordanias azriT, SesaZloa, inglisma saqarTveloSi denikinis 

moxaliseTa jaris Semoyvana gadawyvitos, `rac CvenTvis miuRebelia... Tu 

isini amas marTlac gaakeTeben, Cveni saqme wagebuli iqneba. amitom Cven 

yvelaferi unda viRonoT, es rom ar moxdes.~ 

1919 wels saqarTvelos mTavrobis inglisur orientaciaze damyare-

buli imedi ar gamarTlda. is xom inglisisgan farTo politikur, ekono-

mikur da samxedro daxmarebas moeloda, rac ver ganxorcielda. Tumca 

ingliselebi TiTqosda cnobdnen saqarTvelos damoukideblobas - an-

tantis Zalebis sardali Savi zRvis raionSi n. ჟordanias mimarTavda, ro-

gorc damoukidebeli mTavrobis meTaurs, magram es srul cnobas ar niS-

navda. ingliselebi TavianTi gegmebiT ufro axlos iyvnen samxreT ru-

seTSi moqmed generlebTan, vidre saqarTvelos mTavrobasTan. denikini 
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saqarTvelos emuqreboda, xolo ingliselebs masTan kargi urTierToba 

hqondaT. 

1920 wlis 6 ianvars saqarTvelos mTavrobis Tavmjdomaris moadgi-

lem, sagareo saqmeTa ministrma e. gegeWkorma o. uordrops gaugzavna no-

ta, sadac aRniSnuli iyo, rom inglisi ar daexmara mas da bevr rameSi 

aviwroebda. baTumSi inglisis samxedro xelisuflebis wyalobiT saqar-

Tvelos ar mieca saSualeba, gaemagrebina baTumis olqis sazRvari Tur-

qebis SesaZlo TavdasxmisaTvis dacvis mizniT.   notaSi aRniSnuli iyo sa-

qarTvelos damoukideblobis arcnoba. inglisma ar gamoavlina aucile-

beli Zalisxmeva faqtiuri blokadis moxsnisaTvis, romlisganac Zlier 

zaraldeboda saqarTvelo. magram amasTanave unda aRiniSnos, rom brita-

neTis jarebis saqarTveloSi yofna asrulebda  sxva mniSvnelovan rol-

sac. Tanamedrove terminologiiT rom vTqvaT, inglisi kavkasiaSi icavda 

samSvidobo process; igi iyo saqarTvelosaken CrdiloeTidan Tu samxre-

Tidan momdinare agresiis Semakavebeli faqtori. baTum-aWaris muslima-

ni qarTveloba win aRudga TeTrgvardielebisa da osmalo dampyroble-

bis mcdelobas. 1919 wlis 31 agvistos baTumSi Seikriba musliman qar-

TvelTa warmomadgenloba, romelmac SeimuSava mimarTva saqarTvelos 

damfuZnebuli krebisa da parizis sazavo konferenciisadmi. am mimarTva-

Si baTumi, iseve, rogorc mTeli aWara, aRiarebuli iyo saqarTvelos na-

wilad avtonomiuri mmarTvelobis uflebiT. saqarTvelos damfuZnebel-

ma krebam 1919 wlis 25 dekembers aWaris olqi baTumiTurT saqarTvelos 

ganuyofel nawilad gamoacxada, rac aRiarebulia ruseT-saqarTvelos 

1920 wlis 7 maisis xelSekrulebiTac.  

miuxedavad imisa, rom 1919 w. britaneTma Tavisi jari saqarTvelo-

dan gaiyvana, erTi garnizoni baTumSi mainc darCa. inglisi baTums ver 

Tmobda. saqarTvelo aqtiurad iyo CarTuli am mxaris dabrunebisaTvis 

brZolaSi. Savi zRvis am mniSvnelovan navsadgurze Tvali eWira sxva sa-

xelmwifoebsac. isini ver eguebodnen britaneTis erTpirovnul gavle-

nas da eswrfodnen  TavianTi uflebebis gafarToebas, amgvarma interesma 

baTumisadmi ganapiroba 1920 w. TebervalSi misi saerTaSoriso navsadgu-

rad gamocxadeba. 

ingliselebis baTumSi yofnis dros gamZafrda politikuri dapi-

rispireba sxvadasxva orientaciis partiebs Soris. gansakuTrebiT aqti-

urobda Turquli orntaciis partia `sedai mileTi~, social-demokrate-

bi da sxvebi. gaxSirda teroristuli aqtebi, romlebsac dabneuloba 
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SehqondaT ingliselTa rigebSi. teroristebis msxverpli Seiqna bevri 

Cinovniki da oficeri. 

1920 w. ivlisSi britanulma samxedro kontigentma baTumi datova. 

baTumis olqi mis kanonier mepatrones - saqarTvelos gadaeca. am faqtis  

Sesaxeb xSirad  ibeWdeboda masalebi imdroindel presaSi.  gazeTi `xal-

xis megobari~ didi sixaruliT atyobinebda xalxs baTomis dedasamSob-

lisTan SemoerTebas: `ori wlis ganuwyvetel mwuxarebas moeRo bolo. 

Sewyda gulSemzaravi moTqma da godeba qarTveli erisa da mis  zraxva-

survils da Zlier nebisyofas Seesxa frTebi. baTomi da baTomis olqi, 

tlanqi Zalisgan usamarTlod da RalatiT waglejili kvlav daubrunda 

saqarTvelos saxelmwifoebriv sxeuls.    .....vin ar icis is, rom baTomis 

olqis mcxovrebni erovnulaT Cveni sisxli da xorcni arian da Cvens So-

ris mxolod sarwmunoebrivi gansxvavebaa, eg kuTxe rom sxvis xelSi dar-

Ceniliyo,  moeloda sruli ganadgureba -erovnulaT, vinaidan imis 

mkvidrT ar ascildebodaT gadagvareba da amnairad isini sabolood mos-

wydebodnen qarTul erovnul suls, erovnul kulturas. meore mxriv,  

baTumi es xom Cveni `sarkmelia evropisaken,~ rolis SemweobiTac xarbaT 

SegviZlia davewafoT mis kulturas, baTomi xidia evropasa da Cvens So-

ris, romlis meoxebiTac Cven Tamamad SegviZlia warvsdgeT msoflio as-

parezze da viamayoT kidec amiT. vin gindaT, rom baTomsa da mis olqs ar 

epotineboda, magram yovelives moeRo bolo, simarTlem gza gaikafa. 

yovelive eg ki samahmadiano da saqristiano saqarTvelos Soris gaa-

bams mtkice SemaerTebel jaWvs.  orive nawili qarTveli erisa sabolooT 

darwmunda, rom maT uerTmaneTod ar SeuZliaT arseboba, rom isini Semav-

sebeli nawilebi arian~ )1920w. 4 ivlisi).                                                                                               

am movlenas didi sixaruliT Sexvda sruliad saqarTvelo. 1920 

wlis 9 ivliss foTSi gaimarTa mravalricxovani mitingi. mitingis xel-

mZRvaneli Citaia mTavrobis Tavmjdomares  werda:  `baTumisa da misi ol-

qis deda-samSobloze SemoerTebis gamo Sekrebili foTis moqalaqeTa 

mravalricxovani mitingi gul-mxurvaled miesalmeba mTavrobasa da dam-

fudZnebel krebas, am didi istoriuli faqtis gamo, romliTac erTxel 

kidev mtkicdeba saqarTvelos demokratiis brZnuli da widaxeduli moq-

medeba gamarjvebis gzaze svlisa. 

dee, Zrwodnen saqarTvelos mterni da orgulni. dee kvlavac basrad 

hkveTdes saqarTvelos demokratiis maxvili. 
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gaumarjos gaerTianebul saqarTvelis, gaumarjos demokratiul 

respublikas, salami baTumis da misi olqis mcxovrebT~ (fondi # 

120,saq.# 2778, fur. 5). 

quTaisis centralur arqivSi daculia erobaTa kavSiris komitetis 

1920 w. 7 ivlisis werili qalaq foTis TviTmarTvelobisadmi. masSi vkiT-

xulobT: `erobaTa kavSiris komiteti gigzavniT furclebs baTomis Se-

moerTebis Sesaxeb da dabejiTebiT gTxovT es furclebi, rac SeiZleba 

swafaT, energiulaT gaavrceloT rogorc adgilobrivT, ise  soflad 

mcxovrebTa Soris. ar darCes kuTxe, sadac furceli ar iyos misuli, gaa-

kariT sajaro adgilebze, waikiTxeT yrilobebze, daurigeT mcxovrebTa 

da sxva. 

komiteti Rrmad darwmunebulia, rom Tqveni mxriv Cveulebriv yove-

live zoma iqneba miRebuli da savsebiT gaSuqebuli iqneba aRniSnuli aq-

tis did-mniSvneloba~. 

amave saqmeSia saqarTvelos  demokratiuli respublikis erobaTa 

kavSiris komitetetis mimarTva da mowodeba qalaq baTumisa da misi ol-

qis mosaxleobisadmi aWaris deda saqarTveloTan dabrunebis Sesaxeb: 

`respublikis erobas, soflis yvela moqalaqes! 

erobaTa kavSiris komiteti gilocavT im did saxalxo dResaswauls, 

im erovnul zeims da gamarjvebas, romelic Cvenma respublikam moipova. 

baTomi da misi olqi, romelic ori wlis ganmavlobaSi mTeli qarTveli 

xalxis glovis sagani iyo, ukve Tavisufalia, dakarguli margaliti da-

ubrunda Cvens respublikas. 

usworo brZolis Semdeg qarTvel xalxs, saqarTvelos respublikas 

xmaliT mokveTes misi sasicocxlo da uZvirfasesi nawili, ori wlis wi-

naT dakra baTomis samgloviaro zarma da misi mwuxare bgera dRemde es-

moda da stanjavda yvela qarTvelis smenasa da guls. gaixareT moqalaqe-

no, glova gaTavda. maS gaixadeT Savi ZaZebi. tariel-fridon-avTandilma 

- saqarTvelos muSa-glexma-mxedarma qajeTis cixe ukve aiRes, da gaTavi-

siflebuli nestan darejani saqarTvelos mogvares. is saberiswero Wri-

loba, romelic muxanaTma mterma miayena Cven saxelmwifoebriv sxeuls 

ori wlis winaT, da romelic ase borkavda  da sCagravda Cvens winsvlas da 

ganviTarebas, ukve ganikurna. cudaT Cauara Cvens mtrebs im muxanaTurma 

da moRalaturma moRvaweobam, romelic am xnis ganmavlobaSi iqiTken iyo 

mimarTuli, rom Cveni Zveli erovnuli kulturis da axali ganmaTavisuf-

lebeli moZraobis akvani samxreT-dasavleTi saqarTvelo da baTomi, 

respublikisgan sabolood CamoeglijaT. isic iciT, rom ra gaafrTebiT 
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emsaxurebodnen am qvena mizans ara marto gareSe, aramed Sinauri mterni 

da orgulni, rmelTa ganzraxva iyo baTomis samudamoT CamoglejiT, sa-

sikvdilo laxti CaecaT saqarTvelos respublikisaTvis. magram gareSe 

mteri da Sinauri moRalate damarcxda. saqarTvelos SeboWili da dama-

xinjebuli sxeuli gaixsna da gamTlianda. farTo Sara gza evropisken, ga-

naTlebul qveynebisken, ukve xsnilia qarTveli xalxisTvis. saqarTvelos 

Segnebul da SekavSirebul demokratiis Semoqmedebas ufarTovesi aspa-

rezi da sarbieli exsneba. 

moqalaqeno, saqaTvelos gamTlianeba TiTqmis dasrulda. Cveni yu-

radReba exla umTavresaT unda mivaqcioT Sinauri mdgomareobis gan-

mtkiceba-aRorZinebas. Sroma da Sroma, Sroma dauRalavi da nayofieri, 

Sroma xalisiani da imediani, ai ra mogvcems Cven saboloo bednierebas. ai 

saiTken unda iqnes dRes miqceuli mTeli xalxis gulisyuri da energia. 

is xundebi, romelic amden xans gvedo ukve daimsxvra. maS exla ufro Ta-

visuflaT gavanZrioT xeli. Cveni Sroma amieridan ufro Zlieri iqneba. 

 magram amave dros gaxsovdeT, rom monapovars Senaxva da dacva sWi-

ria. xom xedavT, rom baTomi mxolod maSin Cagvabares, rodesac evropa 

darwmunda, Cven SegviZlia saxelmwifos aSeneba da misi sastikad dacvac 

moseul mtris winaaRmdeg, qarTvelma xalxma am ukanasknel dros sabo-

looT daumtkica mTel qveynierebas, rom is savsebiT momwifebulia da-

moukidebel da Tavisufal cxovebisaTvis. 

siamovnebiT unda aRiniSnos is garemoeba, rom am did saqmeSi didi 

wili udevs saTemo da samazro erobebs, romlebmac ase brwyinvaleT Caa-

tares jarebis mobilizacia da egzom ganamtkices frontis zurgi. es 

brwyinvale furceli ukve Caiwera Cven erobaTa istoriaSi. respublikas 

sruli imedi aqvs, rom amieridanac aseTive mtkice da medgar mesveuro-

bas gauwevs Cveni erobebi respublikis sofels yovelive dargSi. 

moqalaqeno, saqarTvelos amSeneblobis saqme ukve sruldeba. uZne-

lesi da umZimesi xana ukve TiTqmis savsebiT gaviareT. didi gaWirveba ga-

daitaneT, magram kidev cota, sruliad cota gaiWireT da, aha, ukve gav-

divarT fons. 

gaumarjos damoukidebel, demokratiul da amieridan gaerTiane-

bul saqarTvelos respublikas. 

saqarTvelos demokratiuli respublikis  erobaTa kavSiris komi-

teti.~ 
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6 ivliss, dilis 9 sT. 30w. baTumSi gaemgzavra saCqaro matarebeli 

#591. mas Tan mihyavda damfuZnebeli krebis wevrebi da misi olqis gene-

ral-gubernatori CxikviSvili. 

kvira dilas jarebi Sevida baTumSi. maTTan erTad iyvnen saxalxo 

gvardis ufrosi juReli, dgebuaZe da ximSiaSvili, romlebic umaRles 

sardlobasTan da delegatebTan erTad aTvalierebdnen jarebs da ja-

riskacebs esaubrebodnen. iq sadac Cveni jari iyo dabanakebuli, gaem-

gzavrnen damfuZnebeli krebis wevrebi, mejlisis warmomadgenlebi me-

med-begis abaSiZis TavjdomareobiT, mTeli baTumi droSebiTa  da gir-

landebiT iyo morTuli. saxalxo gvardiasTan erTad baTumSi Sevida ba-

Tumis gvardiac, ricxviT 600-700 kaci. es gvardia farulad iyo Seqmnili 

baTumis mkvidTagan inglisis sardlobis dros, roca generalma kuk-ko-

lisma ixila isini, gaocda - rogor da ranairaT moaxerxes ase darazmvao. 

baTumSi jari 7 ivliss, SuadRis 12 saaTze Sevida. saRamos 6 saaTze 

`azizis~ moedanze gaimarTa qarTvelTa da mokavSireTa jaris aRlumi sa-

qarTvelosTvis baTomis gadacemis gamo. aRlumze imyofebodnen damfuZ-

nebeli krebis wevrebic.iqve imyofeboda inglisis da safrangeTis jaris 

nawilebi,romlebmac adgili daikaves smekalovis quCis marcxena mxares. 

aRlumi miiRo baTumis olqis yofilma samxedro gubernatorma, general-

ma kuklonma da jaris mTavarsardalma generalma kvinitaZem. qarTul 

jars uZRvoda generaluri Stabis ufrosi generali zaqariaZe. 
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Nazi Dashniani 

                            

Documents connected with Batumi district joining to Georgia (1920) 

 

Summary 

 

At the end of World War I, world’s future fate issues were solved on Paris Treaty of 

Peace.   Civil war was followed by the socialist revolution in Russia. In world chaos small 

nations turned out in difficult situation. In article is a reviewed unique archival document 

connected with Batumi district joining to Georgia. 
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naTia kalandaZe 

G 

guruli moxaliseebi 1877-1878 wlebis omSi 

 

guruli folkloris erT-erTi saukeTeso simReris ,,ali faSa”-s 

teqstis erT-erTi varianti aseTia: 

,,ali faSam gviRalata, Cagviyvana kvirikeTSi, 

iman fulebi aiRo, Cven Cagvyara rusis xelSi, 

kai arc mas damarTia, bawriT CaaTries gemSi, 

misi yvirili ismoda sufsis gaRma baileTSi” 

cnobili qarTveli kompozitori da musikis istoriis mkvlevari 

dimitri arayiSvili am simReris Sesaxeb werda: ,,ali faSaze viciT, rom is 

iyo aWaris mflobeli. . . mosyidulma rusebis mier, uRalata gurulebs 

da gansakuTrebiT aWarlebs. Mmagram arc mas daayares xeiri rusebma. To-

kiT Sekruls miaTrevdnen gemzed, ise rom misi yvirili ismoda sufsis 

gaRma baileTSi. Ees ambavi ekuTvnis albaT im dros, rodesac rusis jari 

ebrZoda gurias”. 

cnobilma istorikosma i. sixaruliZem daazusta ali faSasTan da-

kavSirebuli mTeli istoria da gaarkvia Semdegi:  

1) ali faSa mTeli aWaris mflobeli ki ara, qobuleTis begi iyo;  

2) man ,,uRalata” ara gurulebs da aWarlebs, aramed sulTnis xeli-

suflebas;  

3) gaTokil ali faSas stambolisken mimaval gemze ,,miaTrevdnen” 

ara rusebi, aramed osmalebi; 

4) es faqti ekuTvnis ara im dros roca ,,rusis jari ebrZoda gurias” 

(d. arayiSvili albaT gulisxmobs 1841 wlis ajanyebas), aramed im peri-

ods, roca 1877-1878 wlebis omSi ruseTis ganmaTavisuflebeli laSqari 

qarTvel patriotebTan erTad gmirulad ebrZoda osmalo dampyrob-

lebs, rasac Sedegad saqarTvelos istoriuli miwa-wylis mniSvnelovani 

nawilis, maT Soris qobuleT--aWaris gaTavisufleba mohyva (gaz. ,,brZo-

lis droSa”: 1956; 3 VI #66). 

1877-1878 wlebis omis istoria mravlad icnobs samSoblo terito-

riebis osmalTagan gaTavisuflebisaTvis qristiani Tu mahmadiani qar-

Tvelebis erToblivi brZolis epizodebs. Aamjerad gurul moxaliseTa 

samxedro SemarTebis ramdenime epizodze gavamaxvilebT yuradRebas.   

saqarTvelo da saerTod kavkasia, agresiuli qveynebis yuradRebas 

ZvelTaganve izidavda da gansakuTrebul adgils ikavebda maT gegmebSi. 
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kavkasia strategiul mniSvnelobasTan erTad XIX saukunis meore naxe-

varSi udides rols asrulebda dasavleTisa da aRmosavleTis savaWro 

urTierTobebSi. Yyirimis omis Semdeg ganaxlda satranzito gzis funqci-

onireba amierkavkasiiT. Ggemebis regularuli moZraoba dawesda foTsa 

da konstantinepols Soris, aumjobesebdnen  saxmeleTo gzebs da xidebs. 

gansakuTrebuli yuradReba mieqca foTis navsadgurisa da qalaqis mSe-

nebloba- keTilmowyobas. Mmiuxedavad mZime finansuri mdgomareobisa, 

Turqebi saxsrebs ar zogavdnen gzebis gaumjobesebisaTvis, maT exmare-

bodaT ingliseli da frangi inJinrebi. 

satranzito mniSvnelobis gazrdis mizniT ruseTis mTavrobam daaC-

qara ukve dagegmili foTi-Tbilisis rkinigzis mSenebloba. igi eqsploa-

taciaSi Sevida 1871 wels. mkveTrad gamococxlda ruseTis naosnobisa da 

vaWrobis sazogadoebis saqmianoba, romlis gemebi evropidan mxolod im 

tvirTs ezidebodnen, romelic amierkavkasiis tranzitiT wavidoda  (meg-

reliZe S., 1974:52).  

ruseTis xelisufleba kargad grZnobda, rom am omSi warmateba di-

dad iyo damokidebuli adgilobrivi mosaxleobis orientaciaze, amitom 

aucileblad CaTvala armiasTan erTad saomar moqmedebaSi monawileoba 

mieRo qarTul miliciasac, romlis nawili gavidoda brZolis velze, xo-

lo nawili darCeboda adgilze wesrigis dasamyareblad. `rogor moiqce-

vian isini, ra kacobasa da vaJkacobas gamoiCenen, es imaT qarTvelobaze, 

imaT gamWriaxobaze iqneba damokidebuli”-o, ambobs s. mesxi. rogorc sa-

omari moqmedebebis uamravi magaliTi gvauwyebs, qarTulma miliciam WeS-

mariti gmiroba gamoavlina da Rirseuli wvlili Seitana ucxoelTagan 

mitacebuli qarTuli miwebis gamoxsnaSi (surmaniZe r., 2000:13). 

qvemo guriis gamusulmanebuli mosaxleoba dainteresebuli iyo am 

omSi rusebis gamarjvebiT, surdaT TurqTa mier mitacebuli samxreT sa-

qarTvelos teritoriis dabruneba da dacilebuli qarTveli Zmebis isev 

SeerTeba. amiT unda aixsnas is garemoeba, rom omis dros sulTnis gansa-

kuTrebuli RonisZiebis miuxedavad TiTqmis CaiSala adgilobrivi mosax-

leobisagan jaris Segroveba.  

qarTvel moxaliseTa omSi Cabma ruseTisaTvisac mniSvnelovani 

strategiuli amocana iyo; general-maiori duxovskoi   kavkasiis samxed-

ro olqis jarebis sardlobisadmi wardgenil brZanebaSi miuTiTebs ad-

gilobrivi miliciis saWiroebaze da aRniSnavs, rom kavkasiis xalxebSi 

sakmaod arian adamianebi, romlebic ara marto gabedulebiT gamoirCevi-

an, aramed samxedro saqmis dauflebisadmi, disciplinasa da wesrigis 
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SeTvisebisadmi did unars iCenen. misi azriT, maT sruli ufleba hqondaT 

mosaxleobisagan SeeqmnaT ara nakleb 147 aseuli.  

omis gamocxadebis pirvel dReebidanve guriis laSqari gamoirCeo-

da SemarTebiTa da SeupovrobiT. muxaestatesa da xucubnisaTvis  warmo-

ebul brZolebSi sxvebTan erTad Tavi gamoiCina razmma Stabskapitan gu-

rielis meTaurobiT. Ggurielis milicia brZolis asparezss kargad ic-

nobda da amitom yvela gamarjvebis sulisCamdgmeli iyo. ozurgeTis 

razms amieridan qobuleTis razmi ewoda. 

gansakuTrebiT Zlieri brZolebi gaCaRda sazRvrebis gadalaxvis 

meore dRes, 25 aprils. qobuleTis (e.i guriis) razmi Zlieri cecxlis 

qveS aRmoCnda. monawileTa cnobiT marcxena xelSi daWril uriadnik Sa-

raSeniZes marjvena xelSi eWira Tofi da SeuCereblad ,,spobda” mters. 

Ggurul mebrZolTa gmirobaze sazRvargareTis presac ki alaparakda 

(megreliZe S., 1974:74). 

ruseTis sardloba adgilobrivi mosaxleobisagan Seqmnil milici-

as iyenebda mSvidobianobis drosac. am mizniT jer kidev 1862 wels daar-

sda quTaisis cxenosani araregularuli polki, xolo cota xnis Semdeg 

guriis miliciis aseuli, isini gamoyenebuli iyvnen sazRvris dasacavad.   

rasakvirvelia, qarTuli milicia yvelaze ufro mravalricxovani 

iyo ruseT-TurqeTis omis  periodSi (1877–1878 wlebi).  qarTuli sami-

licio nawilebi TiTqmis mTlianad moxaliseebisagan dakompleqtda. mo-

xaliseTa yvelaze meti raodenoba gamocxadda saqarTvelos sazRvrispi-

ra raionebidanD (guria, imereTi, javaxeTi).  es gasagebicaa, vinaidan pir-

vel rigSi swored es raionebi ganicdidnen TurqeTis siaxloviT gamowve-

ul SeviwroebaTa mTel simZimes  (g. xoxlenko, 1963; 12).  

gazeT ,,leninis droSa”-s erT-erT nomerSi gamoqveynebul statiaSi 

,,narkvevi sabrZolo Tanamegobrobaze” - avtori erT damaxasiaTebel da 

saintereso faqts asaxelebs: omis pirvel dRes, rodesac ruseTis jarma 

mdinare Coloqze gadasvla daiwyes, rusTa jarebis razmeulis meTaur-

Tan gamocxadda 16 glexi sofel lixauridan (ozuTgeTi) da nebarTva iT-

xova — maTTan erTad mieRo monawileoba Turq-osmalebis winaaRmdeg 

brZolaSi. maTi Txovna dakmayofilebul iqna;  es glexebi xuTi Tvis man-

Zilze  mamacurad ibrZodnen, xolo 1877 wlis 23 oqtombers, sofel qa-

quTTan momxdar brZolaSi mniSvnelovani poziciis dacvisas, Teqvsmeti-

ve gmiruli sikvdiliT daeca.  

msgavsi magaliTebi sxvac bevri iyo, rac Turqi dampyroblebis wina-

aRmdeg ruseT-osmaleTis 1877-78 wlebis omSi qarTveli xalxis monawi-



 194 

leobas namdvilad saxalxo, ganmaTavisuflebeli brZolis xasiaTs aZ-

levda. 

oficialuri samxedro istorikosebi yovelnairad cdilobdnen mi-

eCqmalaT amierkavkasiis xalxebis, kerZod ki qarTvelebisagan Seqmnili 

saxalxo laSqris roli da sabrZolo damsaxureba, magram igi imdenad di-

di da mniSvnelovani iyo, rom calkeuli mxedarTufrosebisa da omis mo-

nawile oficrebis mogonebebsa da werilebSi mainc vpoulobT sayurad-

Rebo cnobebs maTi sagmiro saqmeebis Sesaxeb. ruseTis jaris oficeri ko-

lubiakini (ibrZoda qobuleTis razmSi) maRal Sefasebas aZlevs adgi-

lobrivi jariskacebis sabrZolo Tvisebebs:. ,,salaSqro cxovrebasTan 

Seuguebeli fexsacmeli saSualebas aZlevs gurulebs advilad avid-

nen cicabo kldovan maRlobebze. Tavi Sexveuli aqvT yabalaxiT, far-

To qamarze hkidiaT yovelive aucilebeli, rac saWiroa brZolisa da 

laSqrobebisaTvis, tyavis dasakeci patara Wiqis CaTvliT. . . Cven 

gvqonda SemTxveva davrwmunebuliyaviT guruli miliciis upirate-

sobasa da RirsebaSi, romelic gamodioda Tavisi nacionaluri Cacmu-

lobiT, rac maTTvis salaSqro Cacmulobac aris, da warmoadgenda 

mravalwlovani samxedro gamocdilebiT SeiaraRebul Savi zRvis ide-

alur qveiT jariskacs”  (gaz. ,,leninis droSa”: 1965; 21 VIII).  

msive TqmiT laSqris formireba adgilobrivi marTlmadidebeli mo-

saxleobisagan mimdinareobda  SezRuduli zomiT. ,,Cven rom gvyoloda im 

raodenobis laSqari, romlis gamoyvanac mosaxleobas SeeZlo, ambobda 

igi, maSin ufro mimzidvel da saukeTeso nawilebs gamovyofdiT saukeTe-

so xazze da SevZlebdiT danarCeni miliciisaTvis migvendo zurgis samsa-

xuri da gzebis dacva denibekovis yorRanidan TviT ozurgeTamde, ag-

reTve nikolaevskidan (SekveTili) foTamde, rac saSualebas mogvcemda 

uSualod cixisZiris simagresTan Tavi mogveyara rionispira mxaris mTe-

li savele jarisaTvis”. 

qarTveli moxaliseebisagan Seqmnili sajariso erTeulebi,  aseule-

bi, cxenosani da qveiTi laSqrebi, cxenosani aralegaluri polkebi, cal-

keuli aseulebi da diviziebi. omis periodSi sul iyo 25 000-ze meti qar-

Tveli oficeri da molaSqre, rac mTels kavkasiaSi Sekrebili miliciis 

naxevarze mets Seadgenda. maTi Senaxvis xarjebis nawils mosaxleoba Ta-

vis-Tavze iRebda. 
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qarTulma miliciam gaamarTla ruseTis sardlobis imedebi. qar-

Tvelebi, rogorc adgilmdebareobis kargi mcodneni, Cveulebriv avan-

gardSi ibrZodnen, mters risxvad atydebodnen, magram did msxverplsac 

iRebdnen. qarTvelma mxedrebma gansakuTrebiT gamoiCines Tavi artaanis, 

yarsis, peniakis, olTasis aRebisas  (xoxlenko g., 1963:15). 

dResaviT naTelia, rom guria, saqarTvelos sxva kuTxeebis msgavsad 

SeZlebisdagvarad cdilobda daxmareboda aWaras. aqac iyo Seqmnili mi-

liciis nawilebi (guriis pirveli, meore, mesame da meoTxe qveiTi laSqa-

ri). Seiqmna  agreTve ,,quTaisisa da guriis laSqrebis nakrebi brigada”- 

Tavisi sakuTari sardlobiT. 

xmalSemarTuli aWarac gurias saxavda mtkice mokavSired. xSiri 

iyo Gguriisa da aWaris mesveurTa Soris moyvrul-naTesauri kavSiris 

damyareba. 1789-1792 wels simon III gurielis asuli kesaria, rZlad daisva 

aWaris winamZRolma selim ximSiaSvilma. am periodSi bevri sasiqadulo 

vaJkaci gadadioda aWaraSi da cdilobda daxmareboda adgilobrivebs ga-

TavisuflebisaTvis brZolebSi. maT Soris iyo sofel bJolieTis (Coxa-

tauri)  mcxovrebi mirian kekeliZec. igi iaraRasxmuli eaxla selim ximSi-

aSvils sof. nigazeulSi (Suaxevis raioni), sakuTar rezidenciaSi. ximSi-

aSvili moxiblula axalgazrdis tanadobiT, gonebrivi gamWriaxobiTa da 

gabedulebiT, mowonebia misi  sityva-pasuxi, Aadgil-mamuli uboZebia da 

aqaur siraZis qalze dauqorwinebia. male miriani Tavisi xazinis gamged 

dauniSnavs. Aaxalgazrda guruli mSobel mamasaviT SeTvisebia s. ximSiaS-
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vils, islami miuRia da mustafad wodebula. Mmustafa xazindari aqtiu-

rad monawileobda im did brZolebSi, romelsac selimis aWara awarmoeb-

da XVIII–XIX saukuneTa mijnaze. xazindarma Mmustafa  aRam Tavi isaxela 

1877–78 wlebis omSi (gaz. ,,brZolis droSa”: 1961; 25 VIII, #101). 

saarqivo masalebSi moipoveba omis dros rus-qarTvelTa mxareze 

gadasulTa 35 kaciani sia. maT Sorisaa Oosman marRani, qezeT imnaiSvili, 

zeqir Wyonia, ali georgaZe, suna takiZe, ali jafer oRli, zend zoiZe, 

ali memarne, ivane ligaCovi, nikolai cepa, grigol anastaSi, kaspar ivanes 

Ze da sxvebi. 

omis dasawyisSive zogierTi soflis (mag. qaquTis mahmadianuri mo-

saxleoba)  mosaxleobam Tavi ruseTis qveSemrdomad gamoacxada. rode-

sac frontma Coloqidan kitriSamde gadainacvla, sofel qobuleTis 26 

ojaxi ruseTis mxareze gadavida. ese guriels (adgilobrivi mosaxleobi-

sagan Seqmnili e.w. guriis pirveli laSqris meTauri) 125 adamiani sofel 

baileTSi (ozurgeTi),  Tavis mamulSi dausaxlebia da maTgan 50 kaciani 

miliciis razmi Seuqmnia. 

omSi Tavi isaxela guriis erisTavTa  Rirseuli Stos warmomadge-

nelma jambakur (jaba) erisTavma. Tavi gamoiCina agreTve konstantine 

(kowia) daviTis Ze erisTavma. (daibada 1859 wels, sofel birknalaSi, Co-

xatauris maxloblad, SeZlebuli Tavadis ojaxSi). ucxoeTidan (saswav-

leblidan) dabrunebuli 18 wlis kowia erisTavi moxalised Caewera quTa-

isis cxenosanTa razmSi. ibrZoda general oklobJiosa da polkovnik g. 

yazbegis uSualo xelmZRvanelobiT (sixaruliZe i., ZnelaZe l., 2013:65).  

guruli moxaliseebis brZola Turq dampyrobTa winaaRmdeg 1877–

1878 wlebis omSi saxalxo ganmanTavisuflebeli brZolis umniSvnelova-

nesi furcelia. 
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ephisodes for release homeland teritorries from Ottomans.The article focuses on very 
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qeTevan iakobaZe 

domenik gutmaieri 

 

afxazTa muhajiroba aWaraSi 

 

1877-1878 ww. ruseT-TurqeTis omis Sedegebs uSualod ukavSirdeba 

xalxTa didi gadasaxlebis procesi, romelic muhajirobis saxeliT dam-

kvidrda samecniero literaturaSi. muhajirobis procesi Seexo kavkasi-

aSi mcxovrebi araerTi erisa da erovnebis warmomadgenels. gansakuTre-

biT tragikuli iyo muhajirobis Sedegebi afxazi xalxisaTvis. 

aWaraSi afxazebis dasaxleba XIX s. pirvel naxevarSi daiwyo, magram 

man masiuri xasiaTi miiRo XIX s-is 60-70-ian wlebSi. maTi aq damkvidreba 

muhajirobis periods ukavSirdeba. muhajiroba yvelaze tragikul mov-

lenadaa miCneuli afxazi da kavkasiis sxva xalxebis mravalsaukunovan 

istoriaSi. muhajiroba - wers S. inal-ifa, es aris ara ubralod ubeduri 

epizodi, aramed umZimesi erovnuli tragedia, ramac gamoiwvia afxazTa 

swrafi Semcireba Tavissave samSobloSi da daayena afxazi xalxi fiziku-

ri ganadgurebis saSiSroebis winaSe (aCugba T., 1988: 3,4). 

afxazeTis istoriaSi cnobilia gadasaxlebis 5 talRa: 1.1840-1841 

ww., general muraviovis damsjeli eqspediciis Semdeg; 2. 1853-1856 ww., yi-

rimis omis dros; 3. afxazeTis samTavros gauqmebis (1864) Semdeg, 4. 1866 

w. lixnis ajanyebis periodSi,  5. 1877-1878 wlebis ruseT-TurqeTis omis  

dros (Копешaвидзе  Г ., 1985:3). 

cnobilia, rom kavkasia da maT Soris afxazeTi  uZvelesi periodi-

dan warmoadgenda sxvadasxva juris agresorTa Semosevebis obieqts. 

elinebi, romaelebi, sparselebi, arabebi, osmalebi gamudmebiT eweodnen 

dampyroblur omebs afxazi da sxva xalxebis dasamoneblad. me-19 s. da-

sawyisSi, kerZod 1810 wels, afxazeTis samTavro oficialurad Sevida 

ruseTis imperiis SemadgenlobaSi, ris Semdegac daiwyo afxazTa SfoTia-

ni cxovreba. marTalia, afxazeTis mTavarma giorgi ServaSiZem (CaCba) da 

didebulTa nawilma aRiares carizmis proteqtoroba, magram mosaxleo-

bis didma nawilma, gansakuTrebiT glexobam, uari ganacxada ruseTis qve-

Sevdomobaze. Ddaiwyo antikoloniuri gamosvlebi.  

afxazeTis saboloo damorCilebis gzaze carizmi saWirod Tvlida 

mkvidri mosaxleobis gadasaxlebas imperiis sazRvrebs gareT. Kkavkasiis 

mefisnacvali imperator aleqsandre II-s Txovda - kavkasiis SavizRvispi-

reTis saboloo `gawmendas~ mkvidri mosaxleobisagan. swored am periods 
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emTxveva asiaTasobiT afxazur-adiReuri da sxva kavkasieli xalxis ma-

sobrivi, ZaldatanebiTi ayra-gadasaxleba mSobliuri miwa-wylidan.  1864 

wlis 2 aprils ruseTis samxedroo StabSi misuli ubixebis, SafsuRebis 

da saZebis warmomadgenlebs, romlebic iTxovdnen samSobloSi darCenis 

nebarTvas, miecaT mkacri miTiTeba, rom  erTi Tvis ganmavlobaSi gada-

saxlebuliyvnen osmaleTSi, winaaRmdeg SemTxvevaSi mTielebi CaiTvlve-

bodnen samxedro tyveebad da maT moeqceodnen saomari wesebis Sesabami-

sad. 19 aprils ruseTis jarebs mTebSi ukve aRar daxvdaT mosaxleobis 

nawili, Tumca mTielebis didi nawili ar apirebda samSoblos datovebas. 

maT gadawyvites bolomde ebrZolaT damoukideblobisaTvis. sisxlis-

mRvreli brZolebis Semdeg mTielebi iZulebuli gaxdnen mietovebinaT 

mama-papaTa miwa-wyali da ucxoeTSi gadaxvewiliyvnen. mTebsa da uRran 

tyeebSi gaxiznuli mosaxleobis amosaJletad daigzavna sagangebo dam-

sjeli razmebi, romlebmac erTgulad Seasrules maTze dakisrebuli mo-

valeoba - ar daindes arc bavSvebi, arc qalebi da arc moxucebi (aCugba T., 

1988:12). ivane javaxiSvilis TqmiT ,,mekomurni ahyares, xolo 1867 w. afxa-

zeTis ajanyebis Semdgom, webeldis mosaxleobis ukanaskneli nawilic 

didiT pataramde, dedabudianad ayrili da osmaleTSi gandevnili iyo”  

(iv. javaxiSvili, 1989). 

rogorc 1864 wlis, aseve 1866-1867 wlebis muhajirobis periodSi 

ruseTis xelisuflebis warmomadgenlebi osmaleTis mTavrobasTan mo-

laparakebas marTavdnen da sagangebo gegmebsac adgendnen - Tu ramdeni 

kaci, rodis da ra saSualebiT gadaesaxlebinaT afxazeTidan osmaleTSi.  

ruseTisa da osmaleTis mTavrobaTa TanamSromloba afxazebisa da 

sxva kavkasieli xalxebis muhajirobis saqmeSi SemTxveviTi ar yofila. Tu 

ruseTi aborigeni mosaxleobis gadasaxlebiT kavkasiis kolonizaciis 

saqmes `awesrigebda~, TurqeTis xelisufalT gamiznuli hqondaT ruse-

Tis imperiidan gamoqceuli mTielebi daebinavebinaT osmaleTis dausax-

lebel da naklebad dasaxlebul olqebSi, agreTve ruseTis sazRvrispira 

raionebSi. am kontingents sulTani gamoiyenebda osmaleTis imperiaSi 

mimdinare erovnul-ganmaTavisuflebeli moZraobis CasaxSobad da ruse-

Tis winaaRmdeg sabrZolvelad mosalodnel omSi (aCugba T., 1988:15). 

axali ubedureba daatydaT afxazebs 1877-1878 wlebis ruseT-Tur-

qeTis omis periodSi. omiTa da ruseTis biurokratiuli xelisuflebiT 

Sewuxebuli glexoba ajanyda. carizmma glexTa es gamosvlac sisxlSi Ca-

axrSo da mosaxleoba ganaiaraRa. magram male rusTa jaris sardlobam 

samxedro nawilebi mTebSi gaxizna. bedis anabara mitovebul qalaqebsa da 
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soflebs osmalebi Seesivnen. xolo roca brZolis saswori ruseTis mxa-

res gadaixara, damarcxebuli okupantebi ukan ixevdnen, soflebs aoxreb-

dnen da Tan uiaraRo mosaxleobas ZaliT mierekebodnen zRvis napirisa-

ken, iqedan ki gemebiT mihyavdaT osmaleTSi. `Turqebma, - vkiTxulobT af-

xaz muhajirTa erT-erT werilSi, sxvadasxva mizezebis gamo Cven dapatim-

reba dagviwyes... rodesac Turqebs saqme cudad wauvidaT ukan daxevis 

dros, jari Cvens sofels Semoesia... da xalxs Zalad mierekebodnen napi-

rebisaken, gaqceulebs ki xvretdnen (megreliZe S., 1964:4). SimSili da 

epidemia musrs avlebda samSoblodan mowyvetil tyveebs. osmalos ja-

riskacebi ar eridebodnen gemebis gaTavisuflebas `usargeblo tvirTi-

sagan~. Turqebs gemebiT mihyavdaT moxucebic, axalgazrdebic, da bavSve-

bic, magram rogorc ki gemi zRvis siRrmeSi gauCinardeboda, iwyeboda af-

xazi tyveebis `daxarisxeba~. yvela moxuc mamakacs, visac ki iaraRis tare-

ba ar SeeZlo, moxuc qalebs, romlebic haramxanisaTvis ar gamodgebod-

nen, bavSvebs, visac dedis mzrunveloba esaWiroebodaT gemebidan zRvaSi 

yridnen (aCugba T. 1988:17). 

sergei mesxis cnobiT marto 1877-1878 ww. muhajirobisas afxazeTi-

dan gasaxlebul iqna 50 aTasi afxazi. literaturaSi gxvdeba sxva cifre-

bic. sadavoa sul ramdeni aTasi kaci gadaasaxles  afxazeTidan XIX s. meo-

re naxevarSi, magram erTi ram cxadia, muhajirobamde mWidrod dasaxle-

buli mxare 70-iani wlebis bolosaTvis TiTqmis dacarielda (aCugba T. 

1988:18-19).  

osmaleTSi ZaldatanebiT gadasaxlebuli afxazebi mTavrobam `mo-

Ralateebad~ monaTla da aukrZala maT samSobloSi dabruneba. xolo 

vinc gadasaxlebas gadaurCa, isini mefis winaSe `damnaSaveebad~ gamoacxa-

des,  TviT saxelwodeba `afxazeTi~ xmarebidan amoiRes da mas soxumis 

olqi uwodes (aCugba T. 1988:19). 

aseT savalalo mdgomareobaSi imyofeboda afxazeTi da misi mosax-

leoba, roca afxazTa erTi nawili aRmoCnda aWaris teritoriaze (aCugba 

T.1988:20), Tumca aWaris zRvispireTSi maTi dasaxleba XIX s-is 60-iani 

wlebis dasawyisidan mimdinareobda (aCugba T., 1988:21). 

emigrantebi aWaraSi ara marto uSualod afxazeTidan gadmosaxle-

bis Semdeg rCebodnen sacxovreblad, aramed osmaleTSi gadasaxlebis 

Semdegac brundebodnen aWaraSi im imediT, rom aqedan isev mSobliur mi-

was daubrundebodnen, magram jer osmaleTis, Semdeg ki ruseTis xeli-

sufleba ar aZlevda samSobloSi dabrunebis nebas, ris Semdegac maTi na-
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wili aWaraSi rCeboda sacxovreblad, nawili ki ukan osmaleTSi brunde-

boda (aCugba T. 1988:22). 

werilobiTi monacemebis mixedviT irkveva, rom TurqeTis xelise-

uflebas afxazebi ZiriTadad dausaxlebia qalaq baTumsa da mis Semoga-

renSi. 1860-iani wlebis dasawyisSi afxazebi dasaxlebulan: kaltibaurSi, 

yuSadieSi (Celta), imamieSi (salubauri), bedenieSi, feizieSi, souqsuSi, 

ijadieSi, ferieSi, SuqrieSi, luTfieSi, aTieSi, adlieSi, nurieSi, ergeSi, 

mahmudieSi, namandroSi, uzaTieSi, urexSi da sxva (siWinava v. 1958:53; 

aCugba T. 1988:28). daaxloebiT imave periodidan afxazebi cxovrobdnen 

gonioSi, WarnalSi, maxinjaurSi, CaqvSi, cixisZirSi, boboyvaTSi, qobu-

leTSi, fiWvnarSi da sxva dasaxlebul punqtebSi. emigrantebisaTvis ume-

tesad dausaxlebeli miwebi gamouyviaT, kerZod saxelmwifos kuTvnili, 

e.w. erazi miries kategoriis miwebi (kavkasiis mTielTa osmaleTSi dafuZ-

nebis saqmes emsaxureboda kanoni, romelic jer kidev yirimis omis  dros 

(1853-1856 ww) SemuSavda. am kanonis mixedviT kavkasiel emigrantebs usas-

yidlod eZleodaT `erazi miries” kategoriis Tavisufali, nayofieri mi-

webi. axalmosaxleebi garkveuli vadiT  Tavisufldebodnen gadasaxade-

bisagan da samxedro begarisagan (avaliani a.  1960). dasaxlebidan 20 wlis 

gasvlis Semdeg muhajirebs maTTvis gamoyofili miwis nakveTis gayidvis 

ufleba eZleodaT. kerZo sakuTrebad qceuli miwebi, e.w. `mulqi~, osmal-

Ta batonobis periodSi aWaraSi gamonaklisis saxiT arsebobda (avaliani 

a. 1960:104-106). amgvari SeRavaTebi ukavSirdeboda ltolvilTa aWaris 

teritoriaze dasaxlebis survils da osmalTa samxedro-politikur in-

teresebs.  afxazi muhajirebis mimarT osmalTa mier gatarebuli miwis 

kanoni mogvianebiT carizmis moxeleebma TavianT sasargeblod gamoiye-

nes. aWaraSi afxaz muhajirTa ZiriTadi nawilis dasaxlebis vada 20 wels 

ar aRwevda. ruseTis xelisuflebam qalaqSi, gansakuTrebiT ki mis cen-

tralur ubnebSi mcxovrebi afxazebis umetesoba aasaxla da bedis anaba-

ra miatova. maTi nawili iZulebuli gaxda isev TurqeTSi gadasaxlebuli-

yo, radgan afxazeTSi dasaxlebis ufleba ar eZleodaT. mcire nawili ki 

baTumTan axlo mdebare soflebSi dasaxlda. gansakuTerebiT dazaral-

dnen qalaqis erT-erTi ubnis - `nuries~ mcxovrebni (aCugba T.1988:29).  

aWaraSi mcxovreb afxazTa winaprebi afxazeTis sxvadasxva regione-

bidan arian gadmosaxlebuli. x. bRaJba aWaris afxazebs  or jgufad yofs: 

feriel da angisel afxazebad. avtori aseve aRniSnavs, rom angiseli af-

xazebi gadmosaxlebuli arian sof. Txubunidan (md. kelasuris marcxena 
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sanapiro) da TavianT Tavs `soxumel afxazebs~ uwodeben, xolo feriele-

bi-saZenidan (gagra-adleri). daaxloebiT amave azrisaa e. kilbac. orive 

avtori miiCnevs, rom angiselTa metyveleba axlosaa afxazuri enis abJu-

ur dialeqtTan, xolo ferielTa metyveleba afxazuri enis bzifur dia-

leqtTan. sakuTriv aWaris afxazebic warmomavlobis TvalsazrisiT fe-

riel afxazebs asxvaveben angiselebisagan. ferielebi angiselebs uwode-

ben bzifis afxazebs - `bzifaa afsua~, xolo angiseli afxazebi ferielebs 

Cerqez afxazebs - `Cerqez afsua~ (aCugba T.1988:36). aWaraSi mcxovrebi 

Cerqez afxazTa STamomavlebi,  romlebic ZiriTadad sof. feriaSi  cxov-

roben,  saZenidan anu `mcire afxazeTidan~ unda iyvnen gadmosaxlebulni. 

Ees teritoria qarTul wyaroebSi jiqeTis, xolo iq mcxovrebni jiqebis 

saxelwodebiTaa cnobili. 1886 w. monacemebiT baTumis okrugSi sul 915 

afxazi iyo aRricxuli  (TofCiSvili r. 2007). saqarTvelos mosaxleobis 

2002 wlis sayovelTao aRweris mixedviT aWaraSi sul 1558 afxazi cxov-

robs, maTgan — 800 q. baTumSi; 15 qedis raionSi; 50 qobuleTis raionSi; 25 

Suaxevis raionSi; 645 xelvaCauris raionSi; 23 xulos raionSi (saqarTve-

los mosaxleobis pirveli sayovelTao aRweris Sedegebi, t.1, Tb. 2003). 

aWaraSi, qarTvelebsa da afxazebs Soris saukunovani Tanacxovrebis 

pirobebSi ubralo gaugebrobis arcerTi SemTxvevac ki ar dasturdeba. 

Aafxazebi aqtiurad monawileoben regionis sazogadoebriv da kultu-

rul cxovrebaSi. safuZvlianad SeiZleba iTqvas, rom aWaraSi am or xalxs 

Soris urTierToba aris megobrobisa da keTilmezoblobis, erovnebaTa-

Sorisi urTierTobis klasikuri magaliTi. qarTvelebi da afxazebi Sesa-

niSnavad icnoben erTmaneTs. yoveli afxazi an is qarTveli, romelsac 

deda, bebia an ojaxis romelime wevri afxazi hyavs, siamovnebiT saubrobs 

Tavis genetikur warsulze. aWaraSi mcxovrebi qarTvelebi afxazebs 

Tvlian patiosan, mSromel, wesier, stumarTmoyvare xalxad (gvancalaZe 

T., tabiZe m. 2011:27). Yyovelive es qarTvelebis da afxazebis urTier-

Tndoba-urTierTpativiscemaze miuTiTebs da warmodgenas gviqmnis qar-

Tvel-afxazTa mSvidobiani Tanacxovrebis tradiciul meqanizmebze.  
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Abkhazian Muhajir in Ajara 

 

Summary 

 

The results of 1877-1878 years Russia-Turkey war directly associated to the people’s 

great migration process, which has been established the name Muhajir in Scietific 

literatura.  Muhajir process affected to the many nations and nationalitis representatives 

living in Caucasus.  Most tragical was the results of Muhajir for the Abkhazians. In this 

article, based on scientific data is reviewed issues connected with the Abkhazian Muhajir.  
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